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      Voorwoord


      De enige constante factor in de wereld is oorlog. Dat hoorde je mompelen in de broeierige zomer van 1864, toen Amerika werd verscheurd door de Burgeroorlog, en in mijn twintig jaar als vampier was me steeds duidelijker geworden hoe waar dit was. Elke keer als ik de krant pakte waren er verhalen van mensen die vochten tegen mensen: knokpartijen op de straten van San Francisco, oproer in India, opstanden door heel Europa. En als het bloed was vergoten en de graven waren gedolven, begonnen ze weer opnieuw.


      Maar de oorlog die mijn broer Damon en ik voerden tegen de kwaadaardige vampier Samuel Mortimer was totaal anders. Het was een strijd zonder grenzen. Menselijke soldaten zijn instinctief bang voor de dood, maar als vampiers hadden wij die al overwonnen. Wat wij vreesden was het schrikbewind dat Samuel ongetwijfeld over Londen zou voeren als hij zou winnen. Het kwaad zou overal om zich heen grijpen.


      Voor de Londense bevolking behoorde Samuel tot de politieke elite van de stad. Maar wij kenden zijn ware aard: hij was een wrede vampier, die we al weken probeerden te vernietigen. Hij had zich niet alleen gevoed met het bloed van onschuldige vrouwen en geprobeerd mij te vermoorden, maar hij had een complot gesmeed waardoor mensen dachten dat mijn broer Jack de Ripper was – de inmiddels beruchte gestoorde moordenaar die verantwoordelijk was voor de moorden in Whitechapel, die Samuel zelf pleegde.


      Hij was ook een van Katherines minnaars geweest. Katherine, de vampier die Damon en mij twintig jaar geleden had verleid, het vuur van de tweedracht tussen ons had aangewakkerd, en ons had veranderd in de wezens die we nu waren. Samuel was ervan overtuigd dat wij zijn grote liefde hadden vermoord en hij wilde wraak. Het deed er niet toe dat Damon en ik haar niet in de val hadden gelokt om haar in de kerk in Mystic Falls te laten verbranden. Hij zou nooit geloven dat wij hadden geprobeerd haar te redden. Samuel had iemand nodig die hij voor haar dood kon laten boeten, en daar had hij ons voor uitgekozen. Het leek erop dat noch de jaren, noch de afstand, noch de oceanen mij konden scheiden van Katherines erfenis.


      Maar dit keer was het anders. Haar herinnering had mijn broer en mij niet uit elkaar gedreven, maar ons juist verenigd in onze strijd tegen Samuel. Het was ons gelukt Samuels broer Henry te vermoorden, maar daarna was het afschuwelijk misgegaan en Samuel had Damon gevangengenomen. Ik wist dat hij hem binnen een seconde kon vermoorden als hij dat wilde. Het enige wat Damon op dit moment van de dood scheidde was Samuels voorliefde voor sadistische spelletjes. Ik moest Damon redden voordat Samuel genoeg van hem kreeg.


      Ik was niet bang om te sterven. Maar hoe vreemd het na onze jarenlange strijd ook was, ik was wel bang om te leven in een wereld zonder Damon. Mijn broer was harteloos, lomp en destructief. Maar toch had hij sinds we in Londen waren al meerdere keren mijn leven gered. Op hem kon ik rekenen wanneer niemand anders te vertrouwen was. Hij was alles wat ik had.


      We hadden tenslotte een bloedband. En als ik in mijn tijd als vampier iets had geleerd, was het dat bloed leven was. Zonder Damon zou mijn levenskracht wegvloeien. Nu moest ik alles doen wat ik kon om hem terug te krijgen...
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      Nadat Samuel Damon had meegesleurd, was het even alsof mijn geest mijn lichaam had verlaten. Zo had ik me jaren geleden gevoeld in Mystic Falls, toen een kogel uit het wapen van mijn vader mijn borst had doorboord: een ogenblik van ondraaglijke pijn, gevolgd door een leegte die zich vanuit mijn diepste wezen door mijn hele lichaam verspreidde.


      Maar ik was niet dood. En ik zou Samuel niet met Damon laten ontsnappen. Nadat ik snel had gekeken of Cora niets mankeerde, haalde ik diep adem en wierp mijn lichaam uit het raam van het Magdalena Gesticht. Glas brak om me heen en een scherf boorde zich in mijn hals. Bloed stroomde langs mijn huid. Het kon me niet schelen.


      ‘Damon!’ schreeuwde ik. Het gesticht was leeg – niemand zou me horen. Alle bewoonsters, nonnen en priesters waren bij een nachtmis, wat Damon en mij goed was uitgekomen toen we onze val zetten voor Samuel.


      We hadden wapens gehad, en plannen. Het verrassingselement. En toch waren we tekortgeschoten. Het was alsof Samuel ons doelbewust steeds een stukje dichterbij had laten komen, om ons op het laatste moment toch weer te slim af te zijn. Net zoals zijn alter ego Jack de Ripper de politie in een kat-en-muisspel heel Londen door had gestuurd.


      Ik rende op vampiersnelheid door de straten van de stad en luisterde of ik ergens geschreeuw of geschuifel hoorde, of iemand hoorde hijgen van inspanning – alles wat me naar mijn broer zou kunnen leiden. Ik wist dat het geen zin had, maar ik moest iets doen. Tenslotte had Damon mij gered toen Samuel mij wilde vermoorden. Hij verdiende het dat ik hetzelfde voor hem zou doen.


      Ik rende door Dutfield Park, het verwilderde stadspark waar het voor het eerst tot Damon en mij was doorgedrongen dat er op ons werd gejaagd. Het zou voor Samuel een poëtisch soort gerechtigheid zijn om Damon in dit park te vermoorden, onder dezelfde stenen muur waar hij een ijzingwekkende boodschap in bloed op had geschreven om zijn wraak aan te kondigen. Maar ik zag niets bijzonders. Het enige wat ik hoorde was het geritsel van eekhoorns in het struikgewas en het fluiten van de wind door de kale bomen.


      Ik rende naar het hoogste punt van het park en keek om me heen: de elegante koepel van St. Paul’s Cathedral, de Theems, die als een onheilspellend, donker lint door de stad kronkelde, de vervallen gebouwen rondom het park. Damon kon overal zijn.


      Hij kon al dood zijn.


      Ik propte mijn handen in mijn zakken, draaide me om en liep langzaam terug naar het gesticht. Ik moest met Cora praten. Samen zouden we iets bedenken. Dat hadden we de afgelopen weken steeds gedaan: Samuel volgen, denken dat we hem te pakken hadden en ten slotte vaststellen dat de situatie er slechter uitzag dan ooit.


      Al voordat ik de toegangshekken van het gesticht had bereikt, hoorde ik een zacht gekerm. Cora. Mijn hart kromp samen van verdriet toen ik aan haar dacht. Ik was niet de enige die een familielid miste. Samuel had Cora’s zus Violet meegenomen en in een vampier veranderd. Violet had haar eigen zus aangevallen. Natuurlijk was Cora verdrietig.


      Ik ging het gesticht binnen door het raam waar ik eerder doorheen was gesprongen. De stank van Henry’s brandende vlees hing nog in de kamer. Er lagen bloedplassen op de grond en er zaten spetters bloed op de muren, alsof het ondergrondse kantoor was veranderd in een geïmproviseerd slachthuis. Wat waarschijnlijk ook zo was.


      Cora stond in de hoek van de kamer te kermen, met haar hand voor haar mond. Ze was een onschuldig meisje, dat steeds verder verstrikt raakte in een web van onheil en wanhoop. Nog maar een paar weken geleden had Samuel Violet in een vampier veranderd. Sindsdien had Cora al het mogelijke gedaan om haar zus te redden, onder andere door te infiltreren in het Magdalena Gesticht, waarvan Samuel een bekende weldoener was. Zodra ze besefte dat Samuel bij het gesticht betrokken was, had ze aangeboden om zich voor te doen als een berooid meisje dat redding zocht binnen de muren van de instelling. Zij had ontdekt dat Samuel de bewoonsters gebruikte als persoonlijke bloedvoorraad. En ze had meegeholpen een val voor hem op te zetten. We hadden gehoopt dichter bij hem in de buurt te komen en zijn zwakheden te ontdekken, om te achterhalen waarom hij zo’n meedogenloze strijd tegen ons voerde. Want de Ripper-moorden waren niet gepleegd voor het bloed. Als vampiers konden we snel en efficiënt doden, maar we hoefden niet te moorden om in leven te blijven. Dat gold met name voor Samuel: als weldoener van het Magdalena Gesticht kon hij van de bewoonsters zo veel bloed nemen als hij maar wilde. Met zijn Macht kon hij ervoor zorgen dat ze hem hun hals aanboden en de ontmoeting daarna volledig vergaten. Toch had hij zijn slachtoffers in Whitechapel doelbewust afgeslacht en opengereten, om vervolgens Damon de moorden in de schoenen te schuiven. Zijn motivatie kon in één verschrikkelijke naam worden samengevat: Katherine.


      Er was een tijd geweest dat mijn hart op hol sloeg bij het horen van die naam. Nu kneep het samen van angst. Katherine betekende Samuel, en Samuel betekende vernietiging. De enige vraag was wanneer hij zou ophouden. Als Damon dood was? Als ik dood was? Tijdens onze zoektocht waren we Damon kwijtgeraakt en hadden we Violet zien veranderen in een zielloze, wrede moordenares. Net nog had ze als een bezetene gevochten tegen Damon en mij. Maar ze had ook Cora pijn gedaan en, wat nog erger was, haar bloed gedronken. Ik kon alleen maar raden naar de wanhoop en verwarring die Cora voelde.


      Maar ik kon niet stilstaan bij wat er was gebeurd. Ik moest aan de toekomst denken – en Damon redden.


      ‘We kunnen hier niet blijven. Laten we naar huis gaan.’ Dat was de metrotunnel waar we de afgelopen week onze nachten hadden doorgebracht.


      Cora knikte. Er verscheen even een bezorgde blik in haar ogen toen ze de snee in mijn hals zag.


      ‘Je bloedt,’ zei ze.


      ‘Geeft niet,’ reageerde ik ruw, terwijl ik het bloed met mijn hand wegveegde. Het was echt iets voor Cora om zich zorgen te maken over mij, terwijl zij zelf zo veel te verwerken had.


      ‘Wacht, ik zal je helpen.’ Ze stak haar hand in de mouw van haar jurk en haalde een zakdoek tevoorschijn. Ze wreef er zachtjes mee over mijn huid. ‘Ik maak me zorgen over je, Stefan. Je moet goed voor jezelf zorgen, want...’ Haar stem stierf weg, maar ik wist wat ze dacht. Jij bent nu alles wat ik heb.


      Ik knikte zwijgend. Er viel verder niet veel te zeggen. Ik hees haar een eindje op, zodat ze door het raam naar buiten kon klimmen, en sjokte langzaam met haar in westelijke richting, naar ons tijdelijke huis.


      De sterren gingen schuil achter wolken en mist en de straten waren praktisch verlaten. Mensen waren doodsbang voor de Ripper, en de angstaanjagende wind die door de stegen floot droeg nog bij aan de boosaardige sfeer van de avond. De enige hartslag die ik hoorde was die van Cora, maar ik wist uit de kranten dat zich in elke donkere steeg politieagenten schuilhielden die uitkeken naar de Ripper.


      Natuurlijk had de politieaanwezigheid geen enkele zin. Terwijl de agenten rillend van de kou op straat stonden, in afwachting van de volgende aanval van de Ripper, was de moordenaar nieuwe plannen aan het beramen om mijn broer te kwellen.


      Ik hoopte tenminste dat het nog plannen waren, en dat hij niet bezig was Damon te martelen. Schreeuwde mijn broer het op dit moment uit van pijn? Of had Samuel hem gewoon gespietst en zijn levenloze lichaam in de Theems gegooid? Had hij hem gemarteld of vermoord? In beide gevallen was het een hopeloze situatie, maar ik betrapte mezelf erop dat ik wenste dat Samuels sadistische aard de overhand had gekregen. Het zou Damons lijden verlengen, maar de kans dat wij hem konden redden iets groter maken.


      Cora struikelde en ik stak mijn hand uit om haar overeind te houden. We waren bijna thuis. Ik bleef even staan om te controleren of we werden gevolgd, maar dat was niet zo. Er leek zelfs helemaal niemand in de buurt te zijn, misschien dankzij de borden rond het werkterrein boven de tunnel, waarop duidelijk stond aangegeven dat het streng verboden was het gebied te betreden.


      Ik sprong in de tunnel, zonder me iets aan te trekken van de diepte van mijn val. Dat was een van de voordelen van het vampier zijn: mijn aangeboren behendigheid zorgde ervoor dat ik altijd op mijn voeten terechtkwam.


      Ik hielp Cora naar beneden en we keken elkaar aan. Ondanks de duisternis zag ik meteen alles, van de aangestampte zandmuren tot de kiezelstenen op de grond. Cora knipperde met haar ogen om ze aan het donker te laten wennen.


      Plotseling schoot er iets langs onze voeten. Het was een rat, bijna zo groot als een kleine kat. In plaats van verschrikt achteruit te springen, pakte Cora een grote steen van de grond en gooide die naar het beest. Het getrippel hield op.


      ‘Je moet eten,’ drong ze aan.


      ‘Dank je wel.’ Ik boog voorover, pakte het nog warme dier van de grond, duwde mijn gezicht in de vacht en doorboorde de dunne huid met mijn hoektanden. Intussen was ik me bewust van Cora’s starende blik. Maar wat deed het ertoe? Het feit dat ik bloed dronk was geen verrassing voor haar. Ze had me eerder mijn hoektanden zien ontbloten om me te voeden, en ze had me zien vechten met Henry en Samuel. Ik voelde hoe het bloed van de rat door mijn aderen stroomde en mijn lichaam tot rust bracht.


      Toen ik zo veel had gedronken als ik op kon, wierp ik het karkas op de grond, veegde mijn mond af met de rug van mijn hand en glimlachte kort naar Cora. Onze vriendschap was anders dan alle andere vriendschappen die ik als vampier met mensen had gehad. Zelfs toen Callie in New Orleans mijn ware aard te weten was gekomen, had ik nooit in haar bijzijn bloed gedronken. Ik had mijn hoektanden verborgen gehouden en mijn hunkering naar bloed gemaskeerd. Ik wilde dat ze me alleen van mijn goede kant zag. Maar Cora was anders.


      ‘Heb je genoeg gehad?’ vroeg ze. Ze ging zitten en vouwde haar benen onder haar grijze jurk, die nu onder het vuil en de bloedvlekken zat. Ze had donkere kringen onder haar ogen en de vieze vegen op haar wangen vermengden zich met de sproetjes op haar huid. Ze klappertandde. Er was de laatste paar dagen een koudegolf over Londen getrokken, en het was extra koud in de tunnel. Er stond condens op de muren en een kille, grijze mist kolkte door de duisternis.


      ‘Ja, ik heb genoeg gehad, dank je wel. Hoe is het met jou?’ vroeg ik. Zodra de woorden mijn mond uit waren, voelde ik me stom. Hoe zou het met haar gaan? Ze zat in een tunnel op een verlaten bouwterrein. Ze had net een rat vermoord en toegekeken terwijl het bloed uit het beest zijn lichaam werd gezogen. Ze was verraden door haar vampierzus. Ze had gezien hoe vampiers elkaar martelden, en ze had een lichaam tot as zien verbranden. En hoewel ze daar zelf mee had ingestemd, was ze als pion gebruikt in onze strijd tegen Samuel. Maar hij was ontsnapt, had op een beestachtige manier twee van haar vriendinnen vermoord en hun lichamen op Mitre Square achtergelaten. Hoe verwachtte ik dat ze zich zou voelen?


      ‘Ik leef nog,’ zei Cora. ‘Volgens mij is dat wel wat waard.’ Ze probeerde te lachen, maar het klonk als een schorre hoest. Ik klopte haar op de rug en was verrast toen ze me een knuffel gaf.


      ‘Het spijt me dat ik je in gevaar heb gebracht,’ zei ik hol. ‘Ik had moeten weten dat we niet redelijk met Violet konden praten. Ik had je nooit naar haar toe moeten brengen.’ We waren naar Efraïm gegaan, een mannelijke heks, die we zover hadden gekregen ons te helpen. Hij had een verplaatsingsformule uitgesproken om ons te helpen Violet te vinden en haar over te halen bij Samuel weg te gaan. Maar toen we haar hadden gevonden, wilde ze niet naar ons luisteren. Ze had Cora ontvoerd en was samen met haar in het gesticht opgedoken op de dag dat Damon en ik daar naar binnen waren geglipt om Samuel in de val te lokken.


      ‘Je had me niet bij Violet vandaan kunnen houden,’ zei Cora vastbesloten. ‘Je had me verteld dat ze niet meer dezelfde zou zijn. Maar diep vanbinnen geloofde ik dat ze toch nog mijn zus zou zijn gebleven. Nu weet ik dat ik het mis had.’ Ze huiverde. Ik knikte, bedroefd dat mijn voorspelling was uitgekomen.


      ‘Ik ben zo stom geweest,’ zei ze, met een van woede verwrongen gezicht. ‘Ik dacht dat ik tot haar zou kunnen doordringen. Ik dacht dat ze zou kunnen veranderen. Maar de oude Violet was helemaal weg. Ze heeft mijn bloed gedronken, Stefan. Daarna nam ze me mee naar het gesticht en vroeg ze die terreinknecht, Seaver, om me in die kamer op te sluiten. Ik probeerde te ontsnappen, maar Seaver begon een of andere eentonige melodie te zingen, en opeens zat ik in de val.’ Haar onderlip trilde en tranen stroomden over haar wangen. Ze veegde ze weg met de rug van haar hand en trok haar mond in een rechte streep.


      ‘Hij heeft vast een of andere toverformule gebruikt,’ zei ik langzaam. Ik herinnerde me hoe klein en hulpeloos Cora er in die kamer in het Magdalena Gesticht had uitgezien. Ze moest doodsbang zijn geweest.


      ‘We moeten naar Efraïm,’ besloot ik. Het enige wat ik zeker wist was dat als Samuel heksen in zijn macht had, we een manier moesten vinden om ons tegen zijn tovenarij te verweren.


      ‘Nee!’ schreeuwde Cora. ‘Niet Efraïm. Ik had een slecht gevoel bij hem. Zijn verplaatsingsformule heeft Violet dan misschien bij ons gebracht, maar dat kan ook een val zijn geweest die hij samen met Samuel heeft bedacht. Dat hij al die tijd al voor Samuel werkt. We weten dat Efraïm vroeger altijd zijn diensten aanbood aan de hoogste bieder. Wie zegt dat hij daarmee is gestopt? We kunnen hem niet vertrouwen. We moeten iets anders bedenken.’


      ‘Nou, we hebben toch iemand met magische krachten nodig om ons te helpen. Anders is Samuel altijd in het voordeel,’ zei ik. Ik liep rusteloos heen en weer en probeerde wanhopig een plan te bedenken om Samuel in de val te lokken en mijn broer te bevrijden. Maar ik voelde me nog steeds zwak en beverig en kon me onmogelijk concentreren. Het rattenbloed had alleen mijn ergste honger gestild.


      ‘Ik denk dat je echt bloed moet drinken,’ zei Cora zacht, alsof ze mijn gedachten kon lezen. ‘Net als je broer. En Samuel. Dat zou je sterk genoeg maken om het tegen hem op te nemen, toch? Het zou de strijd gelijkwaardiger maken, zoals je zelf zei.’ Haar ogen glinsterden als diamanten in het donker.


      ‘Dat kan ik niet!’ barstte ik gefrustreerd uit. Alle opgekropte spanning kwam naar buiten. Mijn stem weerkaatste tegen de muren van de tunnel en knaagdieren schoten weg naar onbekende schuilplaatsen. Een paar nachten eerder had ik in de verte de hartslag en het gekreun gehoord van andere tunnelbewoners. Vanavond waren die er niet, en ik was blij dat ze waren vertrokken. Het geluid van bloed dat door aderen stroomde zou te verleidelijk zijn. Ik haalde diep adem om mezelf te kalmeren. ‘Ik kan mezelf niet in de hand houden,’ vervolgde ik rustiger. ‘Als Damon bloed drinkt, gaat hij slim en snel te werk. Als ik het doe, wil ik alleen maar meer. Ik kan niet meer logisch of verstandig nadenken. Ik ben er alleen maar mee bezig hoe ik aan mijn volgende portie moet komen. Ik ben een beest als ik bloed drink, Cora.’


      Ze opende haar mond, alsof ze iets wilde zeggen, maar bedacht zich. ‘Oké. Maar Stefan...’ – ze pakte mijn pols verrassend stevig vast – ‘... dit is oorlog, en ik wil niet dat je verliest vanwege een principe.’


      ‘Hoe bedoel je?’ Ik trok mijn pols zachtjes los en keek haar strak aan. ‘Het is meer dan een principe. Het is een kwestie van overleven. Ik drink geen mensenbloed.’


      ‘Dat weet ik. Ik bedoel alleen dat ik alles zal doen wat nodig is om te voorkomen dat Samuel nog meer onschuldige mensen vermoordt. En ik hoop dat jij dat ook doet. Misschien is het nu anders voor je om mensenbloed te drinken. Misschien moet je het eens proberen.’


      ‘Dat kan ik niet,’ zei ik vastbesloten. ‘Jij weet niet wat bloed met me doet. En ik wil niet dat je daarachter komt.’


      Cora keek me verontwaardigd aan, maar ik wilde er niet verder op ingaan. ‘We kunnen beter wat gaan slapen,’ zei ik. Ik ging op de harde grond liggen. Ik hoorde haar beverige ademhaling, maar ik wist niet of ze rilde van de kou of huilde. Ik vroeg er niet naar.


      Ik deed mijn ogen dicht en drukte mijn hand tegen mijn voorhoofd, maar het hielp niet om het meedogenloze bonzen in mijn schedel tegen te gaan. Cora’s voorstel echode na in mijn hoofd: drink mensenbloed.


      Kon ik dat? Ik had het twintig jaar niet meer gedaan. Niet meer sinds ik in New Orleans soms het bloed van vier, vijf, tien mensen per dag had gedronken, zonder over de gevolgen na te denken. Ik droomde er vaak van: van het moment dat ik over een slachtoffer heen gebogen stond en het vloeibare ijzer rook, in de wetenschap dat het over enkele ogenblikken door mijn keel naar binnen zou stromen. Soms was het vocht bitter, als sterke, zwarte koffie. Soms was het zoet, met een vleugje honing en sinaasappel. Ik maakte er een pervers spelletje van om te raden hoe het zou smaken voordat het mijn tong raakte. Maar hoe de smaak ook was, het resultaat was altijd hetzelfde: met mensenbloed in mijn lichaam was ik sterker, sneller.


      En meedogenloos.


      In zekere zin had Cora gelijk. Op korte termijn kon bloed de brandstof zijn die me de kracht zou geven om Damon te redden. Maar op langere termijn zou het me kapotmaken. En hoe graag ik Damon ook wilde redden, ik moest ook voor mezelf zorgen.


      Ik streelde in het donker over haar slanke vingers. Ze pakte mijn hand en kneep er zachtjes in.


      ‘Ik weet zeker dat je een manier zult vinden om Damon te redden,’ zei ze, ‘... met of zonder bloed.’


      Het was bedoeld als geruststelling, maar ik hoorde aan de aarzeling in haar stem dat ze het alleen maar zei om me op te vrolijken. Ze geloofde er niet echt in – waardoor ik me alleen nog maar ellendiger voelde.


      Ik draaide me naar haar toe.


      ‘Ik beloof je dat ik bloed zal drinken als dat nodig is. Ik geef je mijn woord.’


      Haar grote ogen straalden van opluchting. ‘Dank je wel,’ zei ze.


      Daarna kon ik lange tijd niet in slaap komen. Ik hoorde aan Cora’s trage, diepe ademhaling dat de avond vol angst zijn tol had geëist. Ze lag uitgeput te slapen, haar gezicht volledig ontspannen. Mijn gedachten tolden intussen door mijn hoofd.


      ‘Damon,’ fluisterde ik in het donker.


      Niets.
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      De volgende ochtend zei ik tegen Cora dat ik een paar boodschappen moest doen en verliet de tunnel. Ze bood niet aan om mee te gaan, en ik vroeg me af of ze dacht dat ik op jacht ging naar mensenbloed. Als dat zo was, liet ik haar in die waan. Maar in plaats van op mensen te jagen, doodde ik vreugdeloos een eekhoorn. Ik voelde me al slap op het moment dat het bloed mijn tong raakte. Mensenbloed zou me alert maken en levendig. Dit versterkte alleen maar mijn wanhoop.


      Het was al donker toen ik terugkwam bij de tunnel. Cora klom naar buiten en samen liepen we naar het gesticht. We wisten dat Samuel daar vaak aan het eind van de dag naartoe ging. Als we een glimp van hem konden opvangen als hij vertrok en hem konden volgen, hoopten we dat hij ons naar Damon zou leiden. We waren gewapend met staken, maar die belemmerden ons in onze bewegingen. Mijn staak had ik in de schacht van mijn laars gestoken en hij porde met iedere stap die ik deed in mijn huid. Ik voelde me er niet veiliger bij. Voor ons was een staak tegenwoordig net zo gewoon als een geweer voor een jager. Maar het bezit van een geweer gaf de jager geen enkele garantie dat hij zelf niet vermoord zou worden.


      De frisse herfstlucht geurde naar brandende bladeren. In tegenstelling tot East End was dit deel van de stad vol keurig geklede heren en dames, die op hun gemak van eetgelegenheden naar theaters en chique hotels wandelden. Ik vond de drukte niet erg. Terwijl ik me een weg baande tussen de mensenmassa’s en de rijtuigen met paarden werd mijn aandacht afgeleid van de taak die ons te wachten stond.


      Geleidelijk werd het stiller op straat, en het aroma van gepofte kastanjes werd vervangen door de geur van illegale, met kranten opgestookte vuren. De straten raakten leeg, maar de krottenwijken eromheen waren vol met mensen. Ik voelde dat we van achter de ruiten achterdochtig werden bespied terwijl we Whitechapel High Street, de belangrijkste straat van de buurt, door liepen. Vandaar sloegen we Crispin Street in en al gauw kwamen we aan bij het Magdalena Gesticht. Het stenen gebouw torende als een kerk boven de nu verlaten Spitalfields Market uit. Cora’s aandacht was gevestigd op het hangslot aan de zware ijzeren hekken van het gebouw. Het enige teken van leven was een eenzame kaars die stond te flakkeren in een van de vensters op de bovenste verdieping. Het was pas iets over achten, maar in tegenstelling tot de rest van Londen waren de straat en het gebouw zo stil als het graf. Het gesticht lag tenslotte maar twee huizenblokken verwijderd van Mitre Square, de plek waar Jack de Ripper zijn meest recente moorden had gepleegd. Sindsdien had de burgerwacht van Whitechapel de bewoners van East End op het hart gedrukt binnen te blijven. Dat verzoek werd blijkbaar serieus genomen.


      ‘Ik hoop dat alles goed is met ze,’ zei Cora zacht. Ik wist dat ze dacht aan de meisjes die ze had ontmoet toen ze in het gesticht was geïnfiltreerd. De bewoonsters, allemaal jonge meisjes met weinig geluk in het leven, hadden de instelling gezien als een kans om uit de problemen te komen. Hoe hadden ze toen ze in het gesticht kwamen ooit kunnen vermoeden dat hun bloed zou worden gebruikt om monsters te voeden, en dat hun weldoener persoonlijk de meisjes zou komen uitzoeken die hij op straat zou vermoorden?


      Achter ons hoorde ik het geluid van knisperende bladeren. Ik draaide me om, klaar om me te verweren tegen mogelijk nieuw gevaar, maar het was slechts een bewaker, die met zijn ene hand zijn wapenstok rondzwaaide en met zijn andere een lantaarn omhooghield.


      Kom niet hiernaartoe, dacht ik dwingend, terwijl ik mijn Macht op hem concentreerde. Hij liep mijn kant op en een halve seconde lang keken we elkaar in de ogen. Draai je om. Ga terug naar waar je vandaan komt. Hij bleef staan, maar scheen niet met zijn lamp in onze richting. In plaats daarvan draaide hij zich abrupt om en liep de andere kant op.


      ‘Is er iets?’ vroeg Cora scherp, toen ze me met schuin gebogen hoofd stil zag staan.


      ‘Ssst!’ Ik gebaarde haar om stil te zijn, tot de voetstappen vervaagden. Haar zintuigen waren niet zo ultragevoelig als de mijne en ze had niet gemerkt dat we bijna waren ontdekt.


      Voor ik kon uitleggen wat ik had gezien, ging de voordeur van het gesticht open en Samuel stapte in het donker naar buiten. Hij had een aktetas onder zijn arm en een zijden hoge hoed op zijn hoofd. Ik verstijfde toen Cora mijn arm vastgreep. Ik trok haar achter een heg, maar Samuel keek niet onze kant op. Willekeurige voorbijgangers zouden in hem gewoon het toekomstige raadslid van Londen zien, druk bezig met zijn liefdadigheidswerk voor de armen. Ze zouden diepe bewondering voor hem hebben, dacht ik vol walging. Hij liep van het verharde pad de straat op en volgde die in de richting van de verlaten Spitalfields Market. Onmiddellijk kwam er een koets zijn kant op rijden. De koetsier verwachtte kennelijk dat deze keurig geklede heer hem een goedbetaalde rit zou opleveren.


      ‘Goedenavond, meneer! Zegt u maar waar u naartoe wilt!’ riep de koetsier. Samuel knikte kort en wipte naar binnen.


      ‘Kom mee,’ siste ik tegen Cora. Ik greep haar bij haar arm en begon te rennen. Samen holden we achter de koets aan terwijl de paarden met klepperende hoeven de marktkramen rondom het vervallen marktplein passeerden en verder Whitechapel in draafden. Ik was nog vier meter van de koets verwijderd, nog twee... Ik had hem bijna ingehaald toen ik plotseling merkte dat Cora mijn arm niet meer vasthield.


      Ik draaide me om en zag haar voorovergebogen voor café Lamb and Sickle staan. Ze had de aandacht getrokken van een paar stamgasten, die hun dronkenmanslied hadden onderbroken en haar vanuit de deuropening met open mond aanstaarden.


      ‘Het spijt me, ik kan niet meer,’ hijgde ze. Haar gezicht was rood en nat van het zweet. ‘Loop jij maar door.’


      ‘Je hoeft niet zo hard te rennen, schatje,’ zei een van de mannen, terwijl hij met een wellustige blik naar haar toe strompelde en zijn armen om haar heen sloeg. ‘Je mag bij mij uitrusten.’


      Ik draaide me naar hem toe en ontblootte dreigend mijn hoektanden. Hij liet Cora los en deinsde bleek van schrik achteruit.


      ‘Rustig maar, ik maak maar een geintje,’ zei hij langzaam, terwijl hij zijn handen omhoog stak en wegliep.


      ‘Ga gauw! Ik zie je straks. Ik ken de barman hier, hij zorgt wel voor me. Het komt goed,’ zei Cora dringend. Ze had dezelfde felle blik in haar ogen die ik de vorige avond had gezien.


      ‘Weet je het zeker?’ Ik wilde haar niet alleen laten, maar ik mocht Samuel niet uit het oog verliezen. Ik keek achterom. De Ten Bells was dichtbij. Cora kende de buurt, en ze had een staak verborgen tussen de plooien van haar rok. Ik wist net zo goed als zij dat een staak ook heel geschikt was om menselijke dreiging af te slaan. Maar toch...


      ‘Ja!’ siste ze. ‘Ik zie je straks in de tunnel.’


      Ik knikte en ging er op vampiersnelheid vandoor. Maar de straat bij de markt stond vol met koetsen en ik wist niet meer in welke Samuel zat.


      Ik wilde het net opgeven en teruggaan naar de pub om Cora op te halen, toen ik een gestalte een donkere steeg in zag schieten. Ik kneep mijn ogen halfdicht. De gestalte bewoog veel sneller dan een mens. Samuel. En het ergste was dat hij een meisje in zijn armen hield. Het meisje klauwde wanhopig in zijn schouder, waardoor hij af en toe moest blijven staan om haar beter vast te pakken. Het verbaasde me dat ze nog bij bewustzijn was. Veel van Samuels slachtoffers vielen flauw van angst, of werden onmiddellijk vermoord. Maar dit meisje wilde hij kennelijk niet te ruw aanpakken. Hij hield haar heel voorzichtig vast, als een wolf die zijn prooi meeneemt naar zijn roedel.


      Mijn hart kneep samen en ik zette het op een lopen toen ik besefte dat hij onderweg was naar de pakhuizen bij de Theems. Ik was daar niet meer geweest sinds die verschrikkelijke nacht dat Samuel Violet in een vampier had veranderd. Waarom bracht hij dit meisje daar nu naartoe? Hij had Damon. Het was niet nodig om hem nog meer moorden van Jack de Ripper in de schoenen te schuiven. De bewoonsters van het gesticht voorzagen hem regelmatig van bloed. Wat wilde hij dan nog van dit meisje?


      Ik volgde Samuels schaduw op de muur van de bakstenen huizen die naar de haven leidden, maar raakte al snel zijn spoor kwijt. Verderop hoorde ik het geluid van brekende flessen, maar ik wist dat dat Samuel niet was. In het donker was het hier een ordeloze bende – syfilislijders, zakkenrollers en gokkers die op elke mogelijke manier geld wilden verdienen, mensen die niet eens een paar centen bij elkaar konden schrapen om in een pension te slapen.


      Ik hield mijn hoofd schuin en probeerde de geur van bloed of het geluid van een angstige, onregelmatige ademhaling op te vangen, toen ik plotseling voelde dat er iemand in de buurt was. Ik draaide me om. Het was een tandeloze dronkaard, die een zure whiskylucht verspreidde. Een mes glinsterde in zijn hand.


      ‘Een nieuwe,’ zei hij met een wrede grijns. Hij maakte een beweging alsof hij het mes in mijn buik wilde steken.


      Ik sprong naar voren en gaf hem een zet, zodat hij op zijn rug belandde. Zijn mes viel kletterend op de steiger naast hem. Ik zette mijn voet op zijn borst en boog dicht naar hem toe.


      ‘Niet doen,’ siste ik. Ik voelde mijn hoektanden tegen mijn tandvlees drukken. Dit bloed lag voor het grijpen. Als ik het nam kon ik als een echte vampier de confrontatie met Samuel aangaan.


      Ik stond op het punt een verrukkelijke, verboden slok te nemen toen ik iets hoorde. Ik draaide me met een ruk om. Maar het was niet het meisje, of Samuel. Het waren alleen maar twee andere dronkaards, die tegen elkaar aan leunden om op de been te blijven.


      Ik gaf de man ruw een trap. ‘Opstaan en wegwezen,’ snauwde ik.


      Hij sprong overeind en rende weg langs de rand van het water. Ik duwde het mes in mijn laars en schopte woedend een waaier van stenen de Theems in. Ze belandden plonzend in het water.


      En toen hoorde ik het. Het geluid was zo zwak dat ik eerst dacht dat ik het me verbeeldde. Een jammerkreet, en daarna nog een, uit een pakhuis een paar honderd meter verderop. Ik vloog op het gebouw af en zag Samuel ineengedoken bij de muur zitten, half verscholen achter een stapel afgedankte zeilen. Ik drukte mijn rug tegen de verweerde latten van het pakhuis, verzamelde mijn Macht en maakte me klaar om toe te slaan. Toen drong het plotseling tot me door dat het niet het meisje was dat de verstikte geluiden maakte.


      Het was Samuel.


      Zijn mond hing open en zijn gezicht was vertrokken van pijn. Zijn slachtoffer had zich intussen op haar ellebogen opgericht en staarde hem strak aan. Haar lippen bewogen, maar ik hoorde geen geluid. Het meisje was niet ouder dan een jaar of achttien, negentien en haar bruine haar zat in een wilde bos om haar hoofd. De toverspreuk die ze gebruikte had haar belager tijdelijk uitgeschakeld, maar voor ik iets kon doen, wist Samuel zich te herstellen. Zijn tanden glinsterden in het maanlicht en hij smeet het meisje met brute kracht tegen de muur van het pakhuis. Haar hoofd sloeg met een misselijkmakende klap tegen de stenen en ze zakte krachteloos op de grond.


      Glimlachend haalde Samuel een lange, zilveren dolk uit de zak van zijn vest, en ik besefte dat hij niet haar bloed ging drinken. Hij ging haar verminken, net zoals hij met de andere slachtoffers van Jack de Ripper had gedaan. Hij ging haar borst opensnijden.


      Op dat moment trok ik de staak uit mijn laars en stootte hem zo hard ik kon tussen zijn schouderbladen. Samuel viel voorover, boven op het meisje, en gleed vervolgens op zijn zij op de steiger. Bloed sijpelde door zijn jas. Het meisje sprong op en vloog naar de andere kant van het pakhuis.


      Mijn handen beefden. Ik had Samuel gespietst. En als ik zijn hart doorboorde, zou alles afgelopen zijn. Maar zo gemakkelijk was het niet. Hij moest in leven blijven om me naar Damon te brengen.


      Hij kwam moeizaam overeind. Het uiteinde van de staak stak uit zijn rug. Ik dook naar voren om zijn handen vast te grijpen, maar voor ik bij hem kon komen draaide hij razendsnel weg.


      ‘Deze aanvallen beginnen vervelend te worden,’ siste hij. Hij rukte de staak uit zijn lijf en smeet hem op de grond. Ik dook eropaf, maar precies op dat moment klonk er een politiefluitje. Meteen hoorden we voetstappen over de straat roffelen en we bleven allebei stokstijf staan.


      ‘Onrust bij het pakhuis!’ schreeuwde een stem als een misthoorn.


      Samuel glipte weg in de schaduw toen drie politieagenten de hoek om kwamen. In plaats van Samuel te volgen, liep ik op mijn gemak de steeg uit en neuriede het liedje dat ik de dronkenlappen bij de Lamb and Sickle had horen zingen, alsof ik ook alleen maar een doodgewone dakloze was.


      ‘Wat is het probleem?’ vroeg een agent met een rood aangelopen gezicht, die hard zijn best deed om op adem te komen. Een langere agent met een snor nam me wantrouwig op. Ik vroeg me af waar het meisje was gebleven en of ze gevaar liep dat Samuel terug zou komen om haar te halen.


      ‘Er is geen probleem, agent,’ zei ik, terwijl ik me in mijn volle lengte ophief. ‘We maken alleen maar een beetje plezier.’ Ik verplaatste mijn gewicht wankelend van de ene voet op de andere, alsof ik een dwaas was die te veel whisky op had. Ik praatte met opeengeklemde tanden om mijn hoektanden te verbergen, die altijd langer werden als ik gespannen was.


      De agent keek om zich heen. Ik was blij dat er geen gaslampen op de kade stonden, zodat hij de bloedvlekken op mijn kleren niet kon zien.


      Hij schrok toen er wat verderop een fles kapot viel. Hij wierp een snelle blik over zijn schouder. Aan het geschreeuw en het glasgekletter te oordelen was er een echte rel op komst.


      ‘Ik heb nu geen tijd voor je,’ zei hij. ‘Zorg dat je onderdak krijgt in een pension. Als je vannacht nog meer herrie maakt, pakken we je op. Begrepen?’


      ‘Ja, meneer.’ Ik knikte.


      ‘Mooi.’ De agent haastte zich weg naar de knokpartij, terwijl zijn kleine partner met het rode gezicht zijn best deed om hem bij te houden. Toen de voetstappen vervaagden, besefte ik dat ik het zwakke ba-da-boem, ba-da-boem van de hartslag van het mysterieuze meisje hoorde.


      De maan scheen door de wolken en wierp een spookachtige groene gloed over de glibberige steiger, die nu rood kleurde van Samuels bloed. Het ba-da-boem, ba-da-boem werd luider toen ik in de richting liep van waar ik het meisje voor het laatst had gezien.


      ‘Blijf daar!’ De stem klonk zwak. Ik herinnerde me de verschrikkelijke krakende klap, zo hard als een donderslag, toen haar schedel tegen de stenen muur sloeg. Ze zat ineengedoken achter een houten kist, in een steegje dicht bij het pakhuis.


      ‘Gaat het?’ vroeg ik. Ik knielde op de grond, zodat ik met haar op ooghoogte was.


      ‘Ik weet het niet.’ Ze duwde aarzelend de kist opzij. Ze had katachtige ogen, met pupillen die niet rond waren maar meer de vorm hadden van een sleutelgat. Ik wendde nerveus mijn blik af toen ik merkte hoe ik werd gehypnotiseerd door hun ongebruikelijke vorm. Plotseling zag ik een dun straaltje bloed langzaam maar gestaag van haar slaap in haar haar lopen. ‘Ik denk dat hij me wilde vermoorden,’ zei ze beverig.


      ‘Je bent nu veilig,’ zei ik sussend. ‘Weet je waarom hij achter je aan zat?’


      Het meisje lachte, een kort, blaffend geluid. ‘Nou, niet omdat hij me aardig vond, dat is zeker. Nee, als een vampier je achterna komt, vraag je niet waarom.’


      Ik liet me verrast achterover zakken. ‘Wist je dat hij een vampier was?’


      ‘Ja. En jij bent er ook een,’ zei ze. ‘Maar jij hebt me gered. Waarom?’


      ‘Waarom zou ik je niet redden? Weet je wie die man was?’


      Het meisje haalde haar schouders op. ‘Ik wist dat hij me wilde vermoorden, dus we zijn niet aan officieel voorstellen toegekomen. Ik liep daar gewoon, en toen...’ Ze huiverde.


      ‘Je bent nu veilig. Ik drink geen mensenbloed. Ik wil je alleen maar beschermen.’


      Het meisje keek me doordringend aan, terwijl haar pupillen zich afwisselend verwijdden en vernauwden. Toen, na een korte stilte, knikte ze.


      ‘Dank je wel voor je eerlijkheid,’ zei ze. ‘Ik ben Mary Jane. En ik denk dat je wel kunt zien dat ik niet ben wat ik lijk. Je hebt een van mijn trucjes gezien. Ik wou alleen dat het beter had gewerkt.’ Ze wist duidelijk hoe ze haar macht moest gebruiken. Maar was ze een heks? Of een ander wezen van de duisternis dat ik nog nooit had ontmoet? Ik boog naar haar toe, in de hoop dat ze me meer zou vertellen over haar trucje. Hoe had ze Samuel afgeweerd?


      In plaats daarvan haalde ze diep adem en vroeg: ‘En wie ben jij, vampier?’


      Maar voor ik antwoord kon geven, verloor ze het bewustzijn en viel met een doffe klap op de grond.
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      Ik wist niet wat ik anders moest doen, dus tilde ik het bewusteloze meisje op en liep terug naar de tunnel. Ik bleef in de schaduw om achterdochtige blikken te ontlopen, maar zoals ik al had verwacht was iedereen op de kade te zeer verdiept in zijn eigen ellende om mij of het oppervlakkig ademende meisje in mijn armen op te merken.


      Toen ik eindelijk naar onze geïmproviseerde schuilplaats afdaalde, was ik opgelucht toen ik Cora vredig naast een klein vuur zag liggen.


      ‘Cora,’ zei ik.


      Ze schrok wakker en haar ogen werden groot toen ze de gestalte in mijn armen zag.


      ‘Is dat Damon? Is hij dood?’ Ze klonk licht hysterisch.


      ‘Nee! Nee, het is Damon niet,’ zei ik haastig, om haar angst zo snel mogelijk weg te nemen. ‘Het is een meisje dat door Samuel is aangevallen. Ik kwam aanlopen voordat hij haar kon vermoorden.’ Ik legde het meisje voorzichtig op de grond. Instinctief draaide ze haar kleine lichaam naar het vuur.


      ‘Probeerde hij haar te vermoorden?’ Cora rimpelde haar neus. ‘Maar ik begrijp het niet. Hij heeft Damon de moorden al in de schoenen geschoven. En hij heeft al het bloed dat hij zich maar kan wensen.’


      ‘Ik weet het,’ zei ik. Ik probeerde kort uit te leggen wat ik had gezien. De vreemde woorden die Mary Jane had gemompeld om Samuel af te weren. De vastberadenheid waarmee Samuel haar had geprobeerd te vermoorden met zijn mes in plaats van met zijn tanden. Het feit dat ze had geweten dat Samuel en ik allebei vampiers waren, en dat ik niet loog toen ik zei dat ik haar geen kwaad zou doen.


      Het vuur was bijna uitgedoofd en wierp een zwak oranje schijnsel op Cora’s gezicht.


      ‘Ik denk dat je toch gelijk had. We moeten met Efraïm praten,’ zei ze gelaten.


      Ik knikte instemmend, zonder mijn ogen van het slapende meisje af te wenden. Was ze een heks? Ik dacht aan Margaret Sutherland, de zus van Bridget, het meisje met wie ik in New York was getrouwd. Zij was een heks en wist altijd wanneer iemand loog. Die eigenschap had Damon en mij zelfs een keer het leven gered: toen Margaret thuiskwam en ontdekte dat haar hele familie op beestachtige wijze was afgeslacht, was zij de enige die geloofde dat wij het niet hadden gedaan. Ik hoopte dat dit meisje over dezelfde gave beschikte.


      ‘Hoe kan ik helpen?’ vroeg Cora, terwijl ze voorzichtig een gerafelde flanellen deken om Mary Janes smalle schouders legde.


      ‘Morgen om middernacht gaan we naar Efraïm. Voor die tijd kunnen we niets doen.’


      Cora knikte en kroop weer onder haar stapel dekens, met haar gezicht naar de muur. Ik weet niet hoe lang ik daar zwijgend de wacht hield. Alsof Samuel ieder moment binnen zou kunnen vallen, dacht ik. Als hij wilde, kon hij het doen. Maar het zou niet gebeuren. Hier, in de bedompte tunnel, voelde ik me veilig. Het enige probleem was de buitenwereld, waar Damon nu was.


      Ik overwoog een nieuw vuur te maken, maar ik deed het niet. Uiteindelijk bracht het gelijkmatige in- en uitademen van de meisjes me in een half slaperige toestand.


      Maar ik schrok op toen ik Mary Jane hoorde, die weer was bijgekomen.


      ‘Waar ben ik?’ vroeg ze paniekerig. De trilling in haar stem deed pijn in mijn hart.


      ‘Je bent veilig,’ zei ik sussend. ‘Je bent flauwgevallen. Ik heb je hiernaartoe gebracht om je te beschermen tegen Samuel. Ik heb je gered, weet je nog wel?’


      Het meisje knikte en ontspande zich. ‘Jij bent de vampier.’


      ‘En jij bent een heks.’


      ‘Dat ben ik,’ zei ze zacht. ‘Ik ben Mary Jane Kelly. En jij, vampier?’


      ‘Stefan...’ Ik zweeg even. Ik wist nooit of ik mijn volledige naam moest geven. Maar het deed er niet toe. Ze wist wat ik was. Ze wist wanneer ik de waarheid sprak. ‘Ik ben Stefan Salvatore. En dit is Cora Burns. Zij is een mens,’ voegde ik eraan toe, met een handgebaar naar Cora, die wakker was geworden van ons gepraat.


      ‘Hallo,’ zei Cora. ‘Stefan, wil jij het vuur aandoen?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ik snel. Ik pakte een lucifer van de koude, natte grond en hoopte dat hij niet te vochtig zou zijn om te branden.


      ‘Een vuur?’ vroeg Mary Jane. ‘Dat kan ik wel doen.’ Ze sloot haar ogen. ‘Incendia.’


      Onmiddellijk ontstond er in de tunnel een knappend vuur, dat spookachtige schaduwen wierp op de aarden muren. Cora zette grote ogen op van verbazing. Ondanks alles gleed er een vleug van een glimlach over Mary Janes gezicht. Het was duidelijk dat ze tevreden was met haar werk.


      ‘Kun je me vertellen wat je hebt gedaan om de vampier af te weren?’ vroeg ik haar, toen we alle drie om het vuur zaten. ‘Het is voor ons belangrijk om te weten. Want Samuel, de vampier die jou probeerde te vermoorden, heeft mijn broer gevangengenomen.’


      ‘Jammer genoeg ben ik veel beter in vuur maken dan in vampiers afweren,’ zei Mary Jane zuur. ‘En het is ook niet echt iets wat ik wil oefenen.’


      ‘Maar je hebt wel iets gedaan. Hij probeerde je klem te zetten, maar het was net of je hem met je ogen terugduwde. Hoe deed je dat?’ vroeg ik dringend. Ik dacht terug aan wat ik had gezien. Het was meer dan alleen terugduwen. Ik keek weer naar haar vreemde pupillen. Wat zou ze nog meer kunnen?


      ‘Eerlijk gezegd weet ik niet precies wat ik deed. Ik richtte gewoon al mijn energie op hem om hem pijn te doen, en dat is wat er gebeurde,’ zei Mary Jane. ‘Gelukkig kwam jij. Anders zou ik nu dood zijn. Waarom was jij trouwens bij de haven?’


      ‘Ik volgde Samuel, in de hoop dat hij me naar de plek zou brengen waar hij mijn broer Damon gevangen houdt. Maar toen zag ik dat hij jou meenam. Weet je waarom hij dat deed?’


      ‘Volgens mij is hij me al eerder gevolgd. Dit keer heeft hij me te pakken gekregen,’ zei ze, met gefronste wenkbrauwen. ‘Ik heb hem een paar keer gezien in East End, dicht bij het pension waar ik als dienstmeisje werk. Hij viel me op omdat hij niet het type is dat je normaal gesproken in die buurt tegenkomt. En toen iedereen het erover had dat de Ripper misschien een graaf was of zo... nou ja, toen lette ik goed op. Je kunt tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn.’


      ‘Kende je de meisjes die zijn vermoord?’


      Mary Jane schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik bemoei me met niemand en doe mijn werk.’


      ‘Waarom zou Samuel je dan hebben aangevallen?’ vroeg Cora.


      ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg Mary Jane geïrriteerd. ‘Ik heb er niet aan gedacht hem te vragen waarom hij me van de straat af sleurde.’


      ‘Het is goed, Mary Jane,’ kwam ik tussenbeide. ‘Vertel ons gewoon maar wat er is gebeurd.’


      ‘Ik was vroeg klaar met mijn werk en ik had met mijn vrienden afgesproken om samen iets te gaan drinken,’ legde ze uit. ‘Maar toen ik langs een steeg liep, kwam hij uit het niets tevoorschijn en pakte me beet. Ik probeerde te gillen en te schoppen, maar we gingen zo snel dat niemand ons opmerkte. Eerst dacht ik dat Jack de Ripper me te pakken had. Maar die was het niet, hè? Want waarom zou een vampier op die manier mensen vermoorden?’


      ‘Dat is een heel goede vraag,’ zei Cora.


      Voor ik nog iets kon zeggen, kwam er een rat uit zijn schuilplaats tevoorschijn. Ik wilde een steen pakken om hem te doden, maar Mary Jane stak haar hand op.


      ‘Laat mij maar,’ zei ze, en ze hield haar vingers bij de grond. ‘Ssst. Kom maar, schatje,’ riep ze met een lief stemmetje naar het dier. De rat bleef staan en keek haar met een scheve kop aan. ‘Kom maar hier,’ drong ze aan. Snel rende de rat naar haar toe en ging op zijn achterpootjes op haar handpalm staan. Ze trok haar wenkbrauwen op en schonk ons een scheef lachje. ‘Zie je wel, ze zijn zo slecht nog niet.’


      ‘Hoe heb je dat geleerd?’ vroeg ik.


      Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb het niet geleerd. Ik ben ermee geboren.’


      ‘En je ouders...?’


      ‘Die zijn dood,’ zei ze kortaf.


      ‘Sorry,’ zeiden Cora en ik in koor.


      Er gleed even een glimlach over Mary Janes gezicht. ‘Het is best mogelijk dat ze nog ergens leven, maar ik weet het niet. Ze zouden net zo goed dood kunnen zijn. Ik weet niets van mijn ouders. Ik weet alleen dat ik altijd een zesde zintuig heb gehad voor mensen en dieren, en dat ik ze soms kan laten doen wat ik wil.’


      ‘Denk je dat je ons kunt helpen?’ vroeg ik gretig. Mijn maag knorde en ik moest me afwenden om niet automatisch de rat te doden die Mary Jane in het kommetje van haar hand hield.


      ‘Ik kan het proberen. Ik heb mijn toverspreuken nog nooit tegen vampiers gebruikt,’ zei ze onzeker. ‘Ik heb ze helemaal nooit voor iets belangrijks gebruikt. Alleen voor kleine dingen. Om de huurophaler weg te krijgen, of om een rat dit soort kunstjes te laten doen. Maar ik weet niet of ik sterk genoeg ben om een vampier te verslaan. Tenzij... ik heb vrienden die misschien kunnen helpen.’ Ze liet de rat los, en het beest verdween piepend in de schaduw. ‘Ik weet alleen niet of ze je aardig vinden. We bemoeien ons meestal niet veel met anderen. Maar ik zal ze vertellen dat je mij hebt gered. Ik weet niet of dat hun mening zal veranderen, aangezien jullie soort de onze vermoordt, maar ik kan je naar hen toe brengen.’


      ‘Dat zou erg aardig zijn,’ zei ik. ‘Zijn je vrienden net zoals jij?’


      ‘Bedoel je of het heksen zijn?’ vroeg Mary Jane zakelijk. ‘Ja, dat is denk ik wel zo. Hoewel ik niet weet wat een heks een heks maakt. Maar ik weet wel dat we allemaal magische krachten hebben.’ Ze schonk me een scheef lachje en ik glimlachte bemoedigend terug.


      ‘Met hoeveel zijn jullie?’ vroeg Cora zacht.


      ‘Niet met veel, met z’n vijven. Billy, Gus, Vivian en ik. En Jemima natuurlijk, maar zij is...’


      ‘Wat is ze?’ vroeg ik.


      ‘Zij is degene die je misschien niet zal mogen,’ zei Mary Jane. ‘Zij vertrouwt geen anderen. Maar als ik haar vertel dat je mijn leven hebt gered, zal ze er misschien anders over denken.’


      ‘En de rest?’ vroeg ik.


      Ze glimlachte vertederd. ‘Dat zijn schatjes. Zij zijn eigenlijk mijn familie. Ik heb nooit echte familie gehad. Toen ik twaalf was, dacht ik dat ik misschien zou worden geadopteerd. Ik droomde ervan hoe het zou zijn om een moeder te hebben, en een huis, en een bed met een veren matras...’ Ze schudde haar hoofd en vertrok haar mond tot een vastberaden streep. ‘Dat is niet uitgekomen. Maar ik heb iets beters gekregen. Mensen die me nooit in de steek zullen laten.’


      Ik knikte. Ik had enorm veel vragen en wist nauwelijks waar ik moest beginnen. Een herinnering van jaren geleden schoot door mijn hoofd. Ik zat op een grote steen midden in het bos dat grensde aan Mystic Falls en luisterde naar Katherine die uitlegde hoe ze mensen had veranderd in vampiers zoals zij. Maar heksen waren anders. Zij werden als heks geboren. Het zat hun in het bloed.


      ‘Hoe heb je de anderen gevonden?’ vroeg Cora zacht. Ze had haar knieën naar haar borst getrokken en zag eruit als een kind dat luistert naar een verhaaltje voor het slapengaan.


      ‘Nou, als je eenmaal weet waar je op moet letten, gaan je dingen opvallen,’ legde Mary Jane uit. ‘Jemima en ik hebben elkaar als eerste gevonden. We zaten samen in hetzelfde weeshuis, en zodra zij daar binnenkwam, wist ik dat ze bijzonder was. Zij kon dingen voor elkaar krijgen. Haar klusjes kwamen als bij toverslag klaar terwijl zij lag te slapen. Of ze morste per ongeluk inkt op een boek, en een paar seconden later zag het er weer als nieuw uit. Uiteindelijk durfde ik haar ernaar te vragen, en daarna begonnen we samen aan toverformules te werken.’


      Er flakkerde hoop in me op. Zo te horen waren Mary Jane en Jemima allebei erg machtig. En als dat zo was hadden we misschien inderdaad een kans. Samuel was sterk, maar toverkracht ging alle andere Machten te boven. We moesten er alles aan doen om Jemima over te halen ons te helpen.


      ‘En de anderen?’ vroeg Cora.


      Mary Jane trok rimpels in haar voorhoofd. ‘Nou, Vivian werkte als keukenmeid in een kroeg, en daar zag ik haar een brouwsel maken van een restje whisky. Gus was krantenjongen, en Jemima zag hoe hij in zijn vrije tijd met mussen zat te praten. En we zagen hoe Billy een toverspreuk uitsprak over een broodje dat hij bij een bakker voor de deur zat te eten. Voordat hij zijn laatste hap nam, toverde hij vier nieuwe broodjes tevoorschijn.’ Ze glimlachte.


      ‘Ik wil ze heel graag ontmoeten,’ zei ik. Een heks, een mens en een vampier die samenwerkten om het kwaad te bestrijden. Het klonk als een gegeven voor een goedkope roman. Maar dankzij het monster dat ons wilde vermoorden, was dit ons echte leven.
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      De volgende dag volgden Cora en ik Mary Jane naar het huis dat ze deelde met de wezen. De mistige, grijze ochtend paste goed bij mijn stemming. Wat als Mary Janes vrienden ons niet wilden helpen? Of als het al te laat was om Damon te redden? Buiten de tunnel zag ik de donkere kringen onder Mary Janes ogen en de gerafelde zoom van haar vale bruine jurk. Ze zag er honderd procent uit als de wees die ze was. Hoe ik ook mijn best deed om de gedachte te verdrijven, ik bleef het me afvragen: als ze zo machtig was, waarom kon ze zich dan niet omhoog werken in de samenleving? Waarom woonden zij en haar heksenvrienden in zo’n armoedige buurt? Damon zou dat willen weten. Ik niet. Want wat deed het ertoe? Zij was het enige wat we hadden.


      ‘Hier is het. We zijn thuis,’ zei Mary Jane opgewekt, terwijl ze een hoek omsloeg en een smalle steeg in liep. De gebouwen aan weerskanten van de steeg stonden er vervallen bij, met dichtgetimmerde ramen en in sommige gevallen grote gaten in de buitenmuren.


      Ze duwde met haar schouder een deur open en liet Cora en mij naar binnen gaan.


      Ik knipperde met mijn ogen in de donkere gang van het krot dat Mary Jane haar thuis noemde. Ik zag het bobbelige plafond, de schuin aflopende vloer waarin de helft van de planken ontbrak, en de eindeloze reeksen spinraggen die glinsterden in het donker.


      ‘Ssst.’ Mary Jane drukte waarschuwend haar vinger tegen haar lippen terwijl ze de trap op kroop – als je het een trap kon noemen. De trapleuning was van de muur gerukt en verschillende treden waren weggerot. De treden die er nog in zaten waren in slechte staat en het leek een wonder – of tovenarij – dat het hele huis nog niet in elkaar was gezakt.


      Boven aan de trap opende Mary Jane een gammele deur. ‘Ik ben thuis!’ kondigde ze plechtig aan.


      Ik knipperde met mijn ogen. Midden in de kamer was een vuur aangelegd, afgezet met betonplaten die waarschijnlijk uit de straat waren geroofd. Recht boven het vuur zat een dakraam. Het glas was er waarschijnlijk lang geleden uit gevallen en had een gapend gat achtergelaten, waardoor de bewolkte hemel te zien was. Om het vuur zaten twee jongens en een meisje, alle drie niet ouder dan achttien. De jongste jongen zag eruit alsof hij pas twaalf was. De kamer rook naar schimmel en vocht. Ik hoestte.


      ‘Mary Jane!’ De jongste jongen sprong op en sloeg zijn magere armen om Mary Janes middel. Ze glimlachte vertederd en woelde hem door zijn blonde haar. ‘Je bent thuis! Ik dacht dat de Ripper je te pakken had gekregen!’


      ‘Wees maar niet bang, Gus. Ik ben weer thuis. Maar dat is allemaal te danken aan Stefan hier. Als hij er niet was geweest, was ik in stukjes gehakt,’ verklaarde ze.


      ‘Door de R-r-ripper?’ vroeg Gus, stotterend van angst.


      ‘Erger nog,’ zei ze. ‘Stefan en Cora, dit zijn Gus, Vivian en Billy. Mijn familie. Jemima zit waarschijnlijk in een andere kamer.’


      Ik vroeg me af of ze hun zou vertellen dat ik een vampier was. Of dat de anderen dat ook al wisten door alleen maar naar me te kijken.


      ‘Wat is er erger dan Jack de Ripper?’ vroeg het meisje, waarschijnlijk Vivian, ongelovig. Haar zangerige stem had een Iers accent dat leek op dat van Cora. Cora keek blij verrast, maar zei niets.


      ‘Een vampier,’ zei Mary Jane eenvoudig. Bij het horen van dit woord draaiden de wezen zich allemaal om en staarden me aan. Gus’ mond viel open en ik vroeg me af of ze net als Mary Jane onmiddellijk mijn ware aard konden zien.


      ‘Toen ik gisteravond onderweg was naar jullie, werd ik van de straat gesleurd en naar de haven gebracht,’ legde Mary Jane uit. ‘Gelukkig heeft Stefan hier me weten te redden voordat mijn belager me iets kon aandoen.’


      ‘Ja, maar waarom was Stefan daar eigenlijk?’ vroeg de oudere jongen. Hij kwam overeind en keek me dreigend aan. ‘Hij is ook een vampier, weet je.’


      Ik stapte naar voren, met mijn handen in de lucht alsof ik wilde laten zien dat ik niets te verbergen had. ‘Ik ben een vampier, dat is waar. Maar die andere vampier, Samuel, heeft mijn broer ontvoerd. Hij is slecht, en hij deinst nergens voor terug om te krijgen wat hij hebben wil. En een van de dingen die hij wil is Mary Jane. Ik heb hem alleen maar weten te verwonden, en hij zal snel terugkomen.’ Mijn ogen schoten tussen de heksen heen en weer. Ik wist dat ik hen er op de een of andere manier van moest overtuigen dat Samuel een waardige vijand was, en dat we zouden moeten samenwerken om hem te verslaan.


      ‘En waarom ben je hier?’ vroeg Gus. Aan zijn toon te horen had zijn angst plaatsgemaakt voor wantrouwen. Hij droeg een bril, en met de vlammen die in zijn brillenglazen werden weerspiegeld, zag zijn maanvormige, pukkelige gezicht er een beetje sinister uit.


      ‘Omdat we de steun van heksen nodig hebben om Samuel te bestrijden,’ zei ik eenvoudig.


      ‘En wat als we nee zeggen?’ vroeg de oudere jongen. Hij sloeg zijn armen over elkaar en liep op me af alsof hij me uitdaagde voor een gevecht.


      ‘Billy!’ zei Mary Jane scherp. Ze zette haar handen op haar heupen en keek hem dreigend aan. Toen wendde ze zich weer tot mij. ‘Sorry. Zoals je ongetwijfeld weet, vertrouwen we vampiers in de regel niet. Maar jij bent anders dan de meesten. We moeten alleen wennen.’


      ‘Als je Mary Jane hebt gered, vertrouw ik je,’ zei Vivian verlegen. Ze leek een jaar of vijftien en had lange, bruine krullen, die als een waaier over haar smalle schouders lagen. De irissen van haar ogen waren zo donker dat haar pupillen erin leken te verdwijnen.


      ‘Vivian helpt ons met onze toverspreuken,’ zei Mary. ‘Zij leest alle boeken hierover en zoekt uit hoe ze moeten worden uitgesproken.’


      Het meisje knikte trots, en er gleed even een glimlach over haar gezicht. ‘Dat is zo,’ bevestigde ze. ‘Meestal lukt het wel, maar ik geef toe dat er nog steeds dingen zijn die ik zou kunnen verbeteren.’


      ‘Ze heeft het laatste huis waar we hebben gewoond in brand gestoken,’ mengde Gus zich in het gesprek.


      ‘Niet waar! Het was maar een heel klein gaatje in de vloer. Overdrijf niet zo, Gus.’


      ‘Nou, iedere toverspreuk die je doet zou ons enorm kunnen helpen,’ zei ik snel, voor het gesprek op ruzie zou uitlopen. ‘We weten waar Samuel woont. We weten dat hij achter de moorden van Jack de Ripper zit. En we weten dat Mary Jane iets heeft gedaan waarmee ze hem kon afweren. Nu hoeven we alleen nog maar uit te zoeken hoe we het effect van die betovering kunnen versterken, en daarna moeten we een manier bedenken om hem onverwacht aan te vallen.’


      ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Gus wantrouwig aan Mary Jane. Het viel me op dat hij in plaats van schoenen een dikke laag kranten om zijn voeten had en ik vroeg me af hoe slecht de wezen ervoor stonden. Konden ze geen toverkracht gebruiken om aan kleren te komen, of was er een of andere erecode die dat verbood?


      ‘Dat is het nou juist, Gus. Ik weet het niet. Hij viel me aan en gooide me op de grond, en ik dacht steeds aan de magneten die Vivian ons een poos geleden had laten zien,’ legde Mary Jane uit, terwijl ze haar handen warmde bij het vuur. Ik zag dat Cora haar armen stijf om haar lichaam had geslagen. Ik hoorde de wind door de kamer gieren en zag Mary Janes adem terwijl ze sprak. Ik stootte Cora aan en beduidde haar om dichter bij het vuur te gaan zitten, maar ze bleef naast me staan.


      Vivian leunde opgewonden naar Mary Jane toe. ‘Dus de afweerspreuk werkte?’


      ‘Een beetje wel,’ zei Mary Jane. ‘Maar ik kon het niet lang volhouden. Samuel brak erdoorheen en wilde me vermoorden, maar toen kwam Stefan tussenbeide.’


      ‘Oké,’ zei Gus, en hij vestigde zijn aandacht weer op mij. ‘Stel dat wij je een paar toverspreuken geven om Samuel te verslaan en je broer te redden. Wat levert dat ons op? Waarom zouden we ons leven wagen voor jou?’


      ‘Ik kan jullie hier weg krijgen,’ zei ik zelfverzekerd. ‘Naar een veel beter huis.’


      ‘Is dat zo, vampier?’ De deur sloeg met een klap dicht en een meisje kwam de kamer binnen. Ze liep met grote stappen op me af en zette haar wijsvinger tegen mijn borst. Ze had een hoekig gezicht, dat me deed denken aan een vogel, en haar vaalblonde haar was dof en stroachtig. Ze was niet knap, op haar grote, grijze ogen na, die heen en weer schoten als bij een wolf die zijn prooi volgt. Het was duidelijk dat Jemima optrad als de leider van deze groep en tegelijkertijd de rol van moeder en ordehandhaver vervulde. Ik wist dat ze het huis probeerde te beschermen, maar haar wantrouwige blik stond me niet aan.


      Mijn huid begon te branden onder haar aanraking. Ik bewoog ongemakkelijk. Wat deed ze?


      ‘Ik ben Stefan en dit is mijn vriendin Cora. Wij zijn vrienden van Mary Jane. Ik heb gisteravond haar leven gered.’


      ‘Dat heb ik gehoord. Het huis is niet wat je noemt groot. Ik weet wie je bent. En hoe wil je ons hier precies weg krijgen? Met leugens? Dwang? Een gezin uitmoorden en daarna hun huis inpikken?’


      ‘Jemima, hou op,’ zei Mary Jane scherp. ‘We zijn hem iets schuldig.’


      ‘Ik ben hem helemaal niks schuldig,’ zei Jemima, terwijl ze me nog steeds recht aanstaarde. ‘Mary Jane, je bent bijna vermoord. Ik weet dat hij je heeft gered, maar hoe weet je dat hij jouw belang voor ogen heeft? Je weet dat vampiers geen kloppend hart hebben, laat staan een ziel. Daarom...’ Ze zweeg abrupt. ‘Daarom moet ik hem een paar vragen stellen. Om te zien wat zijn bedoelingen zijn.’


      ‘Ga je gang, ik heb geen geheimen,’ zei ik. De waarheid zal je bevrijden. Dat was een van mijn vaders favoriete citaten en zijn reden om ons landgoed in Virginia Veritas te noemen – Latijn voor ‘waarheid’. Ik hoopte dat deze wijsheid zowel op vampiers als op mensen van toepassing was.


      ‘Hoeveel mensen heb je vermoord?’ vroeg Jemima fluisterend.


      Ik keek de kamer rond, in de wetenschap dat niemand blij zou zijn met mijn antwoorden. Zelfs Cora keek me met een harde blik in haar ogen vragend aan. In het halfdonker, omringd door zes paar glinsterende ogen, had ik het gevoel dat de heksen in mijn hoofd konden kijken en al wisten wat ik dacht voordat ik het had gezegd. Ik moest de waarheid vertellen. Maar ik wist niet eens zeker of ik die zelf wel kende.


      Ik pijnigde mijn hersens en haalde herinneringen boven aan Mystic Falls en New Orleans, alsof ik de bladzijden van een boek terugsloeg. Ik wist ieder pijnlijk detail van mijn eerste moord – die op mijn vader. Ik herinnerde me het zoete, rokerige bloed van Clementine Haverford, het frisse, naar seringen geurende bloed van het meisje op de trein naar New Orleans, en ook alle anonieme slachtoffers die toevallig op het verkeerde moment op de verkeerde plek waren...


      ‘Je kunt het je niet eens herinneren, hè?’ zei Jemima vol walging. ‘Zie je, hun vernietigingsdrang kent geen grenzen.’


      ‘Ik heb gemoord, dat is waar. Meer dan ik zou willen. Maar ik heb het in lange tijd niet gedaan, en ik drink geen mensenbloed,’ zei ik. Ik koos zorgvuldig mijn woorden.


      Jemima’s keiharde, grijze ogen kregen een iets zachtere uitdrukking. ‘Dat is tenminste de waarheid.’


      ‘Dat is het enige wat ik heb,’ zei ik. ‘Aan het verleden kan ik niets meer veranderen. Maar aan de toekomst wel. En ik wil niet dat Samuel mijn broer vermoordt.’


      ‘Dus zo zie je dat?’ zei Jemima. Ze draaide zich om naar de heksen, alsof ze een advocaat was die een rechtbankjury toesprak. ‘Omdat jij Mary Janes leven hebt gered, zijn wij het aan jou verplicht om het leven van je broer te redden?’


      ‘Als je het zo wilt zien, ja.’


      Ik verwachtte dat Jemima ertegenin zou gaan. Maar in plaats daarvan lachte ze snuivend, een scherp geluid dat de gespannen stilte in de kamer benadrukte.


      ‘Je bent slim, vampier. Je weet dat je geen leugens moet verzinnen om bij me in de gunst te komen. Ik denk dat we misschien wel iets kunnen bedenken. Bovendien, ik hou niet van vampiers, dus als we er een uit de weg kunnen ruimen die problemen heeft veroorzaakt, ben ik daar helemaal voor.’


      ‘Dank je wel,’ zei ik dankbaar.


      Jemima stak haar hand op. ‘Bedank me niet voordat ik iets heb gedaan. Het feit dat je geen mensenbloed drinkt, geeft natuurlijk complicaties. Vivian, we moeten wat eleuthro hebben. Of beter nog, haal genoeg voor ons allemaal,’ zei ze. Onmiddellijk krabbelde Vivian overeind en rende de trap af. Jemima boog naar me toe. Ik deinsde achteruit, bang dat ze me wilde aanraken en me hetzelfde brandende gevoel zou bezorgen dat ik een paar minuten eerder had gehad. Maar in plaats daarvan trok ze alleen een haar uit mijn hoofd.


      ‘Wat is eleuthro?’ vroeg ik. Mijn tong struikelde over het onbekende woord.


      ‘Een drankje,’ zei Jemima kortaf. ‘Maar daar hoef jij je geen zorgen over te maken. Alles op zijn tijd. Eerst moeten we erachter zien te komen waar Samuel je broer vasthoudt.’ Ze liet de haar in het vuur vallen. ‘Hoe heet hij?’


      ‘Damon. Damon Salvatore,’ zei ik. Ik stelde me het typerende zelfgenoegzame lachje voor waarmee mijn broer zich altijd aan vrouwen voorstelde. Maar mijn gedachten werden onderbroken door Jemima’s eentonige gezang.


      +++


      Twee bloedbroeders, door land of zee gescheiden


      Deze haar zal hem vóór ons leiden.


      Toon ons Damon, niet voor sport, spel of strijd,


      Maar opdat hij door ons van het kwaad wordt bevrijd.


      +++


      ‘Laten we nu maar hopen dat het werkt,’ mompelde ze. Ze deed een stap achteruit, zodat Billy het vuur kon opstoken. Hij bewoog tegen de klok in om de vlammen heen en al gauw vulde de kamer zich met rook. De grijswitte deken van rook begon uit te waaieren. Ik knipperde met mijn ogen toen zich recht boven de vlammen een paarse wolk vormde. Midden in de wolk was een wazig beeld te zien van Damon. Zijn ogen waren halfdicht en zijn lichaam beefde. Hij was zichtbaar uitgehongerd en leed gruwelijke pijn. Hij was met touwen aan een steiger vastgebonden en uit de enorme blaren die in het visioen zichtbaar waren maakte ik op dat de touwen in ijzerhard waren gedrenkt.


      Ik tuurde, op zoek naar een aanwijzing op de achtergrond. In de verte, achter Damons schouder, was een kolossaal bouwwerk te zien. Maar hoorde dat nog bij het visioen, of was het een speling van het licht? Ik voelde een kloppende pijn in mijn slaap.


      ‘Het ziet eruit als de Tower Bridge,’ mompelde ik, terwijl ik nog wat dichter bij het beeld ging staan. Ik zag de fundering en het wegdek, en vlak bij Damons lichaam een van de steunbalken. Plotseling hoorde ik een luid gesis. Het beeld verdween en ik besefte dat Jemima een grote emmer water over het vuur had gegooid. Vonken sprongen in het rond.


      ‘Waarom deed je dat?’ Ik was nog maar net begonnen het visioen te ontleden, op zoek naar aanwijzingen. Het was inderdaad de Tower Bridge, maar waarom? Waar was Samuel? Hoe lang had Damon daar gezeten? En hoe lang zou hij het nog overleven?


      ‘Ik bescherm je tegen jezelf, vampier,’ zei Jemima, met een grimas. ‘Je stond zo dicht bij het vuur dat je er bijna in viel. Wat zouden we daarmee opschieten?’


      Ik deed een paar stappen achteruit, ging in een stoel zitten die in de verste hoek van de kamer stond en probeerde te bedenken hoe ik datgene wat ik in het vuur had gezien kon gebruiken om Damon te redden.


      De deur ging open en Vivian kwam de kamer binnen, met een doffe zilveren kan in haar hand. ‘Ik heb het drankje gemaakt. Ik had genoeg van het kruid, maar de hoeveelheden bijvoet en groene draak heb ik moeten gokken,’ zei ze zorgelijk.


      ‘Dat geeft niet,’ zei Jemima, maar ik zag haar een nerveuze blik werpen op Mary Jane. Tot nu toe leken al hun toverkunsten steeds te hebben gewerkt. Maar wat zou er gebeuren als er een mislukte?


      Vivian nam een klein slokje, veegde haar fraai gevormde mondje af met de rug van haar hand en gaf de kan door aan Mary Jane, die haar voorbeeld volgde.


      ‘Het maakt je sterker,’ verklaarde Mary Jane, terwijl ze de kan doorgaf aan mij.


      ‘Echt?’ vroeg ik. Ik keek twijfelachtig naar het vocht dat in de kan heen en weer klotste. De groenige kleur deed me denken aan de modder die bovenkomt als je de bodem van een vijver omwoelt. Ik rook eraan. Het rook naar brandende bladeren.


      ‘Je hebt niets te verliezen, vampier,’ zei Jemima scherp.


      ‘Dat is zo.’ Ik nam een grote slok, alsof ik haar wilde bewijzen dat ik niet bang was voor het drankje, of voor haar. Het vocht gleed bruisend door mijn keel naar beneden. Het stonk en smaakte smerig, alsof het was gemaakt van het afval waar de straten mee vol lagen.


      ‘Ik moet er ook wat van hebben,’ zei Cora. Ze pakte de kan uit mijn handen en nam een paar flinke slokken, alsof ze in de kroeg was en haar mannetje moest staan in een drinkwedstrijd met havenarbeiders.


      ‘Goed zo,’ zei Jemima, onder de indruk. De jongens namen op hun beurt een paar slokken uit de kan. ‘En nu we allemaal hebben gehad, is het tijd om te gaan. Wie weet hoe lang hij nog bij de brug blijft.’


      Ik voelde me sterker, en mijn bonzende hoofdpijn was verdwenen. De eleuthro werkte beter dan bloed. Het kalmeerde mijn ergste zenuwen en gaf me het gevoel dat ik alles en iedereen aankon. Bij wijze van experiment kneep ik in de leuning van een stoel en zag tot mijn opwinding dat het hout als een takje kapot knapte tussen mijn vingers.


      ‘Geloof je nu dat het werkt, vampier?’ vroeg Jemima, met haar handen op haar heupen.


      ‘Ja,’ zei ik geërgerd. ‘En het spijt me dat ik de stoel kapot heb gemaakt, maar dit is een goede staak. We hebben meer van dit soort wapens nodig, voor de zekerheid.’ Het was zo. De smalle armleuning liep uit in een scherpe punt die gemakkelijk een huid kon doorboren. Ik richtte me snel tot de andere heksen. ‘Damon zit waarschijnlijk vast met touw dat in ijzerhard is gedrenkt. IJzerhard is giftig voor mij, dus ik kan hem niet losmaken. Kan een van jullie dat doen? Het kruid zal jullie geen kwaad doen.’


      ‘Ik doe het wel,’ bood Billy aan. Hij liep naar de restanten van de stoel om er nog wat geïmproviseerde staken bij te maken.


      ‘Dank je wel,’ zei ik. ‘Jemima, heb jij nog toverspreuken die zouden kunnen helpen?’


      ‘Heb ik nog toverspreuken?’ herhaalde Jemima sarcastisch. Ik zoog mijn adem in, geïrriteerd dat ze mijn woorden zo letterlijk opvatte, maar ik wist wel beter dan er iets van te zeggen.


      ‘Welke spreuk zou het beste zijn, denk je?’ vroeg ik geduldig.


      ‘Laat dat maar aan mij over, vampier,’ zei Jemima. ‘Ik ga niet al mijn geheimen met jou delen. Ik weet dat je eerlijk bent, maar ik kan je nog steeds niet vertrouwen. En ik weet pas welke spreuk ik nodig heb als ik Samuel met mijn eigen ogen zie.’


      ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Gus, terwijl hij voor me kwam staan.


      Ik nam de magere jongen aandachtig op en keek naar Jemima. Ze knikte naar me, alsof ze me toestemming gaf om te spreken. ‘Misschien kun jij op Cora letten,’ besloot ik.


      ‘Er hoeft helemaal niemand op mij te letten,’ zei Cora snibbig.


      ‘Dat weet ik. Maar als Samuel en Violet daar zijn...’


      ‘Dan wil ik tegen ze vechten,’ onderbrak Cora me.


      ‘Vergeet je niet iets, vampier?’ vroeg Jemima met een zelfgenoegzaam lachje.


      ‘Wat dan?’ vroeg ik. We hadden staken, toverspreuken...


      ‘Hoe wil je het aanpakken bij de Tower Bridge? Er lopen daar altijd mensen rond. Je hebt een blokkeerspreuk nodig, om te zorgen dat niemand ons stoort.’


      ‘Ja!’ riep ik uit. Ondanks Jemima’s sarcasme bewees haar opmerking dat ze goed oplette en bereid was om te helpen.


      ‘Vampiers denken ook nooit aan details,’ mompelde ze. ‘Gus en Mary Jane, kunnen jullie een simpele cirkelspreuk doen als we bij de brug zijn? We willen niet dat er sterfelijken bij het tumult betrokken raken.’


      ‘Dank je wel,’ zei ik nadrukkelijk, en ik keek haar strak aan.


      Ze antwoordde niet, maar haar mondhoeken vertrokken tot een klein glimlachje.


      Nu alle heksen achter ons stonden, liepen we naar de deur, klaar om mijn broer te bevrijden.


      ‘Damon, ik kom eraan,’ fluisterde ik. Maar het enige antwoord was het onheilspellende geluid van de regen die op het dak kletterde.
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      Met de staken verstopt onder onze kleren sjouwden we door de achterafstraatjes van het Londense East End. De bewolkte dag was overgegaan in een ijskoude, regenachtige avond. Cora rilde naast me van de kou.


      Terwijl we een kroeg passeerden waar een paar mannen over hun bierglazen gebogen zaten, zette Mary Jane een drafje in om me bij te houden. Ik dwong mezelf om rustige, afgemeten stappen te nemen, maar het was moeilijk om op menselijke snelheid te lopen nu de eleuthro door mijn aderen raasde. Al mijn zintuigen waren extra gevoelig en ik snoof de stank op van rottend afval in de goot. Hoe doordringend de geur ook was, het bood nauwelijks afleiding van het geluid van pompend bloed dat ik overal om me heen hoorde. Hoewel de eleuthro mijn ergste nervositeit misschien had weggenomen, had het mijn begeerte eerder verergerd dan verminderd.


      ‘Onze eerste regel als we tovenarij beoefenen is dat we geen aandacht op onszelf vestigen,’ zei Mary Jane, om me weer bij het gesprek te betrekken. Ik had niet opgelet. Ik was zo afgeleid door de gedachte aan bloed dat ik het bijna kon proeven op mijn tong. Ik wist dat het alleen maar kwam doordat we in East End waren, een wijk die was volgepakt met inwoners. Hoe meer mensen, hoe groter de concentratie bloed. Dat was een van de vele redenen waarom ik liever woonde in een ouderwets dorp, waar weinig buren waren, die ver uit elkaar woonden. Daar was het gemakkelijker om de roep van het bloed te negeren.


      ‘Ik zei dus dat we proberen op te gaan in onze omgeving,’ zei Mary Jane geduldig, toen ze zag dat ik er met mijn aandacht niet echt bij was. ‘De tweede regel is: geen toverkunsten in het openbaar, tenzij we door de dood worden bedreigd. Natuurlijk zullen we toverkracht gebruiken om je broer te bevrijden, maar we moeten oppassen dat we niet opvallen. Als een van ons wordt ontmaskerd, worden we onmiddellijk het huis uit gegooid. Dat is Jemima’s regel, en ze meent het. De derde regel is: niet praten over tovenarij, om dezelfde reden dat we niet toveren in het openbaar.’


      ‘Kunnen jullie allemaal hetzelfde, qua toverkunsten?’ vroeg Cora.


      ‘Niet precies.’ Mary Jane fronste nadenkend haar voorhoofd. ‘Sommigen zijn goed in toverspreuken, anderen in kruiden zoeken, en ik ben goed met dieren. En ik denk dat we allemaal het beste werken als we bij elkaar zijn. We beschermen elkaar. Zodra Jemima en ik beseften dat we anders waren, liepen we weg uit het weeshuis, en daar hebben we nooit spijt van gehad. Zodra we onze groep hadden, hoefden we niet meer te wachten tot iemand ons zou adopteren. Adopties gingen toch nooit door. Mensen die langskwamen zeiden wel dat we lief waren, of bijzonder, maar ze kwamen nooit terug om ons mee naar huis te nemen,’ zei Mary Jane verdrietig. ‘Daarom was het beter voor ons om onze eigen familie te vormen.’


      ‘Ssst!’ siste Jemima. Ze draaide zich met een ruk om en trok de capuchon van mijn cape over mijn hoofd. ‘Probeer niet op te vallen, alsjeblieft.’


      ‘Sorry,’ mompelde ik.


      ‘Regel vier: we blijven bij elkaar. Als we daar zijn, knijpt niemand ertussenuit en niemand wordt in de steek gelaten, zelfs niet als het gevaarlijk is. Begrepen?’ Ik knikte.


      We liepen naar het havenhoofd. Op de Theems wemelde het van de vrachtschepen die bij de havens verder landinwaarts hun ochtendlading gingen afleveren, en kleinere passagiersschepen laveerden ertussendoor.


      ‘We gaan over het water,’ besloot Jemima. Ze knikte naar een kleine boot die lag te dobberen langs de kade. Op de zijkant stond de naam, Goodspeed. Ik besloot dat dat een goed teken was. ‘Met een boot hebben we automatisch een vluchtroute. Stap maar in,’ zei Jemima plechtig, en we sprongen allemaal over de rand in onze gestolen boot.


      Terwijl Billy de Goodspeed van de kant duwde, keek ik naar de inktzwarte horizon. De boot kwam vanzelf in beweging en trok een V-vormig spoor door het water.


      Ik voelde Jemima’s ogen in mijn nek prikken. Ik draaide me om. Ze staarde me inderdaad aan, met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht.


      ‘Wat nou?’ vroeg ik geïrriteerd. Ik had het gevoel dat ze meer wist dan ze wilde zeggen.


      ‘Ik probeer er alleen achter te komen hoe hongerig je bent, vampier.’


      ‘Ik heb vandaag een eekhoorn gevangen. Ik ben niet van plan mensenbloed te drinken, als je dat soms denkt.’


      ‘Niet dat soort honger,’ zei Jemima raadselachtig. Ze knikte naar iets achter me. Ik draaide me met een ruk om en zag dat de imposante Tower Bridge nog maar zo’n dertig meter van ons was verwijderd. Hij verhief zich hoog boven de grond en was omringd door houten steigers. Het wegdek van de brug hield op een kwart van de afstand over de rivier abrupt op. Aan de andere kant van de Theems was een soortgelijk bouwwerk opgezet. Een gat van ruim tien meter scheidde de constructies van elkaar. Het verbaasde me dat er nergens bewakers te zien waren. Alles was stil, op een hortende ademhaling na. Die was van Damon. Dat kon niet anders.


      ‘Vaar naar de kant!’ riep ik. Onmiddellijk, zonder dat er iemand stuurde, voer de boot naar de dichtstbijzijnde steiger. Ik sprong al op de kant voordat de boot helemaal stillag. Met mijn staak tegen mijn lichaam geklemd rende ik naar de brug. Hoe dichter ik in de buurt kwam, hoe meer ik ervan overtuigd raakte dat er iemand naar me keek.


      Ik keek omhoog en hapte naar adem.


      In plaats van Damon zag ik Samuel, die zich als een spin aan de onderkant van de brug vastklemde. Hij sprong boven op me en ik belandde met een dreun op mijn rug.


      ‘Daar ontmoeten we elkaar alweer,’ zei Samuel. Hij torende boven me uit en zijn gezicht was een masker dat geen enkele emotie verried. We keken elkaar strak aan en een fractie van een seconde was het alsof de tijd stilstond. Toen kwam Violet achter een pijler tevoorschijn. Ze had een uitzinnige glimlach op haar gezicht en haar witte hoektanden glinsterden. Ze was een totaal ander wezen dan het bange meisje dat ik een maand eerder had gered. Ze droeg een witte bontmantel, haar rode krullen zaten opgestoken op haar hoofd en haar lippen waren diep karmijnrood geverfd. Ze zag eruit als een levend schilderij. Ze was niet de onschuldige Ierse serveerster die ik bij de Ten Bells had ontmoet, of het blozende meisje dat dronken van blijdschap had rondgedraaid met de nieuwe jurk die ik voor haar had gekocht bij Harrods. En ze was zeker niet het meisje dat me met tranen in de ogen had aangekeken toen ze in een vampier veranderde, en me had gesmeekt haar te vermoorden in plaats van haar een leven van vernietiging te laten leiden. Die Violet was dood. Het monster dat voor me stond was een vampier en niets anders.


      Samuel deed een stap opzij en ik maakte van de gelegenheid gebruik om overeind te springen en op hem af te duiken. Het verbaasde me hoe snel de eleuthro me had gemaakt. Ik greep Samuel bij zijn schouders en werkte hem tegen de grond. Hij wrong zich los, maar ik stortte me weer boven op hem. Ik glimlachte toen zijn hoofd met een bevredigende krakende klap tegen de betonnen brugpijler sloeg.


      ‘Stefan!’


      Ik draaide mijn hoofd met een ruk om toen ik mijn naam hoorde. Damon was met in ijzerhard gedrenkte touwen aan de steiger vastgebonden, kennelijk klaar om als offer te dienen voor een oeroud ritueel. Hij hapte rochelend naar adem en zijn mondhoeken waren bedekt met bloederig schuim. De aderen bij zijn slapen waren opgezwollen en hadden een onnatuurlijke helderblauwe kleur. Hij leek op sterven na dood.


      ‘Help hem!’ riep ik naar de heksen. Met Samuel hier en Damon onder het ijzerhard kon ik hem zelf op dit moment niet redden. Billy stormde langs me heen met een mes in zijn hand, klaar om Damons touwen los te snijden.


      Ik greep mijn staak en deed een stap achteruit om toe te slaan, toen ik plotseling van achteren werd aangevallen. Blijkbaar had Violet haar kans schoon gezien om zich in de strijd te mengen. Ik sloeg voorover en viel bijna in mijn eigen staak. Ik probeerde me op te richten, maar Violet wierp zich boven op me en drukte mijn schouders tegen de grond terwijl ze grabbelde naar de staak.


      Plotseling hoorde ik een plons. Samuel had Vivian en Gus in het koude water gegooid. Zij lagen te spartelen terwijl Jemima en Mary Jane met de afweerspreuk Samuel in bedwang probeerden te houden. Dat werkte, maar niet goed genoeg.


      Ik wist dat Violet op bloed uit was, en dat ze er niet voor zou terugdeinzen om haar zus aan te vallen als ze mijn bloed niet kon krijgen. Met een uiterste krachtsinspanning worstelde ik me los uit Violets greep en drukte haar handen boven haar schouders tegen de grond. ‘Samuel gaat vanavond dood. Daar zorg ik voor. Maar ik zal jou nog een laatste kans geven,’ zei ik. Ik zocht naar een spoortje menselijkheid in haar bloeddoorlopen ogen. Maar Violet lachte alleen maar.


      Op dat moment zag ik Cora met bovenmenselijke snelheid op ons af stormen.


      ‘Cora, ga weg!’ schreeuwde ik. Violet was sterk en ik betwijfelde of Cora haar aan zou kunnen, ook al werd ze geholpen door de eleuthro.


      ‘Nee. Violet, luister naar me,’ zei Cora, terwijl ze haar armen om de middel van haar zus sloeg. ‘Ik ben je zus. Ik ken je. En ik weet dat je nog te redden bent. Stop hiermee, alsjeblieft, en grijp die kans.’ Haar stem daalde tot een fluistering. ‘Of anders zal ik je zelf vermoorden.’ Bij deze woorden onderbrak Violet haar pogingen om los te komen en keek haar zus aan.


      ‘Niet als ik jou eerst vermoord.’ Ze wrong zich los en sprong grommend op Cora af. Haar ogen waren groot en rood en haar hoektanden naderden gevaarlijk dicht de keel van haar zus. Op dat moment was ze een vampier met geen ander doel dan te doden – ook al was haar prooi haar eigen vlees en bloed. Met de houten staak in mijn hand geklemd greep ik haar van achteren beet en smeet haar op de grond.


      Ik stond op het punt het wapen in haar lichaam te stoten, toen een andere staak door de lucht suisde en zich door de dikke bontlaag van Violets jas boorde. Violet slaakte een kreet van pijn en haar lichaam verslapte. Haar huid werd al snel lijkbleek en geaderd en haar mond bleef openstaan, alsof ze naar adem hapte. Ze was dood.


      Cora zakte achterover en sloeg ontzet haar hand voor haar mond. Ze staarde met wijd open ogen naar het lichaam van haar zus. De zus die ze zojuist had vermoord.


      Ik had geen tijd om te rouwen om Violets noodzakelijke maar tragische dood. Ik moest Mary Jane en Jemima helpen in hun gevecht met Samuel. Deze oorlog was nog niet voorbij.


      Maar Samuel stond niet meer bij de heksen. Hij bevond zich hoog boven ons, balancerend op het randje van de brug. Voordat ik langs de steiger omhoog kon klimmen, dook hij in het water, sierlijk als een meeuw die in een duikvlucht een vis uit het water vangt. Er klonk een plons en even later zwom hij met grote slagen naar de overkant van de Theems.


      Ik knipperde ongelovig met mijn ogen. De afweerspreuk van Mary Jane en Jemima had gewerkt: Samuel was gevlucht. Toch had ik geen gevoel van triomf nu hij zich uit de strijd had teruggetrokken. Hij had blijkbaar beseft dat hij in de minderheid was en geen kans maakte. Maar hoewel we deze slag misschien hadden gewonnen, was Samuel een oorlog aan het voorbereiden.


      In elk geval hebben we Damon gered, dacht ik, en ik haastte me naar de plek waar Jemima zijn verwondingen inspecteerde.


      ‘Broer.’ Damon knikte. Bloed stroomde uit akelige brandwonden om zijn polsen, zijn huid zat vol schaafplekken, snijwonden en vuil, zijn lippen waren gebarsten en een van zijn ogen was opgezwollen. Hij zag er nog slechter uit dan toen hij in Gallaghers circus in New Orleans was geslagen, uitgehongerd en gebeten door krokodillen. Hij had bloed nodig, veel bloed.


      Mijn hart bonsde in mijn borst toen onze ogen elkaar ontmoetten. Ik had zijn leven gered. Dus waarom wist ik dan niets te zeggen?


      ‘Je moet bloed hebben,’ zei ik ruw. Het schokte me om hem zo zwak te zien. Als we maar een uur langer hadden gewacht, had hij dood kunnen zijn. En over die mogelijkheid wilde ik niet nadenken. ‘Een eind verder langs de kade kun je wel wat slachtoffers vinden.’


      Maar Damon verroerde zich niet. Uiteindelijk wendde ik mijn blik af en richtte mijn aandacht op Cora, die op haar knieën naast het lichaam van haar zus zat. Ze pakte langzaam Violets handen en legde ze in een biddende houding op haar roerloze borst. Toen keek ze me aan, met een gezicht dat nat was van de tranen.


      ‘Ze is echt dood. Ik heb haar vermoord,’ zei ze zacht.


      ‘Jij hebt haar niet vermoord. Dat heeft Samuel gedaan. Wat jij hebt vermoord was het monster in Violets lichaam,’ zei ik. Maar zo eenvoudig was het niet. Ik wist beter dan wie dan ook dat je ziel niet simpelweg verdween als je een vampier werd. Violet was daar nog ergens geweest, maar waarschijnlijk was haar geest zwaar beschadigd geraakt door de vele moorden die ze had gepleegd. Ik wist dat ze nooit meer de oude zou zijn geworden.


      ‘Nee, Stefan.’ Cora keek op en schudde droevig haar hoofd. ‘Ik heb haar vermoord. En nu is er geen hoop meer dat ze ooit nog zo’n vampier zal worden als jij. Een vampier die geeft om anderen. En dat is mijn schuld. Ik zal het mezelf nooit vergeven.’


      ‘Niet doen,’ zei Damon met raspende stem. Cora keek hem vragend aan. ‘Neem afscheid van Violet en laat haar gaan. Ze zou niet anders willen. Loslaten is het enige wat je kunt doen,’ zei hij schor.


      Hij werkte zich moeizaam overeind, tilde Violets levenloze lichaam op en bracht het naar de oever van de rivier. Wat verderop stonden de heksen met hun rug naar ons toe. Ze schonken ons privacy door de cirkelspreuk in stand te houden.


      Cora knikte en drukte haar lippen op Violets voorhoofd. ‘Vaarwel,’ mompelde ze.


      Toen wierp Damon het lichaam in de rivier. Het kwam nog één keer boven en zonk daarna weg in het donkere water. Zodra dat gebeurde, barstte Cora in snikken uit. Ik trok haar tegen me aan en streek haar haren glad.


      Je eerste dode verandert je.


      Dat had Damon tegen me gezegd toen ik rouwde om mijn verloofde, Rosalyn. Hij had op dat moment al talloze doden gezien op het slagveld. Maar ik besefte dat hetzelfde gold voor Cora. Zij was als een onschuldige buitenstaander bij onze oorlog betrokken geraakt, en was intussen al getuige geweest van de moord op twee van haar vriendinnen en de gruwelijke dood van Samuels broer. Maar met Violet was het anders. Violet was haar zus, en Cora was zelf degene geweest die haar had vermoord.


      Ze bleef snikken tegen mijn borst. ‘Damon heeft je hulp nodig,’ zei ik ten slotte, terwijl ik me van haar losmaakte.


      ‘Ik weet het.’ Ze wendde zich af van Violets natte graf en volgde me naar mijn broer. Cora was sterk. Ik wenste alleen dat we dat niet op deze harde manier te weten waren gekomen.

    

  


  
    
      6


      De vrouw die met een staak in haar borst in de snel stromende rivier was gegooid, was een monster dat haar eigen zus zou hebben vermoord als ze daar maar half de kans toe had gekregen. Ze was bloeddorstig, woest en meedogenloos, een beest in de gedaante van een beeldschoon meisje.


      Twintig jaar geleden had mijn vader zijn eigen verhaal bedacht voor Damon en mij, een verhaal waarin wij glorieuze, gevallen helden waren. Hij had Jonathan Gilbert in het dorpsregister willen laten opschrijven dat Damon en ik waren omgekomen tijdens een gevecht met soldaten van de Unie. Hij had gewild dat zijn zoons goede, eerlijke mannen waren. Niet de beschermers van monsters, zoals hij de wanhopige pogingen van mijn broer en mij zag om Katherine, de vrouw van wie we hielden, te redden.


      Ik wist hoe hij zich voelde. Ik had graag gewild dat Violet was gestorven als de belichaming van het kwaad. Maar ik wist dat ik moest denken aan de echte Violet. Ze was inderdaad een bloeddorstig monster geworden, maar vroeger was ze het jonge, idealistische meisje dat samen met haar zus de Ierse Zee was overgestoken, op zoek naar roem, rijkdom en romantiek.


      Deze gedachte bracht me weer bij Katherine. Zij was de waarheid die het middelpunt vormde in een oneindig gecompliceerd raadsel. Door haar kon ik goed niet meer van kwaad onderscheiden. Ik had tenslotte iets monsterlijks en moordlustigs in me, dat viel niet te ontkennen. Ik hoopte alleen maar dat deze eigenschap me zou helpen Samuel ten val te brengen en na mijn overwinning een eerzaam leven te leiden.


      +++


      De volgende ochtend werd ik wakker en staarde naar het gebobbelde, half verrotte plafond boven mijn hoofd. Ik was terug in de bouwval waar de heksen woonden. Damon was vrij, maar Samuel was in de Theems gesprongen en ontsnapt. Iets verderop zag ik Billy, Vivian en Jemima rondom het open vuur zitten.


      ‘Ze moeten weg,’ mompelde iemand. De heksen wisten kennelijk niet dat ik wakker was. Ik wist dat ik Gus’ stem had gehoord. Na zijn val in de rivier zat hij nog steeds in dekens gewikkeld te bibberen bij het vuur.


      ‘Ze kunnen nergens naartoe,’ zei Mary Jane met vaste stem.


      ‘Maar Gus en Vivian zijn vannacht bijna omgekomen. Het heeft lang genoeg geduurd voor we deze familie bij elkaar hadden. Ik ga niet toekijken terwijl hij wordt vernietigd.’ Jemima nam niet de moeite om zachtjes te praten, en de boodschap was duidelijk: we waren niet gewenst en ze wilde dat we dat wisten.


      Ik kwam moeizaam overeind en zag tot mijn verbazing ook Cora bij het vuur zitten, met Jemima en Mary Jane naast zich.


      ‘Stefan heeft Mary Janes leven gered. Hij verdient jullie hulp,’ bracht Cora in het midden.


      ‘Die schuld hebben we ingelost. We hebben hem geholpen zijn broer terug te krijgen, en dankzij onze inspanningen hebben we nu bijna longontsteking. Als puntje bij paaltje komt is Stefan een vampier. Kijk maar eens wat het jou heeft opgeleverd om hem te helpen,’ zei Jemima niet onvriendelijk tegen Cora. ‘Je hebt de gok met hem gewaagd en hij heeft je gedwongen te vechten tegen je eigen zus.’


      ‘Hij heeft me helemaal nergens toe gedwongen. En ik zou Violet nooit hebben vermoord als ze zichzelf was geweest. Maar mijn zus is weken geleden al gestorven. Degene die nu dood is was een monster,’ weerlegde Cora.


      ‘Geloof wat je wilt,’ zei Jemima laatdunkend.


      Ik kwam wankelend overeind. ‘We hoeven hier niet te blijven. We gaan. Dank je wel voor alle hulp,’ zei ik. Eigenlijk verlangde ik terug naar de tunnel. Het was er misschien primitief, maar ik voelde me er veiliger dan in een kamer vol heksen.


      Op dat moment stootte Damon, die in de hoek van de kamer lag, een laag gekreun uit. Zweet droop langs zijn gezicht en Cora haastte zich naar hem toe. ‘Hij gloeit van de koorts. Hij zou onderhand beter moeten zijn. Ik geef hem nog wat bloed.’ Ze veegde het haar van zijn voorhoofd. Ondanks mijn voorstel bij de brug had hij zich nog niet behoorlijk gevoed. Zelfs toen Cora haar pols had opengesneden en bij zijn mond had gehouden, had hij alleen maar een paar kleine slokjes genomen. Sinds we hem hadden gered, was hij erg stil geweest. En een stille Damon gaf me altijd een onbehaaglijk gevoel.


      Ik hield Cora niet tegen toen ze haar mouw opstroopte en een katoenen doek van haar pols wikkelde, zodat de wond die ze de vorige dag had gemaakt zichtbaar werd. Ze krabde het korstje open en een klein stroompje bloed liep over haar huid. Ik wendde snel mijn hoofd af. Ik vroeg me af of ze de wond bewust voor me verborgen had gehouden, zodat ik niet in de verleiding zou komen. Mijn hart kromp ineen bij de gedachte.


      ‘Damon,’ zei ze, en ze schudde hem zachtjes aan zijn schouders heen en weer. ‘Wakker worden.’


      ‘Een hart,’ mompelde hij, terwijl hij onrustig heen en weer draaide. ‘Hij heeft een hart nodig.’ Ik boog voorover en deed mijn best om te horen wat hij zei. Wat bedoelde hij? Wie had er een hart nodig?


      ‘Ssst, wakker worden,’ mompelde Cora, terwijl ze haar pols bij zijn mond hield. Hij begon te drinken, maar hij hield zijn ogen nog steeds stijf dicht. Cora huiverde toen zijn hoektanden langs haar huid schampten en ik merkte dat de heksen naar ons keken alsof we een of ander macaber spel speelden. Ze bewogen ongemakkelijk. Jemima snoof geërgerd, en ik wist dat ze niet wilde dat er onder haar dak bloed werd gedronken.


      Damon stopte halverwege even met drinken en er gleed een grijns over zijn gezicht. Toen trok hij zijn bovenlip op, alsof hij zich klaarmaakte voor de aanval.


      ‘Cora!’ siste ik.


      ‘Zo is het genoeg,’ zei Cora vastberaden, en ze trok haar pols bij Damons scherpe hoektanden vandaan.


      Hij knipperde met zijn ogen, ging overeind zitten en duwde de dekens van zich af.


      ‘Waar ben ik?’ stamelde hij.


      ‘Je bent veiliger dan als je aan de Tower Bridge zou hangen, dat is zeker,’ zei ik. Damon keek me aan en knikte bijna onmerkbaar. Zijn blauwe ogen zagen er troebel uit, alsof hij getuige was geweest van de meest gruwelijke verschrikkingen. Mijn gedachten dwaalden af naar de laatste theorie die de kranten hadden opgeworpen over de moorden van Jack de Ripper. Sommige artsen geloofden dat het laatste beeld dat mensen zagen voordat ze doodgingen in hun ogen werd opgeslagen. Artsen van het Londense universiteitsziekenhuis opperden dat de politie Jack de Ripper heel snel te pakken zou krijgen als ze de gezichten van zijn slachtoffers zouden fotograferen en op de negatieven zouden kijken welke wazige figuur er in hun ogen werd weerspiegeld. Tot nu toe hadden ze geen geluk gehad met hun theorie, maar toen ik de wanhoop in Damons ogen zag, begreep ik waar het idee vandaan kwam.


      ‘Gaat het een beetje?’ vroeg Mary Jane bezorgd.


      ‘Het komt wel goed,’ zei Damon. Zijn stem klonk schor en krakerig, alsof hij hem lange tijd niet had gebruikt. Hij zag het straaltje bloed op Cora’s huid en ontblootte in een reflex zijn tanden. Zonder hem aan te kijken, wikkelde ze zorgvuldig de doek weer om haar pols, die onmiddellijk rood kleurde van het verse bloed. Ik wendde mijn blik af, maar vlak voor ik dit deed, schoot er opnieuw een verschrikkelijke, verboden gedachte door mijn hoofd: waarom drink je geen mensenbloed?


      ‘Ik heb een middel dat misschien helpt,’ zei Vivian verlegen. ‘Er zijn alleen maar een paar woorden en wat seringenwater voor nodig.’ Ze haalde een paar takjes met paarse bloemetjes uit de zak van haar jurk. Ze plukte wat van de bloemblaadjes af en stopte ze in de kan waar de vorige avond de eleuthro in had gezeten. Ze draaide het mengsel rond, terwijl ze zachtjes wat woorden mompelde en gaf het toen aan Damon.


      ‘Wil je dat ik dat bloemenwater van je opdrink?’ vroeg hij sceptisch. Ik was opgelucht dat ik weer iets van het vertrouwde sarcasme in zijn stem hoorde.


      ‘Ja,’ zei Vivian, terwijl ze zich achterover liet zakken op haar hielen. Haar stem was zacht maar vastberaden.


      Damon sloot zijn ogen en nam behoedzaam een slok. Damon, de man die met gemak een paar stevige whisky’s achteroversloeg, was zenuwachtig nu hij een toverdrankje moest drinken.


      ‘De rest ook,’ drong Vivian aan.


      Hij werkte met moeite nog een paar slokken naar binnen. Hij zag er nu al beter uit. De kleur was terug op zijn wangen en zijn ogen zagen niet meer zo hol. In deze toestand was hij beslist in staat om de terugreis door Londen te maken.


      ‘Ik had nooit gedacht dat ik heksen nodig zou hebben om me te redden,’ zei hij. ‘Maar we leven in een vreemde tijd, moeten we maar denken.’ Hij wendde zich tot Mary Jane. ‘Laten we hopen dat je uit handen blijft van Samuel.’


      Ik spitste mijn oren. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik dringend.


      ‘Hij wil haar hebben,’ zei Damon. Hij wees met zijn elleboog in Mary Janes richting. ‘Daarom scheurt hij die mensen open. Hij hoopt dat een van zijn slachtoffers een heks is.’


      ‘Wat? Waarom ik?’ vroeg Mary Jane. Haar stem schoot paniekerig omhoog. ‘Ik heb hem niks gedaan.’


      ‘Het gaat er niet om wat je hebt gedaan, maar wie je bent,’ zei Damon raadselachtig. ‘Kennelijk ben je een volbloedheks. Je hart is voor hem van grote waarde.’


      ‘Een volbloedheks?’ herhaalde ik dom. ‘Wat betekent dat?’


      ‘Dat is een heks die afstamt van de eerste heksensamenkomst of coven – de Oer-coven. Samuel en Seaver hebben de stambomen van volbloedheksen onderzocht en ontdekt dat de laatst bekende afstammeling in een weeshuis in East End heeft gewoond. Ze denken dat jij degene bent die ze zoeken, Mary Jane.’


      ‘Het klinkt als een hoop flauwekul, vampier,’ zei Jemima. ‘En ik wil niet hebben dat je onder mijn dak dit soort dingen verkondigt. Een beetje leugens verspreiden en iedereen de stuipen op het lijf jagen.’


      ‘Je hoeft me niet te geloven,’ zei Damon schouderophalend. ‘Ik weet alleen wat ik ze heb horen zeggen.’


      Mary Janes gezicht verbleekte. ‘Maar ik weet zelf niet eens wie mijn familie is. Hoe kan Samuel dat dan weten?’


      ‘Vampiers zijn sluwer dan je denkt,’ zei Cora. Ik wierp haar een scherpe blik toe. ‘En Samuel kan meedogenloos zijn als hij iets wil.’


      ‘Je hebt gelijk.’ Jemima knikte kort. ‘Als er een vampier achter onze Mary Jane aan zit, moeten we hier zo snel mogelijk weg. Ik ben ervan overtuigd dat hij weet waar we wonen. Mary Jane, je moet je verstoppen. Ik ga met je mee.’ Ze keek me verwachtingsvol aan.


      ‘Wij gaan nu naar de tunnel. Komen de anderen ook?’ vroeg ik. Hoe meer heksen we bij ons hadden, hoe gemakkelijker het me leek om Mary Jane tegen Samuel te beschermen.


      ‘Nee, we kunnen beter opsplitsen,’ zei Jemima. Ze draaide zich om naar de overgebleven heksen. ‘Jullie blijven hier en beschermen het huis met ijzerhard.’


      ‘IJzerhard werkt niet,’ zei Damon kortaf. ‘Hij is immuun.’


      Jemima knikte. ‘Oké dan. Ik laat het aan jullie over om iets anders te bedenken. Misschien de impervio-spreuk. De beschermingsspreuk,’ voegde ze er voor ons aan toe. ‘Maar hij zit achter Mary Jane aan, dus ik betwijfel of hij hier lang zal blijven als hij merkt dat ze weg is.’


      ‘Die spreuk ken ik wel,’ zei Vivian aarzelend, alsof ze zichzelf ervan wilde overtuigen. Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. Billy had zich daarentegen in zijn volle lengte opgericht en duwde zijn schouders naar achteren, alsof hij wilde laten zien dat hij sterk genoeg was om Samuel aan te kunnen.


      ‘Ik kom iedere dag terug om te kijken hoe het gaat. Ik weet zeker dat we snel een plan hebben om Samuel te verslaan,’ zei Jemima zakelijk. Een huivering trok langs mijn ruggengraat omhoog. Met de heksen erbij stonden er nog meer levens op het spel, en het punt om te vluchten waren we allang gepasseerd. Binnenkort zou er iemand dood zijn. En ik kon alleen maar hopen dat het Samuel zou zijn, en niet een van ons.


      +++


      We verlieten het huis en stapten het zonlicht in. Ik haalde mijn zakhorloge tevoorschijn. Het was twee uur. We hadden uren geslapen.


      Zwijgend liepen we langs de Theems in de richting van de tunnel. De havens zagen er bij daglicht lang niet zo onheilspellend uit als ’s nachts. In plaats van een spookachtige stilte heerste er nu de bedrijvigheid van meisjes die bloemen verkochten, straatverkopers die vleespasteitjes aan de man probeerden te brengen en zeelui die bedelden om een baantje.


      Cora zocht Damons gezelschap en Mary Jane liep naast mij, maar niemand van ons zei iets. Jemima sjokte achter ons aan. Ik staarde naar het kabbelende water en vroeg me af waar Violets lichaam zou zijn aangespoeld.


      Zodra we bij de tunnel aankwamen, zette Cora Mary Jane en Jemima aan het werk om vuur te maken voor een kop thee. Ik vermoedde dat Cora net als ik aanvoelde dat Damon niet alles had verteld wat hij wist over Samuels zoektocht naar een volbloedheks. Als Mary Jane buiten gehoorsafstand was, zou hij waarschijnlijk meer loslaten.


      ‘Weet je zeker dat Samuel Mary Jane wil hebben? Hoe weet hij dat hij het juiste meisje te pakken heeft? Iedereen zou de volbloedheks kunnen zijn,’ zei ik.


      ‘Hij heeft al vijf fouten gemaakt,’ zei Damon, en hij trok veelbetekenend zijn wenkbrauw op. ‘Maar op de een of andere manier heb ik het idee dat Mary Janes bovennatuurlijke krachten een aardige aanwijzing zijn, denk je ook niet, broer?’


      Ik negeerde hem en liep weg om het vuur op te stoken met een paar oude kranten die Cora en ik hadden verzameld. Een van de pagina’s trok mijn aandacht.


      RUST VOOR DE RIPPER? stond er in de vetgedrukte kop. Eronder stond een potloodtekening van Damon. Ik las vluchtig het artikel door.


      +++


      ‘Ik zal niet rusten voor ik het monster heb gevonden en vermoord,’ zegt Samuel Mortimer, een gulle weldoener van liefdadigheidswerk in East End en koploper in de gemeenteraadsverkiezing voor Londen. ‘Anders zal het monster óns vermoorden, dat verzeker ik u.’ Mortimer is niet de enige die er zo over denkt. Scotland Yard, de politie en de burgerwacht van Whitechapel zijn allemaal dag en nacht in touw om de moordenaar te vangen.


      +++


      Ik verfrommelde de krant en smeet hem in het vuur. Ik keek naar de flakkerende vlammen en wenste dat er een aanwijzing zou verschijnen voor hoe we Samuel moesten aanpakken. Maar er was alleen maar rook.


      ‘Ik heb nagedacht,’ zei Damon, en hij dempte zijn stem, zodat het knisperen van het vuur zijn gefluister overstemde. ‘Moeten we niet eens met James gaan praten?’


      ‘Ik weet niet of dat een goed idee is,’ zei ik, met een veelbetekenende blik op Cora. Jemima keek achterdochtig onze kant op. ‘James is een zakenman die verkoopt aan vampiers én heksen. We weten niet waar zijn loyaliteit ligt, hij is misschien niet te vertrouwen. Bovendien heeft hij ons vorige keer naar Efraïm gestuurd, en we hebben nu onze eigen heksen.’


      ‘Bovendien moesten we bij Efraïm een prijs betalen,’ merkte Cora op, terwijl ze opkeek van het vuur.


      ‘Ik heb hem mijn bloed gegeven,’ gaf ik toe. Voordat hij wilde vertellen waar Violet was, had Efraïm een flesje met mijn bloed als betaling geëist. Ik was op dat moment zo wanhopig geweest dat ik het graag afstond, maar nu was ik bang dat ik dat te snel had gedaan. Als het hart van een heks zo gewild was, was het tenslotte heel goed mogelijk dat ook vampierbloed voor kwalijke doelen kon worden gebruikt. Ik wist het niet zeker, en ik hoopte dat ik er geen spijt van zou krijgen dat ik hem mijn bloed had gegeven.


      ‘Ik laat je één week aan je lot over en je doet meteen zoiets?’ zei Damon met stemverheffing. ‘We zijn vampiers, broer. Wij némen bloed. Het is niet de bedoeling dat we het weggeven.’


      Jemima grinnikte in de hoek, maar het gelach nam de spanning niet weg. ‘Wat zou jij dan hebben gedaan?’ vroeg ik geïrriteerd.


      ‘Dat weet ik niet. Maar ik zou wel twee keer hebben nagedacht voor ik mijn bloed weggaf aan een gestoorde die met raven rondsjouwt.’


      ‘Jij denkt nooit twee keer na. Jij was hem waarschijnlijk onmiddellijk naar de keel gevlogen, met alle gevolgen van dien. En dan had ik de puinhoop weer mogen opruimen,’ zei ik.


      ‘Het vechten ging je gisteren goed af,’ merkte Damon op.


      ‘Bedankt,’ zei ik stijfjes. Het lukte Damon en mij meestal niet goed om een ernstig gesprek te voeren, en er was vaak maar één verkeerd begrepen opmerking nodig om een ruzie te ontketenen die dagen kon duren.


      ‘De naam Efraïm staat me niet aan. Er moet een andere machtige heks zijn in Londen,’ zei Damon. ‘Jemima, bijvoorbeeld.’ Hij knikte haar hoffelijk toe.


      ‘Dank je wel voor het compliment, maar ik ben hier alleen om Mary Jane te beschermen. En ik doe niet aan zwarte kunst.’ Jemima schudde haar hoofd en huiverde. Ondanks haar harde uiterlijk was het duidelijk dat ze zich net zo voelde als wij: doodsbang en als een vis op het droge.


      ‘Nou, er moet toch iemand zijn die ons kan helpen. Iedereen in Londen beweert dat dit de prachtigste, meest ontwikkelde stad ter wereld is, en ik ga ervan uit dat dat ook geldt voor de heksenpopulatie,’ zei Damon, alsof het net zo eenvoudig was om een heks te vinden als een fles goede wijn.


      ‘Nou,’ zei Mary Jane aarzelend, ‘er is misschien inderdaad iemand die ons kan helpen.’ Alle vier draaiden we ons met een ruk om. Ze keek peinzend voor zich uit en steunde met haar ellebogen op haar knieën. Ze deed me een beetje denken aan Anna, de dochter van Pearl, de apothekeres in Mystic Falls. Pearl en Anna waren allebei vampiers en waren altijd doodsbang geweest dat mensen hun geheim zouden ontdekken. Ik vroeg me onwillekeurig af of Mary Jane diezelfde angst had.


      ‘Buiten je huisgenoten?’ vroeg ik. Als Mary Jane zulke machtige heksen kende, waarom koos ze er dan voor om in een krot te blijven wonen, bij de andere jonge wezen?


      Ze knikte. ‘Ik heb mijn eerste heks ontmoet toen ik nog maar een jaar of acht, negen was. Ik woonde in een weeshuis in Crouch End Row. Het was een akelig huis, en we moesten er altijd keihard werken. We hadden alleen rust als er mensen langskwamen om te kijken of ze een van ons wilden adopteren. Dan waren de nonnen van het huis poeslief.’ Ze lachte verbitterd. ‘Ze vonden het heerlijk om met ons te pronken. En wij deden wat ons werd gevraagd, bijna als gedresseerde dieren. We declameerden gedichten, zeiden gebeden op en deden alles wat we konden om uitgekozen te worden. Maar ik wist dat niemand mij wilde hebben. Mensen vonden me vreemd, vanwege mijn ogen, en omdat ik met dieren praatte. Dus ik hield me meestal op de achtergrond.’ Ze zweeg even, verzonken in haar herinneringen. ‘Ik speelde graag met de eekhoorns op de binnenplaats. Ik leerde ze kunstjes en zo. Meestal lette ik goed op dat niemand me zag. Maar op een dag werd ik betrapt door een vrouw. En het verrassende was dat ze niet geschokt was.’


      ‘Wat deed ze?’ vroeg ik, geboeid door het verhaal.


      ‘Ze lachte. En toen kwam ze naast me zitten en vroeg of ik de eekhoorn op zijn achterpootjes kon laten zitten. Ik vroeg het hem, en hij deed het. En toen zei ze dat zij dat ook kon.’ Ze zuchtte. ‘Ze heet Alice, en ze is de burggravin van Cardiganshire. Haar man is Lord Lowson. Ze zei dat ze me wilde adopteren.’


      ‘En toen?’ vroeg Cora.


      ‘Ze loog,’ zei Jemima kortaf.


      ‘Jemima heeft het verhaal al heel vaak gehoord,’ zei Mary Jane verontschuldigend. ‘Maar het is waar. Ze kwam elke week op bezoek en vertelde me verhalen over hoe het zou zijn als ik bij haar zou komen wonen. Ik zou mijn eigen kamer krijgen en net zo veel dieren mogen houden als ik wilde. Ik zou een thuis hebben. Maar toen kwam de dag dat ze me eindelijk zou komen halen. Ik wachtte bij het hek, maar ze kwam niet. Die dag niet en de dagen erna ook niet. Uiteindelijk zeiden de nonnen van het weeshuis dat ze niet zou komen. En daarna wilde ik niet eens meer geadopteerd worden. Ik bleef bij Jemima. Zodra we konden, gingen we ervandoor, en uiteindelijk hebben we Billy en de anderen ontmoet. Zij zijn nu mijn familie.’


      Ik keek naar Mary Jane en vroeg me af hoe nuttig deze informatie was. Alice had Mary Jane een luxe leventje beloofd, en had dat later weer ingetrokken. Als ze zo harteloos een belofte aan een kind kon breken, hoe moesten we haar nu dan vertrouwen?


      ‘Alice bewijst dat niet alle heksen trouw zijn aan hun eigen soort. Wij hebben jong geleerd dat we niemand moeten vertrouwen. Dat is geen slechte les,’ zei Jemima kortaf.


      ‘De vraag is: waar is Alice nu?’ vroeg Damon dringend.


      Mary Jane haalde haar schouders op. ‘Ze staat altijd in de krant bij het societynieuws. Haar man en zij hebben pas een midzomerbal georganiseerd. De kranten hebben er foto’s gemaakt. Ze woont dicht bij Regent’s Park, op Oval Road. Ik kan je ernaartoe brengen.’


      ‘Ze zal je alleen maar weer teleurstellen,’ zei Jemima. ‘Waarom hebben we haar nodig?’


      ‘Ik heb gewacht op een reden om contact met haar op te nemen. Of ze het leuk vindt of niet, ze is me iets schuldig. En dit is mijn moment om die schuld te verzilveren.’ Mary Jane vertrok haar lippen tot een dunne streep.


      ‘En als ze het daar niet mee eens is?’ drong Jemima aan.


      ‘Dan hebben we niks verloren,’ zei Mary Jane verbitterd. ‘Ik word achtervolgd door een moordlustige vampier. Ik moet alle mogelijkheden proberen. En als jij me niet kunt helpen zonder onbeleefd te worden, dan kun je beter thuisblijven.’


      De twee meisjes keken elkaar strak aan, en Jemima was de eerste die haar ogen neersloeg.


      ‘Prima,’ zei ze. ‘We gaan.’

    

  


  
    
      7


      We klommen uit de tunnel en stapten in het zonlicht. Ik huiverde. Ondanks de heldere hemel was het een koude dag en ik zag zelfs een paar sneeuwvlokken door de lucht dwarrelen.


      Cora liet haar kleine, koude hand in de mijne glijden en ik gaf haar een kneepje. Ik vond het prettig om een oogje op haar te houden. Het gaf me het gevoel dat ik daarmee deze hele nachtmerrieachtige ervaring een klein beetje draaglijker voor haar maakte. In de stad was het net zo druk als normaal en het duurde niet lang voor we de volle straten naar Knightsbridge achter ons lieten. Vanaf dat moment waren de wegen breder en schoner. In plaats van straatventers en bloemenmeisjes die op de straathoeken hun koopwaar aan de man probeerden te brengen, stonden er overal langs de stoep huurrijtuigjes klaar om groepjes goedgeklede vrouwen op te pikken, die tassenvol pakjes van Harrods meesjouwden.


      Mary Jane liep voorop om de weg te wijzen naar het huis van Lady Alice. Terwijl ik in gedachten verzonken achter haar aanliep, begon alles me langzaam duidelijk te worden. Natuurlijk zocht Samuel zijn prooi in East End en besteedde hij speciale aandacht aan het Magdalena Gesticht. Hij hoopte kennelijk dat de volbloedheks die hij op het spoor was in de buurt was gebleven van de plek waar ze was geboren. En daar had hij gelijk in. Woede op Lady Alice sneed door mijn maag. Als zij Mary Jane had geadopteerd, zoals ze had beloofd, was Mary Jane nooit in deze situatie beland. Door haar belofte niet na te komen, had ze eigenlijk Mary Janes doodvonnis getekend. Ik zou alles doen om dat te voorkomen.


      ‘We zijn bijna bij het huis van Lady Alice. Volg mij en laat het praten aan mij over,’ zei Mary Jane nerveus, terwijl ze Jemima waarschuwend aankeek.


      ‘Ik zal het proberen. Ik wil je alleen maar beschermen,’ reageerde Jemima.


      ‘Jij ook, Damon,’ zei Mary Jane. ‘Het is belangrijk dat we één front vormen.’


      ‘Tot uw orders, mevrouw!’ zei Damon sarcastisch. Ik nam niet de moeite hem de mond te snoeren. Of ik het leuk vond of niet, de oude Damon was weer terug.


      ‘Huis’ was een ontoereikend woord voor het uitgestrekte landhuis dat voor ons lag. Het stond een stukje van de weg af en werd omringd door vele duizenden vierkante meters groen, die een soort privépark vormden. Om het landgoed stond een vier meter hoog smeedijzeren hek. Tussen de puntige spijlen hingen guirlandes van gevlochten rozenranken, die bedoeld waren om het hek een minder dreigend aanzien te geven. Op dit moment moesten ze echter nog teruggesnoeid worden voor de winter, en de bruine, kale takken zagen er lelijk en dreigend uit.


      Mary Jane bleef niet eens staan om het indrukwekkende schouwspel in zich op te nemen en marcheerde meteen het leistenen kronkelpad af naar de voordeur. In de verte zag ik de stallen, met daarachter het uitgestrekte Regent’s Park. Toen ik in Londen aankwam, was het gras frisgroen en hadden de bomen een weelderig bladerdak. Nu was de grond bedekt met bruine bladeren en hadden de bomen spookachtige, kale takken.


      Mary Jane klopte op de voordeur. Deze zwaaide bijna onmiddellijk open en we zagen een strenge vrouw, met haar witte haar samengebonden in een strakke knot.


      ‘Verwacht Lady Alice je?’ De afkeer droop van haar gezicht terwijl ze Mary Jane van top tot teen opnam.


      ‘Nee, ze verwacht me niet. Maar zegt u maar dat Mary Jane Kelly haar wil spreken. Ze weet wie het is.’


      ‘Mary Jane Kelly?’ vroeg de vrouw. ‘En hoe zit het met de rest?’


      ‘Zegt u maar gewoon dat Mary Jane er is. De rest leg ik zelf wel uit,’ zei ze kordaat.


      ‘Goed dan,’ zuchtte de meid. ‘Ik zal zien of mevrouw je wil spreken.’ Ze draaide zich abrupt om en deed de deur stevig achter zich dicht.


      Mary Jane draaide zich naar ons om. ‘Ze herinnert zich mij nog wel. Dat kan niet anders,’ zei ze, alsof ze zichzelf ervan wilde overtuigen.


      Ik klemde mijn tanden op elkaar en vroeg me af wat er zou gebeuren als Lady Alice naar de deur kwam en zag dat Mary Jane niet alleen was. Ik wist dat het niet lang zou duren voor ze zou beseffen dat Damon en ik vampiers waren. Ik wist niet of ze het bloed aan onze handen konden ruiken of op een andere manier aanvoelden wat voor wezens we waren, maar de heksen wisten het.


      Voordat ik alle mogelijke scenario’s van wat ons te wachten stond kon overdenken, deed een vrouw in een gaasachtige witte jurk de deur open. Haar blonde krullen zaten losjes samengebonden op haar hoofd. Ik knipperde met mijn ogen. Ze was beeldschoon op een bovenaardse manier, zoals de engelen in de glas-in-loodramen van een kathedraal. Haar wimpers waren goudachtig wit en haar huid schitterde, alsof hij was bedekt met het stof van fijngemalen diamanten. Het was onmogelijk te zeggen hoe oud ze was, maar gezien wat Mary ons had verteld, moest ze een eind in de veertig zijn.


      ‘Mary Jane, je bent het echt!’ riep ze uit. Ze trok Mary Jane naar zich toe, klemde haar tegen zich aan en wiegde haar heen en weer. Toen deed ze een stap achteruit en nam ons met glinsterende ogen op.


      Haar adem stokte toen ze Damon en mij zag.


      ‘Mary Jane, wat moet je met deze mannen?’ siste ze. ‘Weet je niet wat het zijn?’


      ‘Ze helpen me,’ zei Mary Jane, op scherpe toon. ‘Ik heb mensen nodig op wie ik kan rekenen.’


      ‘Na alles wat er is gebeurd bent u Mary Jane iets schuldig, dat weet u heel goed,’ zei Jemima.


      Er gleed een verwarde uitdrukking over Lady Alices gezicht. ‘Ik wilde je adopteren, Mary Jane, echt waar. Maar op de dag dat ik je zou komen halen, kreeg ik bericht dat mijn man, die vocht in de oorlog in Afrika, gewond was geraakt. Ik liet alles achter om hem bij te staan. Ik stuurde een boodschap naar het weeshuis dat ik je zou komen halen als de toestand thuis stabieler was. Maar toen ik terugkwam bij het weeshuis om je te halen, was je weg.’


      ‘Echt?’ vroeg Mary Jane.


      ‘Ja!’ zei Lady Alice hartstochtelijk.


      ‘Dat heb ik nooit geweten,’ zei Mary Jane met een klein stemmetje.


      ‘Je weet dat ik de waarheid spreek,’ zei Lady Alice veelbetekenend. Achter ons kuchte Jemima sarcastisch. Lady Alice richtte haar aandacht op Jemima. ‘Ik ben eerlijk, dat weet je best. We zijn uit hetzelfde hout gesneden, en ik wil je helpen, net zoals ik Mary Jane wil helpen. Maar vertel me eerst eens waarom jullie nu zijn gekomen. En waarom brengen jullie vampiers naar mijn huis?’


      Ze nam ons rustig een voor een op. Ik wilde haar geloven. Maar wat ze ook zei, ze had geen enkele verplichting tegenover Mary Jane. En als ik de verachtelijke blikken zag die ze Damon en mij toewierp, wist ik niet zeker of ze Mary Jane zou helpen als dat betekende dat ze ons daarmee ook hielp. Ik moest iets zeggen.


      ‘Stefan Salvatore, mevrouw,’ zei ik. Niet liegen, bracht ik mezelf in herinnering. ‘En ja, we helpen Mary Jane. Een gevaarlijke vampier is op haar hart uit, en wij doen ons best om haar te beschermen. Maar we hebben uw hulp nodig. Gelooft u alstublieft dat we alleen maar de beste bedoelingen hebben.’


      ‘Op haar hart uit?’ mompelde Lady Alice bezorgd.


      ‘Ja. Ik ben aangevallen bij de haven, en Stefan heeft me gered,’ legde Mary Jane uit.


      Lady Alice deed een stap achteruit, alsof een onzichtbare hand haar had geslagen. ‘Wie heeft je aangevallen? Vertel me alles.’


      ‘Samuel Mortimer, mevrouw,’ zei ik. ‘Hij is...’


      ‘Beoogd raadslid van Londen. Natuurlijk. Natúúrlijk,’ zei Lady Alice, en ze knipperde een paar keer snel met haar ogen. Ten slotte legde ze haar hand op haar mond om zichzelf te kalmeren. ‘Samuel Mortimer? We zijn nog bij hem thuis geweest. We hebben met hem door Europa gereisd. Wil je zeggen dat...’


      ‘Ja,’ zei Damon, kokend van ongeduld. ‘Hij is een vampier, en niemand heeft het gemerkt. Zelfs u niet.’


      ‘Nou, hij moet over machtige tovermiddelen beschikken,’ zei Lady Alice, zonder op Damons scherpe opmerking in te gaan. ‘Maar ik ben ook machtig. En ik kan Mary Jane beschermen. Dat is het minste wat ik na al die jaren kan doen. Kom.’ Ze legde haar hand op Mary Janes schouder en duwde haar naar binnen.


      ‘Wacht!’ riep ik. ‘U moet ons ook binnenlaten. We zijn dan wel vampiers, maar we doen er alles aan om Samuel te vernietigen. Daarom zijn we hier. Cora ook. Hij heeft haar zus in een vampier veranderd.’


      Lady Alice draaide zich met een ruk om en vertrok haar lippen tot een vastberaden streep. ‘Waarom zou ik jullie helpen? Ik ben blij dat je Mary Jane hebt gered, maar ik zie niet in wat ik er voor voordeel bij heb om bij een strijd met een vampier betrokken te raken.’


      ‘U hebt geen keus,’ zei Jemima, terwijl ze voor ons ging staan. ‘Ik ben er ook bij betrokken, net als drie andere heksen. Of u het leuk vindt of niet, dit is een oorlog. En als Samuel denkt dat dat hem iets oplevert, zal hij er niet voor terugdeinzen om achter iedereen aan te gaan die iets met Mary Jane te maken heeft. Hij heeft onderzoek gedaan. U was van plan om Mary Jane te adopteren, dus uw naam staat vast ergens geregistreerd. Het zal hem weinig moeite kosten om ook u op te sporen.’


      ‘Ze heeft gelijk. En Stefan en ik weten hoe Samuel te werk gaat. We kunnen elkaar helpen. En we hebben allemaal Mary Janes veiligheid op het oog,’ zei Damon. Hij deed een stap naar Alice toe. Hij zette zijn voet tegen de drempel naar de hal en ik wist dat we ons allebei afvroegen hoe we Alice zover konden krijgen om ons binnen te vragen.


      ‘Goed, laten we praten,’ zei ze aarzelend. Ze stapte naar buiten en sloot de deur achter zich. ‘Niet binnen. Dat zullen jullie begrijpen.’ Ze droeg een dunne zijden jurk met mouwen van zuiver kant, maar ondanks het kille weer leek ze het niet koud te hebben. Ze droeg ook geen schoenen of kousen, een duidelijk teken dat ze geen doorsnee Londense dame was. ‘Ik ben bang dat ik jullie niets te drinken kan aanbieden. Vooral niet de drankjes die de jongens lekker vinden,’ riep ze over haar schouder, terwijl ze voor ons uit over het gras zweefde. Het was alsof haar voeten de grond niet raakten. Ze leidde ons langs de stallen naar een kleine heuvel met daarbovenop een houten latwerk, dat met rozen was bedekt. In tegenstelling tot de struiken bij het hek stonden deze rozen volop in bloei en waren ze ondanks het late seizoen bezaaid met rode en roze bloemen. Onder het bloemendak bevond zich een kleine waterput, met daaromheen een paar lage stenen banken.


      ‘Dit is een van mijn favoriete plekjes. Ga zitten, alsjeblieft,’ zei Lady Alice, met een gebaar naar de banken. Ik nam de bank tegenover haar en Cora kwam naast me zitten. Mary Jane zat tussen Lady Alice en Jemima in. Damon bleef staan en leunde tegen de put.


      Een groepje mussen ging op het houten dakje van de put zitten en begon grappig te tjilpen. Ik moest denken aan Mary Jane en de rat en vroeg me af of de vogels misschien tegen Lady Alice praatten. Plotseling wenste ik dat ik in het verleden niet zo veel mussen op mijn menu had gehad.


      ‘Zo,’ zei Lady Alice op dringende toon, en ze boog naar ons toe. ‘Ik weet dat Mary Jane niet gemakkelijk zou besluiten met vampiers om te gaan. En ik betwijfel of vampiers iets met heksen te maken zouden willen hebben, zelfs als er een leven op het spel staat.’ Ze sprak het woord ‘vampier’ op dezelfde toon uit als wanneer ze ‘mestkever’ of ‘idioot’ zou zeggen. ‘Dit gaat niet alleen om Mary Janes welzijn.’


      ‘Wel waar!’ protesteerde ik luid.


      ‘Niet waar. Vampiers doen nooit iets waar ze zelf geen voordeel bij hebben. Zo zijn jullie, het is de natuur, net zoals de bomen in de herfst hun bladeren verliezen.’ Ze vouwde haar armen over elkaar en nam ons kritisch op.


      ‘Het is deels waar,’ gaf ik toe. ‘De Ripper is Samuel Mortimer. Hij probeert Damon de moorden in de schoenen te schuiven en wil ons allebei vermoorden.’


      ‘En hij zit nog steeds achter mij aan. Ik heb hem kunnen afweren en zij hebben kans gezien om hem te verwonden, maar hij komt terug,’ zei Mary Jane. ‘Damon zegt dat hij uit is op het hart van een volbloedheks. Is dat zo? Weet u wie ik ben?’


      ‘Ik heb het nooit zeker geweten, maar ik had mijn vermoedens,’ zei Lady Alice. ‘Je ogen, bijvoorbeeld. Ik heb een paar machtige heksen gezien met ogen zoals jij. Maar dat is niet de reden waarom ik je wilde adopteren,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Ik ben zo blij dat je veilig bent, en dat je hier bent. Ik zal alles doen om je te redden. Zelfs als ik daarvoor met vampiers moet samenwerken.’


      ‘Hoe komt het dat iedereen behalve ikzelf weet dat ik een volbloedheks ben?’ vroeg Mary Jane.


      Lady Alice zuchtte. ‘Je hebt nog zo veel te leren, mijn kind. Ik voelde dat je bijzonder was, net zoals ik wist dat deze twee hier vampiers waren. Samuel moest het waarschijnlijk alleen hebben van geruchten, dus daarom heeft hij ieder willekeurig meisje dat vaag aan jouw beschrijving voldeed opengereten. Het enige waaraan je een volbloedheks kunt herkennen is haar hart. Dat is niet rood, maar heeft een gouden gloed. Daarom heeft de Ripper – Samuel – zijn slachtoffers in stukken gehakt.’


      Natuurlijk. De snijwonden, de wijze waarop de ingewanden uit de lichamen van de slachtoffers waren gerukt... opeens kregen de gruwelijke moorden betekenis. Samuel was er niet zomaar op uit Londen met zijn moorden te schokken. Hij was bezig met een missie die we ons nooit hadden kunnen voorstellen.


      ‘Het geeft nieuwe betekenis aan het woord hartzeer, vinden jullie ook niet?’ grapte Damon.


      Ik wierp hem een nijdige blik toe. Toen keek ik naar Mary Jane. Haar trillende onderlip was het enige wat aangaf dat ze doodsbang was.


      ‘Hebt u enig idee wie mijn ouders zijn?’ vroeg Mary Jane.


      Lady Alice schudde droevig haar hoofd. ‘Helaas niet. Maar ik weet wel dat alle nonnen in het weeshuis dachten dat je een wonderbaby was. Je werd in de koudste nacht van het jaar bij hen op de stoep gelegd, maar toen ze je de volgende ochtend vonden, was je lichaam nog warm. Er stroomde een machtige toverkracht door je aderen. Je moet op een of andere manier verwant zijn met een lid van de Oer-coven. Dat maakt deel uit van onze geheime geschiedenis, maar Samuel heeft de zaak kennelijk goed onderzocht.’


      ‘Maar waarom?’ onderbrak Damon haar ongeduldig. ‘Wat kan er zo bijzonder zijn aan een heks?’


      ‘Jij bent vast nog een erg jonge vampier,’ zei ze, snuivend van afkeer. ‘Hoe oud ben je? Twee?’


      ‘We zijn allebei veranderd in 1864,’ zei ik snel, voor Damon een sarcastische opmerking kon maken.


      ‘Juist. Nou, er zijn veel redenen waarom een machtsbeluste vampier een heks zou willen hebben. Maar er is maar één reden waarom een vampier een volbloedheks zou willen hebben.’


      ‘Waarom dan?’ vroeg Mary Jane fluisterend, alsof ze bang was het antwoord te horen.


      ‘Dat kan ik pas vertellen als ik meer zekerheid heb.’ Lady Alices blik schoot snel naar ons en bleef toen rusten op Jemima. ‘Weet jij hoe je een loyaliteitsbezwering moet uitvoeren?’ vroeg ze. Het was een van de eerste keren dat ze Jemima rechtstreeks aansprak, en Jemima leek overdonderd.


      ‘Ik ken wel een simpele,’ zei ze nederig.


      ‘Mooi. Kun je die doen tussen de twee vampiers en mij?’


      ‘Goed.’ Jemima haalde diep adem, en ik zag dat het haar nerveus maakte dat haar vaardigheden op de proef werden gesteld. ‘Ik heb van jullie allemaal een lok haar nodig.’


      Ik pakte een plukje haren boven op mijn hoofd en trok ze eruit. Lady Alice en Damon deden hetzelfde. Jemima bekeek ze met samengeknepen ogen en vlocht ze met gefronst voorhoofd in elkaar. De vlecht werd steeds dikker en langer, tot het een meerkleurig touw was geworden.


      ‘Steek je handen uit. Met de palmen omhoog, alsjeblieft,’ zei Jemima. Toen pakte ze het touw en bond het losjes om onze polsen. ‘Fidelitas ad finum!’ Ze klapte in haar handen. Het touw verdween, maar liet een glimmende rode blaar achter op mijn huid. Damon en Lady Alice hadden er precies zo een. De blaar klopte op het ritme van mijn hart.


      ‘We zijn verbonden. Dank je wel,’ zei Lady Alice, alsof Jemima alleen maar even een kop koffie had ingeschonken. ‘Die bezwering betekent dat jullie me niet kunnen verraden, zelfs niet als je dat zou willen. Jullie zouden de woorden niet uit je mond kunnen krijgen. En nu kan ik jullie alles vertellen wat ik weet.’


      ‘Graag,’ zei ik.


      ‘Volgens de legende zou een vampier die het hart van een volbloedheks heeft gegeten, andere vampiers in zijn macht krijgen,’ zei Lady Alice droevig. Ze wilde haar arm om Mary Janes schouders leggen, maar die rukte zich los, sloeg haar handen voor haar borst en rende weg.


      Halverwege de tuin bleef ze staan. ‘Ik geloof er niks van!’ schreeuwde ze. ‘U probeert me alleen maar bang te maken!’


      ‘Mary Jane, het komt goed!’ Cora rende naar haar toe en trok haar tegen zich aan.


      ‘Het komt helemaal niet goed!’ zei Mary Jane met gedempte stem, terwijl ze haar gezicht tegen Cora’s schouder verborg. ‘Als hij dat kan doen met mijn hart, zal hij me nooit van mijn leven met rust laten. Zelfs als we Samuel uitschakelen, komt er misschien weer een andere vampier die me wil vermoorden. Ik zal nooit veilig zijn!’


      ‘Ssst, rustig nou maar,’ zei Lady Alice. ‘Het komt goed. Blijf bij mij. Zolang je hier bent, hoef je je nergens zorgen over te maken.’


      We hadden Lady Alice nodig, en hoewel ik wist dat ze alles zou doen om Mary Jane te helpen, wist ik niet zeker of ze ook loyaal zou zijn tegenover ons. Als Mary Jane besloot in het landhuis van Lady Alice te gaan wonen, hoe moesten we hen er dan nog van overtuigen met ons samen te werken om Samuel te pakken?


      Ik legde mijn hand op Mary Janes rug om haar te troosten, maar Lady Alice wierp me een scherpe blik toe. Ik trok mijn hand snel terug.


      ‘Wij hebben een veilige plek voor Mary Jane,’ verklaarde ik een beetje ongemakkelijk.


      ‘Ze hebben mij ook beschermd,’ mengde Cora zich in het gesprek. Ik wierp haar een dankbare blik toe.


      ‘Waar is die plek?’ vroeg Lady Alice scherp.


      ‘Dicht bij de Bank of London,’ zei ik ontwijkend. Ik wilde niet toegeven dat ons huidige adres een ondergrondse tunnel was.


      ‘Dicht bij de bank? Waar precies, als ik vragen mag?’ drong ze aan, terwijl ze me fronsend aankeek. Ze oefende geen macht over me uit. Ik had de beschikking over al mijn zintuigen. Maar de wetenschap dat ik niet mocht liegen maakte me nerveus.


      ‘In een metrotunnel,’ gaf ik toe.


      Lady Alice schudde haar hoofd. ‘Twee volwassen vampiers horen misschien onder de grond thuis. En wat het meisje betreft... tja, zij moet zelf weten met wie ze omgaat. Ik bemoei me niet met mensen, tenzij het niet anders kan. Maar Mary Jane, ik sta erop dat jij hier blijft. En je vriendin is ook welkom.’ Ze knikte naar Jemima.


      Mary Jane deed een stapje achteruit. ‘Nee. Ik weet dat u het goed bedoelt, maar het zou nu te moeilijk voor me zijn om hier te blijven. Toen ik klein was, wilde ik niets liever dan bij u wonen. Nu ben ik gewend om op mezelf te zijn. Ik moet bij Stefan en Damon blijven. Ik vertrouw ze. En ze hebben me nodig,’ zei ze met een klein, trots stemmetje.


      Lady Alice trok een zuinig mondje, alsof ze wilde protesteren, maar toen knikte ze kort. ‘Goed dan. Maar ik ben hier nu bij betrokken, en ik laat je niet weer uit mijn leven verdwijnen. We bespreken de zaak bij mijn coven. Je weet toch wat een coven is, Mary Jane?’ vroeg ze, als een schooljuffrouw.


      ‘Ik... ik denk het wel,’ zei Mary Jane onzeker.


      Lady Alice klakte met haar tong. ‘Je hebt nog zo veel te leren. Ik vind het afschuwelijk dat we op deze manier weer bij elkaar zijn gekomen, maar geloof me, je leven zal ten goede veranderen. En je hoeft niet in die tunnel te blijven. Je kunt bij mij wonen en toch je vampiervrienden helpen. Maar op afstand. Zoals dat hoort.’


      ‘Het zijn niet mijn “vampiervrienden”,’ zei Mary Jane zacht. ‘Het zijn Stefan en Damon. Het zijn goede mensen.’


      ‘Het zijn helemaal geen mensen,’ zei Lady Alice. ‘Deze vampiers zijn misschien beter dan de meeste, maar je moet goed onthouden dat je ze los van deze speciale situatie niet kunt vertrouwen. Het zijn monsters.’


      ‘Hou je nou eens op?’ onderbrak Damon haar met luide stem. ‘Ik word hier zo ziek van. Het is dezelfde narigheid als in de Burgeroorlog, toen soldaten elkaar niet vertrouwden omdat die-en-die zijn grootvader uit Massachusetts kwam, dus Noordelijk bloed in zijn aderen had. Wij zijn allemaal monsters en buitenbeentjes. Ik ben hier, en ik ben bereid om me aan je toverkunsten bloot te stellen, maar ik doe het niet als ik word bespot en gewantrouwd.’


      Lady Alices ogen schoten vuur. ‘Ik loop net zo lang op deze aarde rond als jij, Damon. Ik zou je gruwelijke verhalen kunnen vertellen over de oorlog tussen vampiers en heksen, en dan nog zou dat maar voor een heel klein deel verklaren waarom ik jouw soort zo haat.’ Ze draaide zich om naar de put en liet een klein houten emmertje in de diepte zakken. De put zelf zag eruit alsof hij in een museum thuishoorde, misschien in een tentoonstelling over het vijftiende-eeuwse dorpsleven.


      ‘Willen jullie nu eens ophouden met ruziemaken?’ kwam Jemima tussenbeide. ‘Het kan mij niet schelen wat jullie tegen elkaar hebben, maar ik vind dat Mary Jane bij Lady Alice moet blijven. Dat is veiliger. Stefan, Samuel weet dat jij haar hebt gered. Als wij bij Lady Alice blijven, zal hij ons minder gemakkelijk vinden.’


      ‘Natuurlijk,’ zei Lady Alice koel. Ze trok het emmertje weer omhoog en hield het Mary Jane voor. Er klotste vocht over de randen. ‘Drink er wat van,’ zei ze. ‘Het zal je beschermen... maar niet redden. Dit water omringt je alleen met welwillendheid en goede gedachten. Denk niet dat het je een vrijbrief geeft om domme dingen te doen.’


      ‘Welwillendheid uit de put?’ vroeg Damon sarcastisch. ‘Waarom reken je er geen geld voor?’


      Lady Alice keek hem nijdig aan. ‘Dat zou jij nooit begrijpen,’ zei ze hatelijk.


      ‘En ook niet drinken,’ zei hij zachtjes, terwijl Lady Alice het emmertje aan Mary Jane gaf.


      ‘Dank u wel,’ zei Mary Jane, en ze dronk met grote slokken, zodat het water langs haar kin droop. Ik vroeg me af of het echt een magische werking had. Ik hoopte het voor haar.


      Ik hoopte het voor ons allemaal.


      ‘Dank u wel voor uw vriendelijkheid,’ zei ik ook, hoewel Lady Alice tegen ons niet bijzonder vriendelijk was geweest.


      Het was harder gaan waaien en de mussen vlogen op van het dakje boven de put. Ik keek ze na terwijl ze omhoog vlogen, kleine bruine stipjes in de lichtgrijze lucht, en ik herinnerde me de geheimzinnige ontmoeting die Cora en ik hadden gehad met Efraïm. Hij had een raaf die hem op zijn wenken bediende. Had Lady Alice een speciale verwantschap met deze mussen? Met heksen was niets wat het leek. Zelfs als we door een loyaliteitsbezwering aan Lady Alice waren gebonden. Wat betekende dat? En hoe moest ik weten of ik haar coven kon vertrouwen?


      ‘We ontmoeten elkaar morgen om middernacht. Ik kom jullie in Kensington Gore ophalen. Kom niet te laat, anders zullen mijn collega-heksen nog minder bereid zijn om jullie te helpen.’


      ‘Kensington Gore?’ onderbrak Damon haar.


      Er verscheen een flauwe glimlach op Lady Alices gezicht. Het was de eerste keer dat ik haar zag lachen. ‘Ja. De coven vindt het ook nogal grappig. Het is alleen maar de naam van de straat, niet een of ander occult ritueel. Het is vlak bij de Royal Albert Hall, waar we onze bijeenkomsten houden. Kom alleen, zonder kaarsen, staken of andere wapens. En wees bereid de bevelen van de coven op te volgen.’


      Ze liep op me af, pakte me bij mijn overhemd en trok me met een ruk naar zich toe. ‘Beloof me dat je alles zult doen wat in je vermogen ligt om Mary Jane voor onheil te behoeden. Wat er ook gebeurt. Geef je daar je woord op?’


      ‘Daar geef ik mijn woord op,’ zei ik, weloverwogen en zwaar, alsof ik de lettergrepen stuk voor stuk uit steen moest houwen.


      ‘Mooi.’ Lady Alice klapte in haar handen en de wind ging onmiddellijk liggen. Blaadjes dwarrelden neer op de banken waar we hadden gezeten. ‘Ik zie jullie morgennacht. Jullie komen er zelf wel uit.’ Ze gaf een kort knikje. ‘En onthoud, niets is zeker. Maar ik wil jullie een eerlijke kans geven om jullie verzoek persoonlijk bij mijn coven in te dienen. Jullie moeten vragen om vinculum. Als ze daarmee instemmen, gaan we verder. Zo niet, dan kan ik niets meer voor jullie doen.’


      ‘Vinculum?’ vroeg ik.


      Lady Alice knikte kort. ‘Een bezwering waarmee twee vijandige groepen met elkaar worden verbonden. Alleen een moord begaan door de andere partij kan de bezwering ongedaan maken. Het is om te voorkomen dat de ene groep zich tegen de andere keert.’


      ‘Is er een reden waarom we hem niet meteen kunnen laten ingaan? We zijn hier nu toch. We vertrouwen u. We hebben de loyaliteitsbezwering al gedaan.’


      Ze schudde haar hoofd. ‘Zo eenvoudig is dat niet. De loyaliteitsbezwering maakt het partijen alleen maar onmogelijk om geheimen te onthullen die de ander kunnen schaden. Maar vinculum vereist van beide partijen dat ze hun eigen belangen opzijzetten en vechten voor het gezamenlijke doel. Vampiers werken meestal alleen, maar heksen zijn sterker in groepsverband. Als mijn coven hiermee instemt, heb je de steun van de hele groep.


      ‘En zo niet?’ onderbrak Damon haar.


      ‘Dan vrees ik dat ik jullie niet kan helpen. Mary Jane zal ik natuurlijk blijven beschermen, maar jullie maken dan geen deel meer uit van onze plannen,’ zei Lady Alice op zakelijke toon.


      Als om haar woorden te onderstrepen begon de put plotseling te borrelen. Blauwe en rode waterstralen spoten uit de opening omhoog.


      ‘Een waar toverspektakel. En dan te bedenken dat we er geen cent voor hoeven te betalen,’ grapte Damon.


      ‘Damon!’ zei ik bestraffend. Maar er gleed een nauwelijks merkbare glimlach over Lady Alices gezicht.


      ‘Let op mijn woorden, vampier, dit is nog niets,’ zei ze. ‘Als mijn coven besluit jullie te helpen, zul je dingen zien die je stoutste dromen overtreffen.’
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      ‘Denk je dat dit een valstrik is?’ mompelde Cora, terwijl we door Kensington Gore slopen. Als op een afgesproken teken begon in de verte de Big Ben te luiden. We stonden met z’n drieën precies op de plek waar Lady Alice met ons had afgesproken. Het was middernacht en Lady Alice was nergens te bekennen, evenmin als Mary Jane of Jemima. Op mijn pols klopte de rode blaar van de loyaliteitsbezwering.


      ‘Nee.’ Ik klonk zelfverzekerder dan ik me voelde. Toen ik hoorde dat de heksen bijeenkwamen in de Royal Albert Hall, verwachtte ik dat het net zo’n soort gebouw zou zijn als het variététheater in West End dat Violet en ik hadden bezocht toen ze nog geen vampier was. Maar dit gebouw was adembenemend. Het had een koepelstructuur met rondom glas, en het was uit zo veel verdiepingen opgebouwd dat het leek op een enorme bruidstaart.


      ‘Het is geen valstrik,’ zei plotseling een zachte stem achter ons. Ik schrok en draaide me met een ruk om. Lady Alice stond daar alsof ze er steeds al was geweest. Ze droeg een eenvoudige zwarte jurk en haar haar was achter in haar nek vastgezet met een diamanten speld. Ze zag eruit alsof ze klaarstond om naar de opera te gaan. Mary Jane stond achter haar, gekleed in een witte jurk, en ook haar haar was met een soortgelijke diamanten speld vastgezet.


      ‘Wat is het dan wel? Een gezelschapsspelletje?’ vroeg Damon sarcastisch. Hij was overduidelijk niet onder de indruk van Lady Alices plotselinge verschijning.


      ‘Nee, de coven doet niet aan spelletjes. Wij vertrouwen elkaar,’ zei ze, zonder zich iets van Damons bijtende toon aan te trekken. ‘Als dat vertrouwen wordt gebroken, gebeuren er verschrikkelijke dingen.’


      ‘Als vampiers zich tegen elkaar keren gebeuren er ook verschrikkelijke dingen, maar daar laten zij zich niet door weerhouden,’ zei Damon duister.


      ‘Nou, dat is dan alweer een reden waarom wij beter zijn dan jullie, nietwaar?’ zei Lady Alice vinnig. ‘Kom nu maar mee. Iedereen is er al. Ik laat het aan jullie over om uit te leggen wat jullie nodig hebben.’


      ‘Waar is Jemima?’ fluisterde ik tegen Mary Jane, toen Lady Alice zich omdraaide. Ik hoopte dat Jemima en Lady Alice geen ruzie hadden gekregen.


      ‘Kijken hoe het met de anderen gaat,’ antwoordde Mary Jane. Ze leek zelfverzekerder dan ik haar tot nog toe had meegemaakt. Ik was blij dat Lady Alice en zij eindelijk waren herenigd.


      Zonder een reactie af te wachten, trok Lady Alice tussen de kinderkopjes van de stoep een houten valdeur omhoog. Ondanks de roestige kettingen, die de indruk gaven dat hij stijf op slot zat, ging de deur krakend open.


      Met z’n vieren volgden we Lady Alice in het donker en daalden een gammele ijzeren wenteltrap af, die met iedere voetstap hevig rammelde. Een lucifer in haar hand wierp schaduwen op de betonnen muren. Hoewel de buitenkant van de Royal Albert Hall er majestueus uitzag, was het hier net zo koud en vochtig als de metrotunnel die we ons thuis noemden.


      Eindelijk hield de trap op.


      ‘Dit is de plek waar de magische dingen gebeuren,’ zei Lady Alice.


      Ik nam onze omgeving in me op. Gangen met rekken vol kostuums, rekwisieten en decorstukken strekten zich naar alle kanten uit. Pal tegenover de wenteltrap die we net af waren gekomen stond een trap van twaalf treden die nergens naartoe leidde. Kennelijk was het een rekwisiet voor een theatershow.


      Lady Alice liep naar de zijkant van de trap en duwde een niet al te stevige houten deur open.


      ‘Ga maar,’ zei ze, terwijl ze me gebaarde door te lopen. Ik knipperde met mijn ogen. Binnen was het aardedonker en stil. De deur was maar iets meer dan een meter hoog en ik moest bukken om erdoor te gaan. Ik stond in een donkere klerenkast.


      Maar dat duurde maar even.


      Vlak voor mijn ogen werd de ruimte groter en groter. Het plafond welfde zich boven mijn hoofd, de muren waaierden uit en er verschenen meubelstukken vanuit het niets. En ik besefte dat ik niet alleen was. Om me heen klonk geroezemoes en de ruimte vulde zich met een helder oranje licht. Aan weerskanten van een vuur stonden twee witmarmeren banken. Op de banken zaten drie mannen en drie vrouwen. Twee van de mannen zagen er stokoud uit. De derde was van middelbare leeftijd en zat hand in hand met een goedgeklede vrouw. Een oudere vrouw zat rechtop op een kruk bij de deur en een meisje, dat nauwelijks ouder was dan Mary Jane, zat wat afgezonderd van de rest op het puntje van een bank. Wie waren deze mensen? Hoe hadden ze elkaar allemaal gevonden? En het belangrijkste: zouden ze ons willen helpen?


      Ik hoorde iemand door de deur achter me binnenkomen. ‘Moet ze nou echt van alles een vervloekte goocheltruc maken?’ fluisterde Damon zo zacht dat alleen ik het kon horen.


      ‘Ssst!’ De ongewone entree had me vertrouwen gegeven. Het was geruststellend om bewijs te hebben van Lady Alices vaardigheden voor ik mijn lot in haar handen legde.


      ‘Ik hoop dat je niet te veel moeite hebt gehad om binnen te komen,’ zei een gerimpelde man, die snel naar Damon toe was komen lopen. ‘Ik wist natuurlijk wie je was van die feestjes bij White, maar ik wilde niets zeggen. Je leek je keurig te gedragen. Maar ik moet toegeven dat ik blij ben om je hier te zien.’ Zijn blik gleed naar mij. ‘En nog een!’ Hij schudde me stevig de hand. Ik bewoog ongemakkelijk en liet mijn tong langs mijn hoektanden glijden. Nog steeds kort en recht.


      De man wendde zich tot onze begeleidster. ‘Goed, Alice. Kun je ons nu vertellen waarom we hier zijn?’


      ‘Jazeker, Thatcher,’ zei ze. Ze gaf hem een klopje op zijn gebochelde schouder en bracht hem met zachte drang terug naar de marmeren bank waar hij had gezeten. ‘Goed, ik heb jullie verteld dat we vanavond gasten zouden hebben. Stefan, Damon en Mary Jane? Kom naar voren, alsjeblieft.’ Ze ging ons voor naar een plek voor het vuur en beduidde ons naast haar te komen staan. ‘Cora, neem plaats.’


      Cora knikte nerveus en ging zitten naast een mooie jonge vrouw in een blauwfluwelen jurk. De lange krullen van de vrouw vielen als een waterval over haar rug naar beneden en haar hals en polsen glinsterden van het goud en de juwelen. De mensen in de zaal zagen eruit als de heren en dames die je tegenkwam op de society-pagina’s van de krant. Niets aan hun kleding of gedrag verried hun ware aard. Ik voelde een steek van jaloezie. Zij konden een normaal leven leiden. Zij konden onder de mensen komen, zonder bang te hoeven zijn dat ze hun zelfbeheersing zouden verliezen of dat hun scherpe hoektanden plotseling tevoorschijn zouden komen.


      ‘Zoals jullie ongetwijfeld allemaal hebben opgemerkt, zijn deze heren geen heksen maar vampiers,’ vervolgde Lady Alice, zonder de moeite te nemen de heksen aan ons voor te stellen. ‘Jullie zien ook dat ze vanavond worden vergezeld door een van ons.’ Ze draaide zich om en keek Mary Jane met een zachtere blik in de ogen aan. ‘Dit meisje is Mary Jane Kelly, een zeer machtige heks, die de enorme omvang van haar gaven nog niet kent. Zij stamt af van de Oer-coven.’ Ze knikte toen sommige heksen in de zaal hoorbaar de adem inhielden.


      ‘Waarom verspilt een volbloedheks haar tijd aan een paar afgrijselijke bloedzuigers?’ De vrouw in de blauwe jurk snoof minachtend. Cora wierp haar een dodelijke blik toe.


      ‘Omdat een van deze afgrijselijke bloedzuigers haar leven heeft gered,’ zei Damon minzaam, met een zelfvoldane grijns.


      Lady Alice knikte. ‘Dat is waar. Waarom leggen jullie zelf de rest niet uit?’ Ze keek mij verwachtingsvol aan.


      Ik keek naar de heksen om me heen en probeerde oogcontact te maken. Het was absoluut noodzakelijk dat ze mij als hun vriend zagen. Maar voordat ik kon uitleggen dat ik degene was die Mary Janes leven had gered, nam Damon het woord.


      ‘U kent mij misschien als Damon DeSangue, en dit is mijn broer Stefan. Ik ben een jaar geleden naar uw land gekomen, en ik heb snel kennisgemaakt met de elite van Londen, onder wie Samuel Mortimer,’ sprak hij op gedragen toon. ‘Maar ik kan u in alle eerlijkheid meedelen dat Samuel Mortimer een vampier is. En hij is Jack de Ripper.’


      ‘Dat is schandelijk!’ barstte een van de oude mannen uit. Zijn hoofd was bij het woord ‘vampier’ met een ruk omhoog geschoten. ‘Ik ken Samuel Mortimer. Hij is een fantastische kerel.’ Aan het gemompel onder de andere aanwezigen te horen was niet iedereen dat met hem eens.


      Cora nam het woord. ‘Het is waar. Hij heeft twee van mijn vriendinnen vermoord en mijn zus in een vampier veranderd. Ik heb hem bezig gezien, en ik kan u verzekeren dat hij de Ripper is.’


      ‘Dat meisje spreekt de waarheid,’ verklaarde een van de mannen. Waarschijnlijk bracht hij onder woorden wat alle heksen al wisten.


      ‘Samuel de Ripper. Ik wíst het,’ mompelde een vrouw. ‘Heb ik het je niet gezegd, Oscar?’ Ze wendde zich tot de man aan haar linkerkant. ‘Op een van Cecils feestjes heb ik Samuel op de man af gevraagd of hij iemand op het spoor was. Toen hij antwoordde, wist ik dat hij loog, maar ik dacht dat hij een geheim van Scotland Yard probeerde te verhullen. Ik had moeten doorvragen.’ Ze staarde bezorgd voor zich uit en de man naast haar klopte haar zachtjes op haar hand.


      ‘U hoeft zich niets te verwijten!’ zei Damon galant. Zijn blauwe ogen glinsterden van opwinding. Als Damon een publiek toesprak maakte hij altijd indruk, en ik wist dat hij nog maar net op dreef begon te komen. ‘Samuel Mortimer is in East End een schrikbewind begonnen, niet voor de lol, maar omdat hij dacht dat zijn moorden hem de prijs zouden opleveren waar hij zijn zinnen op had gezet.’ Damon dempte zijn stem, zodat zijn toehoorders naar voren moesten leunen om hem te verstaan. ‘Hij wil het hart van een volbloedheks. En hij is ervan overtuigd dat Mary Jane die heks is.’


      ‘Dat is helemaal waar,’ zei Lady Alice. ‘Woord voor woord.’


      ‘Wat gebeurt er als hij het hart krijgt?’ vroeg de vrouw in de blauwe jurk. Ze leunde bezorgd naar voren.


      ‘Hij moet het opeten.’ De oudere vrouw bij de deur gaf antwoord voordat Damon dat kon doen. ‘En als hij dat doet, krijgt hij andere vampiers in zijn macht. Dan kan hij alle vampiers van Londen naar zijn pijpen laten dansen.’ Ze gleed van haar kruk en leunend op een met ingewikkelde patronen versierde houten wandelstok strompelde ze naar ons toe. ‘Maar waarom moeten we hén helpen? We kunnen dit zelf af. Hoe weten we dat ze dit niet alleen maar doen om die... Samuel in de val te lokken?’ Ze sprak de naam uit alsof het het ergste was wat ze kon bedenken. Ze keek verontwaardigd de zaal rond en trok haar gerimpelde gezicht in een diepe frons. Haar scherpe toon herinnerde me aan mevrouw Duckworth, de huishoudster op Abbott Manor. Zij was het soort vrouw naar wie mensen luisterden.


      ‘Mijn broer en ik zijn persoonlijk getuige geweest van de onuitsprekelijke gruweldaden die Samuel heeft gepleegd. Ik verzeker u dat we hem zullen blijven bestrijden tot hij voorgoed is gestopt,’ bracht ik in het midden. ‘Wat betreft de vraag of jullie het zelf afkunnen: jullie beschikken misschien over toverkracht, maar Samuel is sluw en meedogenloos en mag daarom niet worden onderschat. Wij hebben hem wekenlang gevolgd. Wij kennen zijn gewoonten en zwakheden. Wij zijn sterk, en we kennen onze vijand. Ieder afzonderlijk zullen we misschien tekortschieten, maar samen hebben we een kans om Londen van dit monster te verlossen. Daarom vragen we u nederig een vinculumbezwering toe te passen. Lady Alice heeft ons erover verteld, en we denken dat dat is wat we nodig hebben. Ik weet dat vampiers en heksen een complexe voorgeschiedenis hebben, maar als we een bezwering hebben die ons aan banden legt, hoeven jullie niet bang voor ons te zijn.’


      De oude vrouw knikte, maar het was onmogelijk haar gedachten te peilen. Ze had dezelfde vreemde pupillen als Mary Jane. Ze waren betoverend, en ik kon er mijn ogen bijna niet van afhouden.


      Alsjeblieft, dacht ik. Ik durfde het woord niet uit te spreken. Maar op het moment dat ik het dacht, trilden de oogleden van de vrouw.


      ‘Ik ben me bewust van het risico dat we nemen, Lavinia,’ zei Lady Alice vriendelijk tegen de oude vrouw. ‘Maar ik ben me ook bewust van de gevaren die we lopen als we ons niet aan deze vampiers binden. Samuel zal Mary Jane vermoorden, en als hij dat doet, kan hij heel Londen in zijn macht krijgen. Dat risico wil ik niet lopen. Mary Jane is een van ons. En we beschermen onze eigen soort. Of ben je dat op jouw hoge leeftijd vergeten? Hoe denkt de rest van de coven erover?’ vroeg ze, zonder Lavinia’s antwoord af te wachten.


      ‘Ik vind dat we die schoft moeten vermoorden met alle middelen die daarvoor nodig zijn!’ bulderde een stevige oude man met een blozend gezicht. De andere mannen in de groep bromden instemmend.


      ‘Ik ben het daarmee eens. We moeten alles doen wat we kunnen om Mary Jane te redden,’ zei de jonge blonde vrouw voor in de zaal verlegen. Ik keek heimelijk naar Mary Jane. Ze staarde naar een punt in de verte. Haar gezicht was bleek. Het feit dat de heksen wilden helpen betekende nog niet dat ze veilig was, en dat wist ze.


      ‘Ik ben het er niet mee eens.’ Lavinia schudde heftig haar hoofd. ‘Deze vreemden komen ons vertellen dat ze vampiers zijn en dat een van hun eigen soort het hart van een volbloedheks nodig heeft. Ik weet dat het lijkt alsof ze de waarheid spreken, maar vampiers zijn sluw. Voordat we verdergaan, moeten we horen wat het meisje te zeggen heeft.’ Ze wenkte Cora naar zich toe.


      ‘I-i-ik?’ vroeg Cora, stotterend van angst.


      ‘Nee, dat andere meisje dat voor onze coven staat,’ snauwde Lavinia sarcastisch. ‘Ja, jíj.’


      Cora stapte naar voren, en ik zag haar schouders beven onder haar gerafelde jurk.


      ‘Zo, Cora,’ zei Lavinia. Ze staarde haar recht in de ogen. ‘Zul je de waarheid spreken?’ Haar intense blik deed me denken aan hoe ik me concentreerde voordat ik iemand Beïnvloedde. Cora’s ogen gleden snel in mijn richting. ‘Cora!’ zei Lavinia. Onmiddellijk richtte Cora haar blik weer naar voren.


      ‘Ja?’ zei ze.


      ‘Als je je mond opendoet, zul je dan de waarheid spreken?’ vroeg Lavinia weer.


      ‘Ja,’ zei Cora. Er was geen twijfel in haar stem. Lavinia legde eerst haar ene en toen haar andere hand op haar schouders. Ze knikte naar de coven.


      ‘Wat zullen deze vampiers doen als ze Samuel hebben verslagen?’


      ‘Dat weet ik niet,’ zei Cora verward. Ze wendde haar blik af.


      Lavinia schudde haar door elkaar. ‘Denk na! Twee vampiers die zich met hun Invloed toegang kunnen verschaffen tot iedere plek en iedere situatie die ze maar willen, zullen toch iets doen, lijkt je niet? Macht verwerven misschien? Rijkdom? Het bewind over Londen?’


      ‘Damon zou dat niet doen. Hij wil een gemakkelijk leven. Hij zal alle luxe verwerven die hij kan krijgen, maar hij zal geen problemen geven. Niet zoals Samuel. En Stefan...’ Ze zweeg even, en er gleed een glimlachje over haar gezicht. ‘Ik denk dat als Stefan Samuel vermoordt, hij zich eindelijk niet meer zal schamen voor wie hij werkelijk is. Hij moet iets goeds doen. Iets heldhaftigs. Maar hij zal geen moeilijkheden veroorzaken. Dat weet ik zeker.’


      Dit waren duidelijk Cora’s oprechte gedachten. Ik vond dat ze Damon goed had getypeerd, maar zelf voelde ik me een beetje verraden door wat ze over mij had gezegd. Dacht ze werkelijk dat dat de reden was waarom ik tegen Samuel wilde vechten? Om me een held te kunnen voelen? Dacht ze niet dat het iets te maken had met dat ik haar wilde redden?


      ‘Zeer interessant,’ zei Lavinia. Haar mond vertrok, alsof ze in een citroen had gebeten, en ze nam haar handen van Cora’s schouders. Cora week struikelend achteruit, alsof ze werd weggeduwd.


      ‘Gaat het?’ vroeg Mary Jane, terwijl ze Cora opving en haar hielp haar evenwicht te herstellen.


      Cora knikte, hoewel ik zag dat ze even ineenkromp en over haar schouder wreef.


      Lavinia wendde zich tot de coven. ‘Ik ben ervan overtuigd dat deze vampiers zijn wie ze zeggen te zijn. En ik zal onze verbinding met hen niet in de weg staan.’


      ‘Mooi,’ zei Lady Alice eenvoudig. ‘Laten we dan nu de vinculumbezwering uitvoeren. En daarna maken we een plan. Stefan, neem mijn bloed. Damon, jij ook.’ Ze stak ons haar armen toe, met de polsen naar het gewelfde plafond gericht.


      ‘Moet ik uw bloed nemen?’ herhaalde ik, in de hoop dat ik het verkeerd had gehoord.


      Lady Alice knikte kort, zonder haar armen te bewegen. ‘Ja, met je tanden, alsjeblieft. Vinculum vindt plaats wanneer een heks vrijwillig haar bloed geeft en een vampier het vrijwillig accepteert. Geen toverformules, geen dwang, geen leugens. Alleen een eerlijke uitwisseling. Jullie zullen verbonden zijn met mij, en ik ben verbonden met mijn coven. Maar nogmaals, als er bedrog wordt gepleegd, of als er levens verloren gaan, wordt de vinculum verbroken.’


      ‘En wat gebeurt er dan?’ vroeg Damon.


      ‘Dat varieert,’ zei Lady Alice minzaam. ‘In zijn algemeenheid komt het erop neer dat we de toorn van de andere soort moeten ondergaan. Fatsoen en regels worden opzijgezet, en we strijden tot we het gevoel hebben dat het evenwicht is hersteld. In dit geval zouden we jullie vermoorden. En ik neem aan dat jullie óns zouden vermoorden,’ voegde ze er zakelijk aan toe.


      ‘Klinkt redelijk.’ Damon knikte, maar ik voelde de angst door mijn aderen kruipen. De heksen waren meedogenloos. Als de zaken niet volgens plan verliepen, zouden we plotseling een machtige nieuwe vijand hebben.


      ‘Zijn we het eens?’ vroeg Lady Alice, en ze duwde haar pols onder mijn neus. Haar huid rook naar gardenia’s en jasmijn, en ik hunkerde ernaar om het bloed dat eronderdoor stroomde te proeven. Ik week wankelend achteruit.


      ‘Ik kan het niet. Damon moet het doen,’ zei ik.


      ‘Goed,’ zei Lady Alice onzeker, en ze wendde zich tot Damon.


      ‘Nee.’ Lavinia schudde haar hoofd. ‘Ze doen dit allebei. Zo niet, dan sta ik niet toe dat deze band wordt gesmeed. Waarom drinkt de vampier niet?’


      ‘Ik drink geen mensenbloed,’ mompelde ik. Ik was altijd trots geweest op mijn besluit, maar nu me bloed werd aangeboden, voelde ik me zwak. Wat als ik niet na één slokje kon stoppen? Wat als ik alles bedierf?


      ‘Maar hoe had je dan ooit de strijd met die Samuel willen aangaan?’ vroeg Lavinia. Haar ogen boorden zich recht in de mijne. Ik keek naar Cora, maar zij staarde naar haar handen, die ze in haar schoot had gevouwen. ‘Je zei dat je vampierkracht in deze strijd zou brengen. Maar als je bloed weigert, ontzeg je je die kracht in jezelf.’


      ‘We hebben toch maar één vampier nodig? Misschien is het beter...’


      ‘Niet voor mij,’ zei Lavinia bot. ‘Deze vampier drinkt Alices bloed, of het gaat niet door.’


      Ik keek weer naar Cora en zij knikte me bemoedigend toe. Maar zij wist niet wat mensenbloed met me deed. In haar ogen wilde ik een held zijn. Zij kende me niet als het onverzadigbare monster dat ik was geweest.


      ‘Toe maar, broer,’ zei Damon. Het waren dezelfde woorden waarmee hij me als kind had uitgedaagd om op de eerste warme dag van het jaar van de Wickery Bridge te springen en waarmee hij me ook later nog talloze keren had opgejut.


      Ik had geen keus. Ik bracht langzaam haar pols naar mijn mond. Mijn hoektanden sneden door de huid en de scherpe, zoete geur van bloed verspreidde zich door de lucht. Ik zette mijn hoektanden in de dunne blauwe aderen in haar pols en werd overstelpt door golven van verrukking die ik bijna twintig jaar niet meer had gevoeld. Ik liet het bloed door mijn keel naar binnen stromen en voelde hoe het alle pijn en angst die ik in me had meegedragen wegnam. Het raasde door mijn lichaam en gaf me een gevoel van veiligheid en kracht, een gevoel dat ik leefde. Dit was beter dan het bloed in New Orleans, beter dan de oceanen van bloed die ik had gedronken tijdens de woeste moordpartijen in mijn jeugd.


      Beter dan het bloed van mijn vader.


      Ik wilde meer, zo veel mogelijk, genoeg om mijn aderen en mijn hart te vullen. Een gegrom ontsnapte aan mijn lippen.


      ‘Vampier!’ riep Lavinia op scherpe toon.


      Ik trok me terug en veegde mijn mond af. Ik voelde dat alle ogen op mij waren gericht.


      ‘Sorry als ik me heb laten gaan,’ zei ik stijfjes.


      ‘Je hebt precies gedaan wat ik je vroeg,’ zei Lady Alice, maar ze zag bleek. ‘Damon?’


      Ze stak haar pols naar voren en ik keek toe terwijl Damon langzaam een klein slokje nam, alsof hij een goede champagne proefde. Ik kreeg onwillekeurig het idee dat hij het expres zo keurig deed, om zijn bloeddorstige broer te laten zien hoe het hoorde. Hoewel ik maar een paar slokken van Lady Alices bloed had gedronken, wist ik dat ik een deel van mijn ware aard had onthuld. Ik was te gretig, te vasthoudend geweest, en ik had net als iedereen mijn eigen woedende gegrom gehoord.


      Toen Damon klaar was, veegde Lady Alice met de binnenkant van haar mouw de laatste restjes bloed weg. ‘Damon en Stefan, kom nu in onze cirkel.’ Ze stak haar handen uit. In plaats van naast haar te komen staan, koos ik een plekje tussen Damon en Lavinia. Dat leek me veiliger. Want nu ik haar bloed op mijn tong proefde, kon ik aan niets anders meer denken.


      Lady Alice begon eentonig te zingen, en de andere heksen vielen een voor een in. Ik liet mijn tong langs mijn tanden glijden. Het dunne laagje dat het bloed erop had achtergelaten voelde als een zegen en een vloek tegelijk. De vlammen in het vuur werden kleiner, waardoor de kamer halfdonker werd.


      ‘Vinculum,’ zei Lady Alice. De andere heksen zeiden het haar na.


      ‘Vinculum,’ fluisterde ik. Ik hoopte dat het werkte. Het moest werken. Lavinia liet mijn hand vallen. De kamer werd weer lichter.


      ‘Het is klaar. We zijn verbonden,’ zei Lady Alice.


      ‘Mooi. Laten we dan nu de volgende stappen bespreken,’ zei ik. Ik keek Damon scherp aan, en hij ging op de bank naast de blonde heks zitten. ‘We moeten Samuel in de val lokken, en de beste manier om dat te doen is Mary Jane als lokaas te gebruiken. Wij kunnen Samuel naar haar toe leiden.’


      ‘Hoe wil je dat doen, vampier?’ vroeg Lavinia.


      ‘We zouden ervoor kunnen zorgen dat Samuel Mary Jane ergens in East End tegenkomt, en dan aanvallen,’ stelde ik voor.


      ‘Nee, nee, nee!’ protesteerde Lavinia. ‘Dat wordt een rommeltje. Er mogen bij het gevecht geen mensen in de buurt zijn. Het moet op een verborgen plek gebeuren.’


      ‘In mijn huis,’ zei Mary Jane rustig. ‘Dat is de perfecte plek. We hebben het huis betoverd, zodat de huurophalers wegblijven. Mensen lijken het niet op te merken, hoewel het er gewoon staat.’


      ‘Goed idee,’ zei Lavinia goedkeurend.


      ‘Misschien kan een van ons als lokaas dienen,’ stelde ik gedachteloos voor.


      ‘Te gevaarlijk.’ Lavinia schudde haar hoofd. ‘Heb je niet opgelet? Vampiers zijn sluw. Hij zou je onmiddellijk vermoorden. Je moet hem laten weten dat je iets hebt wat hij graag wil hebben. Je moet hem vertellen dat je Mary Jane hebt.’


      ‘Dat weet hij al,’ zei ik dof.


      ‘Weet hij dat híj erbij betrokken is?’ vroeg Lavinia, met een knikje in Damons richting.


      Damon schudde zijn hoofd.


      ‘Ik stel voor dat Damon naar Samuel toe gaat en hem aanbiedt om hem naar het meisje te brengen,’ zei een van de mannen. ‘Ik ken Samuel, en hij wil macht. Wat je hem ook hebt aangedaan, zelfs al heb je hem recht in de ogen gekeken terwijl je een staak door zijn hart probeerde te drijven, hij zal het je vergeven als dat betekent dat hij zijn zin krijgt.’


      ‘Goed.’ Damon knikte. ‘Ik kan hem er wel van overtuigen naar me te luisteren.’ Zijn ogen fonkelden, en ik wist dat als er iemand kon doen alsof hij naar de duistere kant overstapte, hij het was.


      ‘Damon brengt Samuel naar Mary Jane, en dan vallen we aan,’ zei ik, om het plan af te ronden. De heksen knikten instemmend. Het leek simpel.


      ‘Zijn er misschien toverspreuken die haar tegen een vampier kunnen beschermen? IJzerhard werkt niet. En Samuel heeft hulp van een heks, dus daar moeten we ons ook tegen beschermen,’ zei ik, aangemoedigd door de instemmende reacties van de heksen.


      ‘Wie is die heks?’ vroeg Lavinia.


      ‘Seaver. Hij is de terreinknecht van het Magdalena Gesticht.’


      ‘Maak je over hem maar geen zorgen,’ zei Lavinia met een geringschattend handgebaar. ‘Stefan, jij kunt hem aan. Hij is niet zo machtig als jij. Als hij komt opdagen, hoef je hem alleen maar te doden. Een mes door zijn hart en het probleem is opgelost.’


      ‘Oké.’ Ik knikte. Ik had eerder gemoord. Dat kon ik weer doen.


      ‘En nu het belangrijkste. De bescherming van Mary Jane,’ drong Lady Alice aan.


      ‘Moeten we een presidium doen?’ stelde de heks van middelbare leeftijd voor.


      ‘Geen slecht idee,’ zei de man naast haar.


      ‘Een presidium is ideaal,’ beaamde Lady Alice. ‘Het is natuurlijk niet waterdicht, en het zet Mary Jane precies in de frontlinie. Als haar voogd vraag ik me af...’


      ‘U bent mijn voogd niet,’ zei Mary Jane. ‘Ik ben een volwassen vrouw. Ik kan mijn eigen beslissingen nemen. Wat is een presidium precies?’


      ‘Een beschermende bezwering die ervoor zorgt dat Mary Janes lichaam niet door een vampier kan worden aangeraakt. Het is als het ware een schild, dat bij de vampier die het aanraakt enorme pijn veroorzaakt. De pijn is niet dodelijk, maar zorgt ervoor dat hij even niet zal weten wat hem overkomt. De bezwering heeft zo een tweeledige werking. Hij beschermt Mary Jane tegen Samuels klauwen, en hij...’


      ‘... stelt ons in staat om aan te vallen,’ besloot ik. ‘Dat klinkt perfect.’


      Lady Alice knikte. ‘Het lijkt me de beste bezwering die we onder deze omstandigheden kunnen gebruiken.’


      ‘Ik ben het ermee eens,’ zei Mary Jane vastberaden.


      ‘Goed.’ Ik knikte haar toe. ‘Damon zal Samuel laten weten dat hij Mary Jane heeft. Hij zal hem zeggen dat hij overmorgenavond naar ons toe moet komen, en dan loopt hij rechtstreeks in de val. Wij komen om vijf uur bij elkaar in Miller’s Court en voeren daar voordat hij komt de bezwering uit. En dan wachten we hem op.’


      De blonde heks stak haar vinger op, alsof zij een schoolmeisje was en ik de leraar. ‘Wij allemaal?’ vroeg ze.


      Ik keek de kring rond. Het was een kleine groep, maar de kamer was erg klein. ‘Hebben we voor de bezwering iedereen nodig?’ vroeg ik.


      Lady Alice schudde haar hoofd. ‘Hij is erg simpel.’


      ‘Goed. Dan hoeft niet iedereen erbij te zijn. Alleen Mary Jane, Lady Alice en Lavinia gaan het huis in. De rest blijft in de steeg, om bij te springen als het plan niet werkt. Maar het gaat wel werken,’ voegde ik eraan toe, zowel om mezelf als de heksen gerust te stellen.


      Tien verdiepingen boven ons hoorde ik het eenzame krassen van een raaf. Het geluid echode na in mijn oren, en ik wist dat het een voorbode was. Ik wilde alleen maar dat ik wist waarvan.


      ‘Ik zal er zijn, vampier,’ zei Lavinia ten slotte.


      Ik keek haar strak aan. ‘Goed,’ zei ik. Ik meende het. Of we het leuk vonden of niet, we waren met de heksen verbonden, en zij met ons.
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      De volgende avond zat ik verscholen in de struiken die het hek van Samuels landgoed in Lansdowne House omringden. Een kleine honderd meter verderop stond Damon weggedoken in de schaduw van een van de grote pilaren van het landhuis.


      Hij draaide zich naar me om en ik knikte. Ik zat klaar voor het geval het misliep en hij hulp nodig had.


      Hij klopte aan en liet geen enkele verbazing blijken toen enkele seconden later Samuel zelf de deur opendeed. Samuels ogen waren bloeddoorlopen en zijn toch al bleke huid was bijna wit.


      De wind was toegenomen en stond in mijn richting, waardoor het leek alsof het gesprek vlak naast me plaatsvond.


      ‘Luister. Ik ben hier om je een aanbod te doen,’ zei Damon stijfjes, voordat Samuel iets kon zeggen, of hem kon spietsen. ‘Een zakelijke overeenkomst. Van vampyr tot vampyr.’ Hij gebruikte de oude, buitenlands klinkende term om onze soort aan te duiden.


      ‘Een overeenkomst,’ herhaalde Samuel. Een ondoorgrondelijke uitdrukking – geamuseerdheid? nieuwsgierigheid? woede? – gleed over zijn gezicht. ‘Je hebt mijn broer vermoord. Ik heb je kapotgemaakt. En nu kom je met me onderhandelen. Waarom?’


      Ik hield mijn adem in, zodat Samuel me niet zou horen. Terwijl mijn broer rustig praatte met een man die vastbesloten was om ons leven te vernietigen, kon ik niets anders doen dan achteroverleunen en me stil houden. Misschien lag het aan de eleuthro van een paar dagen geleden, of aan het bloed van Lady Alice, maar er was iets in me veranderd. Ik was nerveus en stond klaar om me binnen een seconde in de strijd te werpen. De volgende paar uur zouden tenslotte niet alleen het lot bepalen van Damon en mij, maar van de hele stad. In de woorden van mijn broer, als het uitzonderlijk goed ging met pokeren: we gingen all-in. Maar op dit moment kon ik niets anders doen dan toekijken hoe de situatie zich verder ontwikkelde.


      Damon schuifelde onrustig met zijn voeten, en ik wist dat hij al zijn zelfbeheersing nodig had om Samuel niet onmiddellijk aan te vallen.


      Zeg het. Damon draaide zijn hoofd met een ruk mijn kant op, hoewel ik de woorden niet hardop had uitgesproken. Geef toe dat hij heeft gewonnen.


      ‘Als mens diende ik in het leger van de Geconfedereerden,’ zei Damon met opeengeklemde tanden. ‘Ik ken het verschil tussen een overwinning en een nederlaag, en ik weet wanneer ik de witte vlag moet hijsen. Ik ben het vechten zat. Ik wil alleen nog maar een deal sluiten, als mannen onder elkaar. Jij geeft mij mijn leven en mijn vrijheid terug, en ik geef jou iets wat jij wilt hebben.’ Hij maakte een lichte buiging.


      Samuel wierp zijn hoofd achterover en lachte. Hij zag eruit als een wolf die huilt naar de maan. ‘Wat zou jij nou voor mij kunnen hebben?’


      ‘Je volbloedheks,’ antwoordde Damon.


      Samuel stapte naar voren en gaf Damon een harde zet. Ik kromp ineen toen Damons schedel tegen de pilaar sloeg en een bliksemvormige scheur in het pleisterwerk achterliet. ‘Hoe weet jij daarvan?’ vroeg Samuel, met nadruk op ieder woord.


      Damon haalde zijn schouders op, schijnbaar onaangedaan door de gewelddadige uitbarsting. ‘Ik hoorde jou en je volgelingen toevallig praten over je zoektocht naar een volbloedheks. Stefan heeft Mary Jane. En dankzij zijn idiote reddingsactie weet ik nu precies waar ze woont. Ze is weerloos en naïef. Ik kan haar gemakkelijk voor je te pakken krijgen.’


      Samuel trommelde met zijn slanke, spitse vingers tegen elkaar en nam Damon kritisch op.


      ‘Dus de martelingen zijn niet voor niets geweest. Ik ben blij dat je tot bezinning bent gekomen. Maar ik weet niet of ik je er zo gemakkelijk van af laat komen. Hoe zit het met je broer?’


      Damon glimlachte angstaanjagend, een blik die ik maar al te goed kende van de momenten dat hij een van zijn slachtoffers de genadestoot ging toebrengen. ‘Ik weet zeker dat je je uit de tijd dat we... bevriend waren nog wel herinnert hoe weinig ik op Stefan gesteld was. Hij heeft me onlangs geholpen, maar ik kan niet zeggen dat ik hem daardoor meer ben gaan waarderen. Hij heeft zijn keus gemaakt over hoe hij wil leven, en ik peins er niet over om me in zijn val te laten meeslepen. Hij betekent niks voor me. Hij is niet een van ons. Hij hangt de held uit voor de gevallen vrouwen van East End, terwijl de wereld aan zijn voeten zou kunnen liggen. Ik kan niet omgaan met een vampier die zijn ware aard verloochent. Ook al is hij ooit mijn broer geweest.’


      Samuel knikte kort. ‘Nou ja, het zal simpel genoeg zijn om hem uit de weg te ruimen. Vertel me wat meer over het meisje.’


      ‘Ik weet het beter gemaakt,’ zei Damon. ‘Ik breng je morgenavond naar haar toe. Ze woont in een aftands krot, samen met een paar andere heksen, maar ik zal zorgen dat die weg zijn. Kom alleen. Als ik er tenminste op kan rekenen dat je mijn naam zuivert van die belachelijke beschuldigingen en geen pogingen meer doet om me te vermoorden.’


      Samuels ogen glommen als twee lantaarns in het donker. ‘Je hebt mijn woord. Zodra ik de heks levend en wel in handen heb, zuiver ik je van al die Jack de Ripper-onzin.’


      Damon stak zijn hand uit en Samuel greep hem beet. Ik verwachtte een donderslag of een lichtflits toen ze elkaar de hand schudden, maar behalve de wind die door de struiken floot gebeurde er niets.


      Met een laatste instemmende hoofdknik draaide Damon zich om en liep het pad af.


      Was dat te gemakkelijk gegaan? Ik stelde me voor hoe het zou zijn als Samuel andere vampiers in zijn macht zou hebben. Het idee maakte me bang. De verlangens van een andere ziel bedwingen en beheersen was erger dan moorden. En als wezens die al sterker en gevaarlijker waren dan een normaal mens op die manier werden gemanipuleerd... ik wilde er niet aan denken. Het zou niet gebeuren. Daar zouden wij voor zorgen.


      +++


      Iets verderop vormde Hyde Park een weelderig, leeg, eersteklas jachtgebied, vooral sinds de burgemeester in de nasleep van de Jack de Ripper-moorden voor de parken een avondklok had ingesteld. Voor mij was dat ideaal – in de beboste gebieden konden de eekhoorns, mussen en egels nu ongestoord rondscharrelen.


      Ik stond achter een eik en negeerde het geritsel van een paar eekhoorns, die wegschoten over een stapel bladeren. Ik had iets voedzamers nodig dan een eekhoorn om mijn dorst te lessen. Eigenlijk moest ik mensenbloed drinken, maar sinds ik het bloed van Lady Alice had geproefd, was ik er meer dan ooit van overtuigd dat ik dat moest vermijden. Ik had me in jaren niet meer zo levend en stuurloos gevoeld als nu. En dat risico kon ik niet nemen, vooral niet nu Cora en Mary Jane van mij afhankelijk waren.


      Drink mensenbloed.


      Sinds Cora dit had gezegd, kon ik de gedachte niet van me af zetten. Als Cora, zelf een mens, zich kon voorstellen dat ik mensenbloed dronk en me zelfs aanmoedigde om dit te doen, wat hield me dan eigenlijk tegen? Het was mijn natuur. Ik was een vampier.


      Ik hoorde geritsel tussen de struiken en draaide me met een ruk om. Het was een meisje, dat lachend een jongen met zich mee trok tussen de bomen. Boven aan haar mouw was haar melkwitte schouder zichtbaar. De kleren van het stel waren vaal maar schoon, en ik stelde me voor dat ze als bedienden werkten in een van de grote huizen dicht bij het park.


      Ongewild stroomde het bloed naar mijn tandvlees en mijn hoektanden werden langer. Het zou zo gemakkelijk zijn. Ik zou ze niet eens hoeven te doden. Ik kon ze Beïnvloeden. Ik kon zeggen dat ik was verdwaald en ze de weg vragen. En daarna kon ik snel aanvallen, drinken en vertrekken.


      ‘Freddy!’ Het meisje pakte de jongen bij zijn arm. ‘Hoorde jij ook iets?’


      Ik hoorde alleen het snellere stromen van haar bloed.


      ‘Waarschijnlijk alleen maar een eekhoorn. Bovendien ben ik hier om je te beschermen. Krijg ik een kus?’ vroeg de jongen.


      ‘Kom, we gaan,’ zei het meisje nerveus. Ze trok hem aan zijn hand mee terug door het hek. Ik hoorde de herfstbladeren kraken onder hun voeten.


      Ik had ze achterna kunnen gaan. Ik zou zelfs hebben genoten van de jacht. Maar die extra stap – om zelf actie te ondernemen – weerhield me van een enorme fout. Ik kon mezelf er niet toe brengen. Ik kon niet aan dat verlangen toegeven. Nu niet.


      Ik richtte mijn ogen op de grond, maar ik was niet meer in de stemming om te jagen. Uiteindelijk greep ik een eekhoorn van een nabije tak, zoog hem leeg en gooide het karkas op de grond. Ik schopte er wat bladeren overheen en wenste dat ik iemand had om mijn hoop en angst mee te delen. In een stad van een miljoen kloppende harten was ik helemaal alleen.

    

  


  
    
      10


      ‘Klaar voor de grote dag, broer?’ vroeg Damon, terwijl hij de vlinderdas om zijn hals rechttrok.


      Ik haalde mijn zakhorloge tevoorschijn. Drie uur.


      ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ik. Damon zou pas om halfzeven naar Samuel gaan, en ik werd pas om vijf uur bij de heksen verwacht voor de presidiumbezwering.


      ‘Even iets doen,’ zei Damon. ‘Ik kom straks terug.’


      ‘Pas op dat je niet weer wordt gearresteerd,’ zei ik kribbig. Hij werd nog steeds gezocht.


      ‘Mag ik mee?’ vroeg Cora vanuit de hoek van de kamer. Sinds de bijeenkomst met de coven was ze erg stil geweest.


      ‘Natuurlijk.’ Damon schonk haar een scheef lachje. ‘Ik denk zelfs dat het goed is als je meegaat. Ik ben van plan om vanmiddag op huizenjacht te gaan, en daar kun jij me bij helpen. Als het op huizen aankomt, is de mening van een vrouw erg belangrijk.’


      ‘Ben je op zoek naar een huis?’ Was hij gek geworden? Besefte hij wel wat ons te wachten stond?


      ‘Ja,’ zei Damon eenvoudig. ‘Als ik er een gevonden heb, kan Cora daar vannacht slapen, en dan komen we na afloop naar haar toe. Dat is het veiligste.’


      ‘Hoe wil je aan een huis komen?’ vroeg Cora.


      Damon haalde zijn schouders op. ‘Executieverkopen, huizen die te koop staan. Een vampier kan een luxe leven leiden zonder dat iemand hem hoeft binnen te vragen.’


      ‘Is dat wel... legaal?’


      Damon grinnikte. ‘Ik weet niet of je het hebt gemerkt, maar ik leef al een aardig tijdje onder en boven de wet, lieve Cora.’


      ‘Dat weet ik,’ zei ze snel. ‘Ik bedoel alleen met de vice... de vinc... de bezwering tussen jou en Lady Alice. Houdt die niet in dat je niet meer mag liegen?’


      ‘Ik mag niet liegen tegen hén. Met ieder ander mag ik doen wat ik wil. Bovendien zie ik Beïnvloeden niet als liegen. Het is gewoon sterk aandringen. Heksen weten dat we dat doen.’


      Cora knikte. ‘Ik wil alleen niet dat ze kwaad op ons worden. Ik vind ze eng.’


      ‘Cora, je beledigt me!’ zei Damon, zogenaamd hevig ontzet. ‘Wil je zeggen dat wij niet zo angstaanjagend zijn als we denken?’


      Ze glimlachte. ‘In jouw geval valt het wel mee. Je blaft harder dan je bijt. En met je broer is het volgens mij net andersom. Ik heb gezien hoe hij achter ratten aangaat.’


      Het was een onschuldig plagerijtje, maar toch voelde ik de spieren in mijn schouders verstrakken. Zelfs Cora besefte dat mijn hunkering naar bloed niet normaal was. Ik was blij dat ik de impuls had bedwongen om het bloed van de mensen in Hyde Park te drinken.


      ‘Nou ja, zolang Cora maar op een veilige plek zit,’ zei ik schoorvoetend. Alsof Damon mijn toestemming nodig had om iets te doen. Ik had er niet over nagedacht wat Cora moest doen terwijl wij ons plan uitvoerden. Hoe langer ze bij ons was, hoe minder ik haar zag als een mens dat moest worden beschermd. Ik gaf het niet graag toe, maar Damon had gelijk. Hoe sterk Cora ook was, ze was nog steeds een mens, en we moesten speciale maatregelen voor haar treffen.


      ‘Dank je wel voor je toestemming, broer,’ zei Damon, terwijl hij met Cora naar de uitgang van de tunnel liep.


      ‘Vergeet niet een staak mee te nemen. En zorg dat je op tijd bent!’ riep ik.


      Terwijl ik mijn broer nakeek, voelde ik een bekend vleugje twijfel in mijn maag.


      Hou op, zei ik tegen mezelf. Het was een goed idee: Cora moest zich verstoppen op een veiliger plek dan Miller’s Court of de tunnel. En als Damon een huis in Londen wilde hebben dat hij kon gebruiken als we Samuel hadden verslagen, dan was dat zijn goed recht. Ik popelde om de stad te verlaten, maar Damon moest nu eenmaal altijd het middelpunt zijn van drukte en vertier.


      Ik klauterde de ladder op naar het zonlicht en liep naar de brug boven de tunnel. Een paar meter verderop stond een rijtuig te wachten voor een huis. Ik keek naar het donkere paard dat met zijn hoef over de kinderkopjes schraapte. Als ik als kind boos of van streek was, nam ik mijn paard Mezzanotte mee voor een rit door het bos. Het geklepper van de paardenhoeven bracht mijn gedachten tot rust en ontspande mijn hersenen. Het paard voor me leek niet op Mezzanotte. Ze had een vlekkerige zwarte vacht en haar manen zaten in de war.


      En toch...


      Ik staarde in de waterige ogen van de koetsier.


      ‘Ik moet dat paard hebben,’ zei ik vastberaden.


      ‘Komt voor mekaar, meneer,’ zei hij gewillig. Hij spande het paard uit en gaf me de teugels.


      Ik sprong op haar rug, boog mijn hoofd naar haar met vlooienbeten bezaaide nek en fluisterde zachtjes in haar oor. ‘Hallo, meisje.’ Ik gaf een licht tikje met de zweep die de koetsier me had gegeven en reed weg door de doolhof van Londense straten. Ik wist niet precies waar ik naartoe ging, alleen dat ik mijn hoofd helder moest maken.


      Uiteindelijk reed ik naar Hampstead Heath. Vandaar had ik uitzicht over heel Londen. De stad zag er mooi en stijlvol uit, met haar kalkstenen gebouwen die oprezen naar de hemel.


      Ik sloot mijn ogen en in mijn hoofd vormde zich een visioen van een vervallen stad, omhuld door rookwolken, met straten vol bloed en dode lichamen. Dat zou gebeuren als Samuel aan de macht kwam. Ik wist het.


      Een herinnering zweefde mijn gedachten binnen, even scherp en helder alsof het gisteren pas was gebeurd. Mijn vader en ik waren samen in het koele, donkere bos vlak achter ons landgoed in Mystic Falls. Hij had Damon en mij daar mee naartoe genomen om ons over zijn angst te vertellen: dat de Burgeroorlog vampiers had gewekt, dat zij bloed konden ruiken en dat zij het dorp waren binnengedrongen. Damon had zich kwaad gemaakt over wat hij de ‘overspannen praatjes’ van mijn vader noemde en was ervandoor gegaan. Ik had geluisterd.


      Wij staan aan de kant van het goede en het juiste. Het is doden of gedood worden. Begrijp je dat, jongen? Dit is de oorlog die jij moet voeren. Hier, waar we nu staan. Het was de stem van mijn vader, zo stellig en vastberaden dat het was alsof hij pal naast me stond.


      Twintig jaar en talloze doden later waren de woorden nog steeds waar. Ik was de zoon van mijn vader, en ik wist dat het mijn erfenis was om deze stad van een bijna zekere ondergang te redden.


      Ik had geen tijd te verliezen. Ik drukte mijn hielen in de flanken van het paard en reed verder de hei op, tussen de bramenstruiken door. Ik moest op jacht.


      Toen ik mijn honger had gestild met het bloed van twee vossen en drie dassen, sprong ik weer op het paard en reed naar East End. De zon gleed snel weg achter de horizon, en ik wist dat ik al bijna te laat was voor mijn afspraak met de heksen.


      Ik zette het paard voor Miller’s Court vast. In geval van nood konden we het gebruiken om snel weg te komen. Ik klopte op de deur. Toen ik niets hoorde, baande ik me met een staak in mijn hand een weg naar binnen. De staak had ik gemaakt van een eikentak die ik op de hei had gevonden. Ik vond hem precies goed: sierlijk, maar toch sterk. Hij zou prima zijn werk doen. We hadden besloten dat Damon logischerwijs de eerste zou zijn om Samuel neer te steken. Tenslotte zou hij vlak naast hem lopen. Maar als het hem niet lukte, zou ik paraat staan.


      Zodra ik de deur door kwam, bleef ik abrupt staan. Was ik het verkeerde huis in gegaan? De traptreden hadden zichzelf rechtgetrokken, langs de zijkant hing nu keurig een trapleuning en de muren waren pas geschilderd. Maar het eentonige gezang dat ik van boven hoorde komen verzekerde me ervan dat ik op het juiste adres was. Ik haastte me naar de tweede verdieping en trof daar de heksen aan, die zich voorbereidden op de bezwering.


      Lady Alice, die was gekleed in een zilverachtig gewaad, kwam me boven aan de trap tegemoet zweven. ‘Stefan, ben je zover?’


      ‘Ja,’ fluisterde ik. Haar geur van gardenia en jasmijn drong onmiddellijk mijn neusgaten binnen, maar ik voelde niet hetzelfde verlangen om me te voeden als twee avonden daarvoor. Het enige bloed dat ik wilde was dat van Samuel. Mijn vader had nog ergens anders gelijk in gehad: de oorlog had de woeste, destructieve kracht van de vampier in me gewekt. Ik was klaar voor de strijd.


      In de cirkel midden in de kamer brandde een fel vuur. Naast het vuur stond een bank, omringd door tientallen lange, dunne kaarsen. Het leek haast een altaar. Op de bank lag Mary Jane. Haar donkere haar lag los om haar schouders en op haar hoofd lag een krans van gevlochten seringen en vingerhoedskruid. Haar vriendinnen waren er niet, en dat was goed. Ze konden beter ergens anders zijn, voor het geval ons plan niet soepel zou verlopen.


      Lavinia strompelde naar me toe. Zij was de enige heks van de coven die in de kamer aanwezig was, en ze droeg net zo’n zilverachtige jurk als Lady Alice. ‘Kom hier, vampier. Ga zitten,’ zei ze, en ze begeleidde me naar een hoek van de kamer. ‘Alleen heksen kunnen hieraan deelnemen.’


      Ik ging zwijgend zitten terwijl de heksen dichter om Mary Jane heen gingen staan, elkaar bij de hand pakten en een kring om haar heen vormden. Vanuit hun midden steeg een laag, klagend gezang op.


      Het eentonige gezang ging door tot het geluid in de hele kamer weergalmde. Toen hield het abrupt op. Lavinia en Lady Alice stapten naar voren en knielden voor het altaar. Ze bogen hun hoofd zo diep dat hun voorhoofd de grond raakte.


      Ik wist niet of ik ook moest buigen en keek ongemakkelijk om me heen. Maar ik bleef zitten, bang dat zelfs de kleinste beweging de energie die door de kamer stroomde zou verstoren.


      Mary Janes ogen waren open, maar ze knipperde niet. Ik vroeg me af of ze in trance was, toen Lavinia in plaats van klanken woorden begon te zingen.


      ‘Munimentum, vampiro, eternal...’


      Het klonk als Latijn, een taal die ik op school had geleerd, maar ze sprak zo vlug dat ik het niet kon verstaan. De bezweringsformule ging verder en ik zag dat Mary Janes aderen klopten en dat haar huid begon te gloeien. Ik hield mijn adem in en probeerde mijn eigen Macht te sturen naar het werk dat midden in de kamer werd verricht.


      De kaarsen begonnen feller te branden en de rook die van de vlammen opsteeg vormde een vage blauwe ring die om de heksen heen zweefde.


      ‘Eterna quite,’ zei Lavinia en ze klapte drie keer in haar handen. Plotseling gingen alle kaarsen uit, alsof ze waren getroffen door een enorme windvlaag, en de kamer werd aardedonker. En even daarna lichtten ze als vanzelf weer op. Mary Jane ging rechtop zitten en knipperde met haar ogen.


      ‘Dank jullie wel.’ Ze draaide zich glimlachend om naar mij. Ik wist niet zeker of ik het me verbeeldde, maar haar huid leek te stralen en haar ogen waren helderder dan ooit. Maar zou dat voldoende bescherming bieden tegen Samuel, een monster dat het licht leek op te zuigen?


      De heksen weken uiteen en Mary Jane stapte bevallig van het geïmproviseerde altaar af.


      ‘Ik ben klaar,’ zei ze met heldere stem, terwijl ze me recht in de ogen keek.


      ‘Mooi.’ Ik knikte. ‘Nu wachten we af. Als Samuel komt, blijft iedereen hier, behalve Mary Jane. Als er iets misgaat, is Damon beneden om haar te beschermen.’


      ‘Er gaat niets mis. En Stefan hoeft alleen Seaver te doden. Laat Samuel maar aan ons over,’ zei Lavinia. ‘Hang niet de held uit,’ voegde ze er tegen mij aan toe, terwijl ze me een scherpe blik toewierp.


      ‘Ik vertrouw Stefan,’ zei Mary Jane. ‘En ik vertrouw Alice.’ Ze draaide zich om naar Lady Alice en omhelsde haar.


      ‘Dank je wel,’ zei Lady Alice, en ik zag tranen glinsteren in haar ogen toen ze zich terugtrok.


      ‘Het komt goed,’ verzekerde Mary Jane haar. ‘Ik voel me sterk, ik ben er klaar voor. Daarom sta ik erop dat niemand naar beneden komt, zelfs niet als ik gil. Niemand mag van het plan afwijken.’


      ‘Weet je het zeker?’ vroeg Lady Alice zorgelijk. ‘De presidiumbezwering kan maar bij één lid van een coven tegelijk worden toegepast, zodat de ontvanger alle energie van de anderen meekrijgt. Maar ik kan op mezelf een absconditus-bezwering verrichten. Daarmee zou ik heel dicht bij je in de buurt kunnen blijven, zonder dat iemand me ziet. Dan zou je niet alleen zijn.’


      ‘Nee.’ Mary Jane schudde haar hoofd. ‘Je hebt genoeg gedaan. En ik wil dit graag alleen doen. Ik ben er klaar voor en ik ben beschermd. En als alles misgaat staat Jemima met de anderen klaar in de steeg om aan te vallen.’


      ‘Het gaat niet mis,’ zei ik. Ik draaide me om en wilde achter Mary Jane de trap af lopen toen Lady Alice me aan mijn elleboog terugtrok.


      ‘Heb je even?’ vroeg ze.


      ‘Ja?’


      ‘Dank je wel dat je Mary Janes leven hebt gered. Ik heb niet eerder de gelegenheid gehad om dat te zeggen. Ik was te geschokt om haar na al die jaren terug te zien, omringd door vampiers. Maar ik weet dat jij de ergste niet bent.’


      Uit haar mond was dat een groot compliment.


      ‘Dank u wel,’ zei ik. Ik ontweek een beetje ongemakkelijk haar blik. Ik keek naar het vuur, in de hoop een beeld van de toekomst te zien, maar ik zag alleen dansende oranje en rode vlammen. Misschien zag Lady Alice met haar toverkracht dingen die ik niet kon zien. Misschien kon ik inderdaad een goed mens zijn als Samuel was verdwenen en Londen niet langer een gevangenis voor me was.


      De gedachte vervulde me met hoop terwijl ik neerhurkte en boven aan de trap ging zitten. Mary Jane stond met gesloten ogen op de overloop. Ze schommelde heen en weer op haar hielen en leek diep geconcentreerd.


      Ik sloot ook kort mijn ogen en probeerde mijn Macht te verzamelen, in de hoop dat ik die naar Mary Jane kon sturen om haar extra kracht te geven.


      Plotseling hoorden we gehinnik van paarden, gevolgd door het onheilspellende geluid van laarzen die een voor een op de straat bonkten.


      Samuel was er.


      Er werd drie keer op de deur geklopt, en daarna klonk Damons stem, gedempt door het hout.


      ‘Mary Jane!’ riep Damon. ‘Stefan staat buiten op je te wachten.’


      Dit was het codewoord waarop Mary Jane de deur zou openen. Ik hield mijn adem in toen ik de planken hoorde kraken en de deur langzaam open hoorde gaan. Maanlicht viel door de deuropening naar binnen toen Samuel met fonkelende ogen van opwinding naar binnen stormde. Seaver kwam vlak achter hem aan. Mary Jane hapte naar adem toen ze hen zag, een overtuigend staaltje toneel dat diepe indruk op me maakte. Ik leunde naar voren en mijn hart zwol in mijn borst. Dit ging werken.


      ‘Mary Jane. Eindelijk zien we elkaar weer.’ Samuel keek haar verlekkerd aan terwijl hij een blinkend zilveren mes uit zijn jas tevoorschijn haalde. Ik klemde de staak in mijn hand. Ik zou pas naar beneden springen als Damon aarzelde.


      Als op een afgesproken teken trok Damon een staak onder zijn vest vandaan. ‘Zo stom, Samuel,’ fluisterde hij, met een glimlach op zijn gezicht.


      Maar Samuel was sneller dan Damon had verwacht, en voor Damon hem kon spietsen, waren ze in gevecht verwikkeld. De adem stokte in mijn keel. Ik wist wat me te doen stond: Seaver doden. Maar nu Damon in moeilijkheden was, schoof ik mijn voornemens snel opzij. Ik kon Damon niet door Samuel laten afslachten.


      ‘Dacht je mij te slim af te zijn?’ vroeg Samuel, terwijl hij Damon met zijn elleboog opzij stootte. Damon verloor zijn evenwicht en viel op zijn knieën, en ik maakte van de gelegenheid gebruik om me op Samuel te storten en zijn nek in een wurggreep te nemen. Het mes viel op de grond, en ik greep snel de staak die ik in mijn laars had gestopt.


      Samuel hapte naar adem en ik verstevigde mijn greep terwijl de punt van de staak langs zijn borst schampte.


      Op dat moment stormde Seaver langs ons heen en werkte Mary Jane tegen de grond. Ze gilde het uit en hapte naar adem toen hij met zijn ene hand haar neus dichtkneep en met zijn andere hand een flesje onder zijn cape vandaan haalde. Op dat moment goot Seaver het vocht bij haar naar binnen, terwijl hij een luid en eentonig gezang inzette.


      ‘Help!’ gilde Mary Jane.


      ‘Stefan!’ Lavinia kwam de deur uit strompelen, maar ik kon haar schorre stem nauwelijks horen. Het was duidelijk dat de heksen er al van overtuigd waren dat het plan misliep. Maar ik kon me niet concentreren. Ik duwde tegen de staak, maar ik stond er niet goed voor en hij gleed steeds weg. Het verbaasde me hoe weinig weerstand Samuel bood. Zag hij in dat vechten geen zin had? Gaf hij zich over? Concentreer je. Ik bracht de staak opnieuw in positie, klaar om hem in Samuels borst te stoten.


      ‘Asporto!’ schreeuwde Seavers diepe stem, en onmiddellijk was het alsof ik door een onzichtbare hand werd weggeduwd. Mijn slaap sloeg met een krakende klap tegen de houten muur en bloed stroomde langs mijn voorhoofd in mijn ogen. Toen ik het wilde wegvegen, merkte ik dat ik mijn arm niet kon optillen.


      ‘Help!’ schreeuwde ik schor, in de hoop dat de andere heksen in de steeg me zouden horen. Een meter verderop had Samuel Damon vastgegrepen. Ik sloot mijn ogen en probeerde al mijn Macht te verzamelen en op hem af te vuren. Op dat moment worstelde Damon zich los uit Samuels greep. Hij dook op Samuel af, maar die sprong opzij en greep Mary Jane beet, die achter Lavinia stond. Ik stond nog steeds als aan de grond genageld, niet in staat om ook maar iets te doen om Mary Jane te redden.


      ‘Concisio!’ schreeuwde een vrouwenstem. Toen hoorde ik een geluid als een geweerschot, gevolgd door een felle flits. De kleine kamer lichtte even fel op en werd meteen daarna weer in duisternis gedompeld. Ik draaide me om. Het was Jemima.


      ‘Je bent vrij. Vermoord de heks!’ krijste ze. Plotseling kon ik me weer bewegen en ik dook naar voren. Ik stootte de staak in Seavers rug en draaide hem rond tot zijn lichaam op de grond viel. De staak was misschien niet bedoeld om een heks te vermoorden, maar hij deed prima zijn werk. Op het moment dat Seavers lichaam de grond raakte, zag ik opnieuw een lichtflits.


      Toen hoorde ik Jemima gillen, keer op keer opnieuw. Damon stond doodstil, met zijn ogen strak op Samuel gericht.


      ‘Goed zo, Damon. Blijf daar maar netjes staan,’ zei Samuel minzaam. Bloed droop van zijn lippen en zijn hele lichaam leek te gloeien. Hij trommelde met zijn lange, smalle vingers tegen elkaar terwijl hij de kamer rondkeek. Mijn ogen volgden zijn blik en ik zag Mary Jane slap op de grond liggen. Mijn knieën knikten. Er was een groot gat midden in haar borst. Haar amberkleurige ogen stonden wijd open en haar gezicht was een strak masker van ontzetting. Kleine riviertjes van goudkleurige vloeistof stroomden uit het gat waar haar hart had moeten zitten. Samuel had het onvoorstelbare gedaan. Hij had Mary Janes hart opgegeten.


      ‘Nee!’ gilde Lady Alice, en ze wierp zich op Mary Janes lichaam. Ik bleef als versteend staan, terwijl Damon de staak uit Lavinia’s hand greep en op Samuel af dook.


      ‘Vlucht!’ Ik trok Lady Alice bij Mary Janes lichaam vandaan. Haar gewaad zat onder het goudkleurige bloed, alsof ook haar hart uit haar lichaam was gerukt.


      ‘Je kunt niet vluchten. Blijf staan. Jij ook, Stefan,’ zei Samuel. Damon bleef abrupt staan, met een verwarde uitdrukking op zijn gezicht. Samuel had ons allebei in zijn macht. Ik probeerde wanhopig mijn voeten te bewegen, maar er gebeurde niets. Ik zat vast. Ik voelde mijn maag en mijn hart samenknijpen. De wezen stormden naar binnen, te laat voor het gevecht, en bleven ontzet staan, hoewel ik niet wist of ze waren verlamd van schrik of door tovenarij.


      Samuel lachte. Hij ontblootte zijn tanden en zijn hoektanden hadden een gouden gloed. ‘Zie je wel, ik heb waar ik voor ben gekomen. En jij ook, Damon, al ben je te stom om het zelf te beseffen. Ik zal je niet vermoorden. Ook al heb je geprobeerd me te verraden, je hebt je toch aan jouw deel van de overeenkomst gehouden. Natuurlijk heeft die waardeloze broer van je Seaver vermoord, maar dat doet er niet toe. Ik had hem toch niet meer nodig, dus het komt prima uit zo. Jij bent vrij om te gaan. En ik ben in een gulle bui, dus ik laat je broer ook gaan. Ik heb het idee dat jullie nieuwe vijanden hebben die jullie bezig zullen houden.’ Hij lachte demonisch.


      In de korte tijd sinds hij het hart had opgegeten, was Samuel veranderd. Hij was groter en sterker geworden en leek van binnenuit te gloeien. Ik probeerde hem niet in de ogen te kijken, om te voorkomen dat hij me in zijn macht zou krijgen. Damon knipperde met zijn ogen. Bij hoge uitzondering wist hij niets te zeggen.


      Samuel gaf een trap tegen Mary Janes uitgestrekte lichaam en snoof spottend. ‘Wat maakt één heks meer of minder nou uit? Jullie zouden jaloers op haar moeten zijn dat zij dood is en uit deze puinhoop is ontsnapt. Als ik aardig was, zou ik jullie dezelfde kans geven.’ Bij het horen van deze woorden vluchtten Jemima en de andere wezen doodsbang naar buiten. Ik kon ze geen ongelijk geven. ‘Maar ik heb veel te doen, en ik ben niet van plan hier een seconde langer te blijven dan nodig is,’ besloot hij. Hij raapte Seavers nog bloedende lichaam op, gooide het over zijn schouder en liep naar buiten, waarna hij de deur zachtjes achter zich dichttrok. Ik hoorde het gehinnik van een paard, gevolgd door hoefgetrappel.


      Damon en ik keken elkaar aan, en alsof we het hadden afgesproken, greep ik de nog steeds jammerende Lady Alice beet, terwijl Damon Lavinia oppakte. Samen baanden we ons een weg naar de rivier. Ik stelde me de ondraaglijke pijn voor die Mary Jane moest hebben geleden op het moment dat haar borst werd opengescheurd en haar hart uit haar lichaam werd gerukt. Ik wilde in de inktzwarte Theems duiken en zo ver zwemmen als ik maar kon, naar de plek waar de rivier in de Atlantische Oceaan overging en ik verder kon zwemmen naar Amerika.


      Als we het huis ver genoeg achter ons hadden gelaten, konden we stoppen. Dan waren we voorlopig veilig. In tegenstelling tot Mary Jane...


      Ik zette Lady Alice voorzichtig op de grond.


      ‘Het spijt me,’ zei ik, hoewel ik wist dat de woorden geen enkele betekenis hadden.


      Haar ogen schoten vuur van woede.


      ‘Jíj hebt dit gedaan,’ beet ze me toe.


      ‘Ik heb mijn best gedaan. Ik heb Seaver vermoord. Wat had ik nog meer kunnen doen?’ zei ik. Mijn stem klonk kwaad, niet troostend.


      ‘Je had Seaver kunnen vermoorden voordat hij de bezwering op Mary Jane ongedaan maakte. Dat was jouw taak. Maar nee, je moest zo nodig de held uithangen en proberen Samuel te vermoorden. Dat was niet aan jou, vampier,’ zei Lavinia. Haar stem droop van haat.


      ‘Rustig. Jullie moeten redelijk blijven,’ zei Damon, terwijl hij een hand op Lady Alices schouder legde.


      ‘Stop!’ gilde ze. ‘Raak me niet aan. Raken jullie me allebei niet aan. Jullie hebben je belofte gebroken. Stefan zou zich aan ons plan houden. Hij zou Seaver vermoorden. Dat heeft hij te laat gedaan en daardoor heeft hij alles in het honderd laten lopen. En daarmee heeft hij de bezwering verbroken. Geen vinculum meer. We hebben niks meer met elkaar te maken, vampier.’


      Lavinia knikte. Haar ogen stonden hol. ‘Stefan heeft beloofd dat Mary Jane zou worden beschermd. Dat is niet gebeurd. Hoe heb je zo stom kunnen zijn? Je hebt alleen aan jezelf gedacht, en aan je broer, en een onschuldig meisje heeft de prijs moeten betalen,’ zei ze vol walging. ‘Vampiers zijn niet te vertrouwen.’


      ‘Het spijt me!’ zei ik weer, hulpeloos. ‘Maar we moeten niet tegen elkaar vechten. Begrijpen jullie dat niet? We moeten samenwerken. We zijn geen van allen veilig. Seaver mag dan dood zijn, maar Samuel loopt nog steeds rond, en nu hij vampiers kan laten doen wat hij wil...’


      ‘Misschien leer je dan eindelijk instructies op te volgen. Wij zijn uitgepraat, vampier,’ zei Lady Alice, met een ijskoude stem. Lavinia knikte en keek me met een blik vol verwijt dreigend aan.


      ‘We zijn nog maar net begonnen,’ schreeuwde ik, in een wanhopige poging hun duidelijk te maken hoe belangrijk het was om samen te werken. ‘Snappen jullie het niet? Hij kan nu iedereen zijn wil opleggen. En daarom hebben we jullie meer dan ooit nodig. We moeten een andere bezwering hebben om hem tegen te houden. En dan zullen Damon en ik...’


      ‘Wat zullen jullie dan doen? Niets. Jullie doen niets. Ik wil dat jullie net zo lijden als Mary Jane heeft gedaan,’ gilde Lady Alice.


      ‘Deletum vampiro!’ zei Lavinia op plechtige toon, terwijl ze met een fel gebaar haar armen naar ons uitstrekte. Zodra ze de woorden uitsprak, barstte de grond onder onze voeten open en groen onkruid schoot door de scheuren omhoog. De stelen van de planten werden snel dikker en langer. Aan de groene stengels verschenen piepkleine paarse bloemetjes en een weezoete geur vulde de lucht. Het waren ijzerhardplanten, groter dan ik ze ooit had gezien, en ze vormden een cirkelvormige kooi om Damon en mij heen. Angst raasde door mijn aderen toen de geur in mijn ogen prikte en ik me zwak voelde worden. Ik wilde op de grond zakken en me door het ijzerhard laten overmeesteren. Dat was wat de heksen wilden. Het zou zo eenvoudig zijn om me gewonnen te geven, om me eindelijk te laten overmeesteren door de dood, waaraan ik zo lang was ontsnapt. Misschien verdiende ik het.


      Maar niet zo erg als Samuel. Die gedachte trok aan mijn hersenen en dwong me om me op mijn knieën op te richten. Maar ik viel achterover. Ik was te zwak.


      ‘Kom mee!’ Ik voelde een hand op mijn arm. Damon.


      ‘Ik kan niet!’ protesteerde ik. Door het ijzerhard raakte ik bijna bewusteloos. Ik had het gevoel dat mijn huid zich losmaakte van mijn lichaam. Het enige waar ik me op kon concentreren was de pijn die tot in mijn diepste wezen doordrong. Het was alsof ik levend werd verbrand, en ik hoorde mijn rochelende, hortende ademhaling, die werd overstemd door Lavinia’s duivelse lach.


      ‘Sta op!’ commandeerde Damon. Hij sleurde me overeind en trok me achter zich aan tussen de ijzerhardplanten door. De pijn werd bijna ondraaglijk. Ik voelde dat Damon mijn lichaam op zijn schouders hees en begon te rennen.


      Mijn oogleden gleden trillend dicht. Mijn gedachten dwaalden af naar een maanloze avond in Mystic Falls.


      +++


      Ik reed als een bezetene met Mezzanotte door het bos, en Damon, die bezig was in een vampier te veranderen, lag bewusteloos over het zadel. Jonathan Gilbert en de andere mensen uit het dorp zaten ons dicht op de hielen. Mezzanotte galoppeerde, sprong over omgehakte bomen en ontweek takken. Maar ze was gewond door hun kogels, en schuim stond om haar mond. De woedende dorpelingen werden door hun adrenaline voortgedreven en begonnen ons in te halen. Ik zette mijn hakken in Mezzanottes flanken toen opnieuw een omgevallen boom ons de weg versperde. Ze sprong sierlijk over de stam, maar toen zakte ze in elkaar.


      ‘Nee!’ protesteerde ik. Ik wilde niet dat Mezzanotte doodging. Ik gleed opzij en viel met een doffe klap op de grond, naast mijn dode paard...


      +++


      Ik opende mijn ogen en merkte dat ik omhoog staarde naar de inktzwarte Londense lucht. Ik keek naar beneden en zag dikke blaren van het ijzerhard op mijn handen en armen.


      ‘Eindelijk. Je bent wakker,’ zei Damon misprijzend, maar ik zag de opluchting op zijn gezicht.


      Ik knipperde met mijn ogen. We zaten op het gazon van een goed onderhouden huis bij een stil plein. Het was een bakstenen huis van drie verdiepingen. Het stond een stukje bij de weg vandaan en het werd omringd door een zwart ijzeren hek. In de kleine voortuin stond een stel dikke eikenbomen, die het huis nog meer privacy gaven.


      ‘Waar zijn we?’ De grote bomen herinnerden me aan de elegante huizen in de buitenwijken van New Orleans, maar het drie verdiepingen hoge herenhuis deed me denken aan soortgelijke huizen in New York. Hoe lang hadden we gerend? Ik vroeg me af of we misschien helemaal niet in Londen waren en dit alles een afschuwelijke droom was geweest.


      ‘Bedford Square,’ zei Damon laatdunkend. ‘Het is nogal klein. De graaf van Erne heeft hier gewoond, maar na het laatste schandaal is hij zijn titel en zijn huis kwijtgeraakt. Hij komt voorlopig niet terug.’


      Ik knikte. Ik wist dat hij indruk op me wilde maken met zijn aankoop, maar ik moest steeds aan Samuel en Mary Jane denken.


      ‘Het is voorbij,’ zei ik langzaam, toen de gebeurtenissen me met een weerzinwekkende helderheid voor de geest kwamen. Mary Janes hart. Samuels overwinning. Lavinia’s toverspreuk en Lady Alices verdriet. ‘Ofwel de heksen vermoorden ons, of Samuel doet dat.’


      ‘Nee. Samuel heeft een veldslag gewonnen, maar niet de oorlog. En dit ís een oorlog, broer.’


      ‘Wat gaan we dan doen?’ vroeg ik.


      ‘Wat er ook maar nodig is,’ zei Damon. Zijn gezicht en handen zaten onder de pijnlijke rode blaren van het ijzerhard. Ik keek naar mijn eigen huid. Vergeleken bij mijn geestelijke pijn waren deze wonden niet erger dan muggenbeten.


      ‘Wat er ook maar nodig is,’ herhaalde ik. Ik werkte mijn gehavende lichaam overeind en volgde Damon naar het huis. Maar ik wist dat geen enkele verandering van locatie ook maar een greintje verschil zou maken.
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      Damon opende de deur en ik struikelde het huis aan Bedford Square in. Binnen was het warm, donker en stil. Ik vond een kleine logeerkamer. Het bed was opgemaakt met een dikke wollen deken en ik liet me er dankbaar op vallen.


      Ik werd wakker van het zonlicht dat door het raam naar binnen stroomde. Ondanks de vriendelijke omgeving zonk het hart me in de schoenen toen ik me de verschrikkelijke nacht herinnerde. Maar ik raapte mijn moed bij elkaar. We zouden hoe dan ook een manier vinden om Samuel te verslaan en Mary Janes dood te wreken. Dat moest.


      Ik liep snel naar de kast en haalde een gesteven overhemd en een broek tevoorschijn. Hoewel het de kleren waren van een onbekende pasten ze redelijk goed. Ik liep een gebogen eikenhouten trap af naar de salon op de begane grond. Het huis mocht dan klein zijn naar Damons smaak, maar het was stijlvol ingericht met antieke kersenhouten meubelen en fraai geweven oosterse tapijten. De muren waren bedekt met vergulde spiegels en behang met barokke patronen, en aan het plafond hingen verfijnde kristallen kroonluchters. Ik had vaker in verlaten huizen gewoond – waar ter wereld we ook waren, Lexi was er goed in om vervallen huizen op te sporen en bewoonbaar te maken – maar dit huis zag er keurig uit. Damon had het goed gedaan.


      Beneden zat Cora te ontspannen in een oorfauteuil. Ze droeg een groenfluwelen jurk die veel te groot was voor haar tengere figuur. Haar koperkleurige haar glansde en ze zag er uitgeslapen uit, maar de donkere schaduwen onder haar ogen verrieden haar bezorgdheid. Damon had haar blijkbaar verteld wat er met Samuel was gebeurd. Een krant lag opengeslagen op haar schoot, maar haar ogen schoten nerveus over de pagina. Ik zag dat ze niet echt las, maar wanhopig zocht naar een bericht over wat er de afgelopen nacht in East End was gebeurd.


      ‘Moet je dit zien,’ zei ze uitdrukkingsloos, zonder de moeite te nemen om me te begroeten. Ze wees een artikel aan.


      ‘Ben je zelf naar buiten gegaan om die krant te halen?’ vroeg ik schor.


      Ze gaf geen antwoord, maar wees met haar vinger naar het artikel.


      JACK DE RIPPER SLAAT WEER TOE!


      Ik las wat er stond. Een huurophaler had in de woning in Miller’s Court Mary Janes verminkte lichaam gevonden. Natuurlijk werden Samuel en de heksen niet genoemd. Ik las verder.


      +++


      Dokter Thomas Bond en dokter George Phillips, die het lichaam onderzochten, ontdekten dat het, in tegenstelling tot de andere slachtoffers van de Ripper, geen hart meer had. Er worden naspeuringen gedaan in Shoreditch. Iedereen die in de avond van 8 november in de buurt is geweest van Miller’s Court wordt dringend verzocht met eventuele informatie onmiddellijk naar de politie te gaan.


      +++


      ‘Wat hier staat wisten we al,’ zei ik, en ik duwde de krant weg.


      ‘Lees verder,’ zei Cora, en ze wees naar een paragraaf op de onderste helft van de pagina. Ik las de tekst vluchtig door.


      +++


      Bronnen zijn ervan overtuigd dat de moorden niet het werk waren van de eerdere verdachte Damon DeSangue. Scotland Yard richt nu zijn aandacht op de hertog van Clarence, die bij verschillende plaatsen delict in de buurt is waargenomen en op dit moment vermist zou zijn. Iedereen die de hertog ziet, of informatie heeft over de identiteit van de Ripper, moet onmiddellijk contact opnemen met Scotland Yard of de Londense politie.


      +++


      ‘Damon is nu tenminste vrij. Maar Samuel heeft Mary Janes hart,’ zei Cora met een klein stemmetje. ‘Hoe kan het leven van zo’n onschuldig meisje als Mary Jane tot slechte dingen leiden? Het klopt gewoon niet.’


      ‘Ik weet het.’ Ik dacht aan de moedige manier waarop Mary Jane de confrontatie met Samuel was aangegaan. Ik dacht eraan hoe gemakkelijk ze bevriend was geraakt met Damon en mij, ondanks het feit dat vampiers en heksen aartsvijanden zouden zijn.


      Misschien was haar koppigheid de zwakke plek geweest die haar het leven had gekost. Zij was het zoveelste slachtoffer op de veel te lange lijst met doden waarvoor ik verantwoordelijk was.


      ‘Het is mijn schuld,’ zei ik uiteindelijk. ‘Ik had moeten bedenken wat er fout had kunnen gaan. Ik had eerst Seaver moeten vermoorden. Als ik me gewoon aan het plan had gehouden, was Samuel in de val gelopen.’ Ik zuchtte zwaar.


      ‘Hou op!’ snauwde Cora. ‘Weet je wel hoe vaak je jezelf de schuld geeft? Damon was in moeilijkheden, hij had je hulp nodig. Het is niet jouw schuld, en hoe vaker je zegt dat het wel zo is, hoe meer je het gaat geloven. En ik ook. Stop daar gewoon mee. Oké?’


      ‘Oké,’ echode ik. Maar diep vanbinnen wist ik dat ik het had gedaan omdat ik Samuel wilde vermoorden. Ik wilde voelen hoe mijn staak zijn borst doorboorde. Maar dat zei ik niet tegen Cora. Ik kon de teleurstelling in haar ogen niet verdragen.


      Gelukkig kwam net op dat moment Damon de trap af lopen. Hij was gekleed in een blauw huisjasje met een witte bontrand. ‘Vanwaar de opwinding?’


      ‘De Ripper heeft het nieuws weer gehaald,’ zei ik droog. Ik streek de krant glad en gaf hem aan Damon.


      Hij ging op het randje van een lage kersenhouten stoel zitten. Al snel verscheen er een glimlach op zijn gezicht en hij legde de krant opzij.


      ‘Nou, het ziet ernaar uit dat ik me binnenkort weer in de samenleving kan vertonen. Het zal fijn zijn om mijn vrijheid terug te hebben, na zo lang een gezocht man te zijn geweest. Ik ben klaar om mijn luxeleven te hervatten.’


      Ik staarde mijn broer aan. Kon hij dat werkelijk menen? ‘En Samuel dan?’ vroeg ik.


      ‘En Samuel dan?’ herhaalde Damon spottend, op exact dezelfde toon als ik. ‘Weet je, broer, ik bedacht gisteravond dat je misschien al die tijd gelijk hebt gehad. Misschien moeten we met de staart tussen de benen het land verlaten. We hadden een plan. We hadden Macht. We hadden heksen. En we waren in de meerderheid. En toch hebben Samuel en dat rund van het gesticht ons weten te verrassen.’


      ‘Je had ons kunnen waarschuwen dat hij versterking bij zich had.’


      ‘Dat wist ik niet. Seaver is ons waarschijnlijk gevolgd. En wat maakt het uit? Als hij mee zou komen, zou jij hem vermoorden. Ik zag je toen ik met Samuel in gevecht was. Je stond pal achter hem. Je had eerst hem in de rug kunnen steken en daarna mij kunnen helpen. Heb je daar wel eens aan gedacht, broer?’


      ‘Hou je kop!’ schreeuwde Cora. Ze schoot overeind en zette haar handen op haar heupen. ‘Ik heb geen zin om te luisteren naar jullie gekibbel! Als dit zo doorgaat, ga ik weg.’ Haar ogen schoten vuur.


      Damon en ik keken nadenkend naar haar en toen naar elkaar. Als Cora wegging, zouden wij alleen overblijven. En dat zou niet werken. Zij was een soort tussenpersoon: wij hadden haar aanwezigheid nodig om doeltreffend te functioneren. Zonder haar zouden we niets anders doen dan ruziemaken, of anders zou ons verbond zichzelf opblazen.


      ‘Ga niet weg,’ zei ik tegen Cora. ‘Ik denk dat we het er allemaal over eens zijn dat we de situatie opnieuw moeten bekijken. We willen allemaal Samuel vermoorden. Maar we weten niet hoe we dat moeten doen. Ik vind dat we met James moeten gaan praten en horen wat hij ervan vindt. We kunnen dit niet alleen.’


      ‘En wat als James besluit dat hij het heeft gehad met vampiers en je spietst? Ik ken hem al een poosje. Hij is wispelturig,’ bracht Damon ertegenin.


      ‘Ik ben bereid dat risico te nemen,’ zei ik rustig.


      ‘Meen je dat?’ vroeg hij. ‘Weet je wat jouw probleem is? Je denkt te veel. Je doet niks, en dat is gevaarlijk. En zolang je jezelf blijft kwellen met je geweten, kunnen wij niet samenwerken.’


      ‘Ik denk niet dat je me op basis van wat er gisteravond is gebeurd kunt verwijten dat ik te veel denk. En daarom moet ik James spreken. Om erachter te komen hoe sterk Samuel precies is. Misschien weet James iets van een zwakke plek in zijn nieuwe krachten.’


      ‘Ik vind het allemaal best. Ik heb te veel honger om te vechten. Ga jij je detectivewerk maar doen. Ik ga ontbijten in het Bailey’s Hotel. Ik kan onmogelijk nadenken als ik geen behoorlijke maaltijd heb gehad.’


      Ik verbleekte in de wetenschap dat voor Damon een behoorlijke maaltijd gelijkstond aan een aantrekkelijke vrouw. ‘Prima.’


      Het was het oude liedje: als Damon oog in oog stond met de dood was hij mijn broer, de man voor wie ik alles zou doen en zelfs mijn eigen leven op het spel zou zetten. Maar als het goed met hem ging, zorgden zijn voortdurende sarcastische opmerkingen ervoor dat mijn warme gevoelens voor hem snel verdwenen.


      Zodra hij weg was, keek Cora me aan. Er speelde een glimlachje om haar lippen.


      ‘Wat is er?’ vroeg ik, klaar voor een nieuwe ronde van kritiek.


      ‘Eigenlijk niets.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het is alleen dat Damon en jij elkaar aanvullen als jullie samen zijn. Jij denkt na, hij is een en al actie. Maar in plaats van dat in elkaar te waarderen, maken jullie ruzie.’


      Ik knikte, maar zei niets. Ik wilde niet praten over onze broederlijke relatie. Ik wilde uitzoeken of er een manier was om Samuel tegen te houden. Maar ik was bang dat dat onmogelijk was. Niet zonder een macht die groter was dan wijzelf.


      ‘Laten we met James gaan praten,’ zei ik kortaf.


      Cora knikte en samen vertrokken we naar James’ winkel. De zon scheen helder en de kou was uit de lucht. Mannen liepen zelfs over straat met hun jasje over hun arm, en mensen zaten op de trappen van Trafalgar Square te zonnebaden. Toch vingen we overal waar we liepen flarden van gesprekken op:


      ‘Vermoord in haar bed...’


      ‘Hart uitgerukt, alsof ze was aangevallen door een dier...’


      ‘Ik zeg het je: niemand is veilig.’


      ‘Hoe is Amerika?’ vroeg Cora zacht, terwijl we ons zigzaggend een weg baanden over de drukke stoepen van Fleet Street.


      ‘Groot,’ antwoordde ik. Ik wist dat ze het vooral vroeg om me af te leiden van het gepraat om ons heen. ‘Je zou het er leuk vinden.’ Ik stelde me voor dat Cora van een stoomschip zou stappen en in een wereld terecht zou komen waar ze niet dagelijks zou worden geconfronteerd met herinneringen aan Violet. Ik dacht aan de Ierse buurten in Boston, New York en San Francisco. Ze zou beslist een plek vinden waar ze zich thuis voelde.


      Misschien moest Cora inderdaad naar Amerika gaan. Ik zou me dan in elk geval geen zorgen hoeven maken dat zij de volgende zou zijn op mijn lijst van onbedoelde slachtoffers. ‘Wil je erheen?’ vroeg ik zacht.


      Ze zuchtte. ‘Ik weet het niet. Als ik weg zou gaan, zou ik mijn familie nooit meer terugzien. Ze weten niet eens dat Violet dood is. Ik heb erover nagedacht of ik het ze moest vertellen, of dat ik ze moest laten denken dat ze... het gewoon te druk heeft om te schrijven.’


      ‘Zouden ze dat geloven?’ vroeg ik sceptisch.


      Cora glimlachte vermoeid. ‘Ja. Ze hebben altijd gezegd dat Londen ons zou veranderen. Ze zullen denken dat als wij gelukkig zijn, zij hun werk goed hebben gedaan. Ik denk dat ze eerder willen leven met het idee dat Violet een snob is geworden, die haar chique nieuwe vrienden liever niet aan haar ouders voorstelt, dan dat ze erachter komen dat ze dood is. Ze zouden nooit geloven dat ze in een vampier is veranderd en is vermoord door haar eigen zus. Dat geloof ik zelf soms niet eens,’ zei ze verdrietig.


      ‘Wilden ze alleen maar dat jullie gelukkig zouden zijn?’ vroeg ik. Ik dacht terug aan mijn eigen vader. Hij was op dit moment al langer dood dan Cora had geleefd, maar hoe ver ik ook van zijn graf was verwijderd en hoeveel jaren er ook waren verstreken, ik kon nooit ontsnappen aan zijn stem. Salvatores vechten, desnoods tot de dood erop volgt. Tenslotte had hij dat zelf ook gedaan. Hij had mij neergeschoten, zijn eigen zoon.


      ‘Ja,’ zuchtte Cora. ‘Ze zouden niet verder kunnen leven als ze wisten wat er met Violet is gebeurd. Ze zouden zichzelf verwijten maken dat ze haar hebben laten gaan. En als ze zouden weten dat ik er niet was om voor haar te zorgen... dat ik degene was die haar heeft vermoord...’


      Ik legde zacht mijn hand op haar arm. ‘Kijk me aan,’ zei ik. Ik bleef midden op straat staan, en de voetgangers stroomden om ons heen. Ik keek haar strak in haar diepblauwe ogen. ‘Je hebt niks verkeerds gedaan. En wat zei je nou over jezelf geen verwijten maken? Als de dingen die zijn gebeurd allemaal niet mijn schuld zijn, zijn ze zeker niet jouw schuld. Geen verwijten dus. Afgesproken?’


      Haar mondhoeken trilden, maar ze glimlachte niet. ‘Ik weet het. Het is alleen zo moeilijk.’


      Ik knikte. Ik kon haar geen wijsheden meegeven, en er waren geen woorden om haar te troosten. We doen dit samen? Je hebt in elk geval mij nog? Ik wist zeker dat ze weinig troost zou putten uit de wetenschap dat ze aan een vampier vastzat.


      Kort daarna kwamen we aan bij de winkel. Ik belde aan en deed een stap achteruit. Voor het eerst viel het me op dat de deur was versierd met een ketting van blauwe bloemen. Het was duidelijk een amulet, maar waartegen moest hij beschermen?


      James opende de deur. Met zijn lengte van nog geen meter moest hij omhoog turen om ons aan te kijken.


      ‘Hallo,’ zei ik. Het viel me op dat er een paar rode pukkels in zijn gezicht waren opengesprongen en als rozen bloeiden op zijn pokdalige huid. Zijn ene oog was zoals gewoonlijk rood en waterig, en op de plek waar zijn andere oog had moeten zitten, was slechts een spelonkachtige, lege kas te zien.


      ‘Je leeft nog, vampier. En je hebt je meisje teruggekregen. Indrukwekkend,’ zei James, terwijl hij ons haastig de winkel in duwde. ‘Ga zitten. Neem wat thee. Vertel me wat je hebt gedaan.’ Zonder me aan te kijken begon James druk te rommelen bij het kleine fornuis in de hoek van de kamer. Ik keek om me heen naar de planken vol potten met oogbollen, kloppende harten en tweekoppige muizen. Er móést hier gewoon iets zijn wat ons kon beschermen tegen Samuel.


      ‘We moeten met je praten over gisteravond,’ zei Cora rustig. James kwam met een paar tinnen mokken in zijn handen teruglopen van zijn fornuis.


      ‘Earl Grey voor jullie allebei. Hoe bedoel je, “gisteravond”?’ vroeg hij, terwijl hij Cora met zijn ene oog loerend aankeek. Hij schuifelde naar ons toe en verjoeg een dikke kat, die lag te luieren op de grond. De kat schoot blazend onder de tafel, waar hij zijn staart heen en weer zwiepte tegen mijn enkel.


      ‘Samuel heeft weer iemand vermoord. En dit keer heeft hij het daar niet bij gelaten,’ zei Cora.


      Bij het horen van deze woorden zette James de metalen mokken met zo’n harde klap op de tafel dat de houten tafelpoten ervan doorbogen.


      ‘Verdomme!’ zei hij. Hij greep een pot vol dode schildpadden van een plank, haalde er een uit en schoof hem onder een ongelijke tafelpoot om de tafel recht te zetten. ‘Spreek niet in raadselen, meid! Zie ik eruit als die idioot, Efraïm? Vertel me het hele verhaal, en begin bij het begin.’


      ‘Ja, meneer!’ zei Cora verschrikt. ‘Stefan en Damon hadden een meisje ontmoet, Mary Jane, dat een volbloedheks bleek te zijn. En ze kwamen erachter dat Samuel haar hart wilde. Dus...’


      ‘Wij hebben met behulp van een vinculumbezwering een verbond gesloten met een coven,’ onderbrak ik haar verhaal. ‘Daarna deden ze een presidiumbezwering bij Mary Jane. We wilden haar gebruiken om Samuel in de val te lokken en hem daarna te vermoorden. Maar hij nam een heks mee, die een drankje bij zich had waarmee hij de bezwering ongedaan kon maken. Hij was ons te slim af.’


      ‘En heeft hij het hart opgegeten?’ vroeg James. Zijn hele gezicht, zelfs de rode pukkels, verbleekte. Hij sloot zijn ogen en schudde zijn hoofd.


      ‘Ja,’ zeiden Cora en ik in koor.


      Hij zuchtte en liet zich op een stoel vallen. ‘Dat is erg,’ zei hij. ‘Dat is heel, heel erg.’


      ‘Ik weet het,’ zei ik. ‘Daarom zijn we naar jou toe gekomen. We hebben hulp nodig.’


      ‘Natuurlijk heb je hulp nodig! Maar het probleem is dat ik je die niet kan geven. Je hele verhaal is het perfecte bewijs dat vampiers slecht zijn voor mijn zaak en voor de samenleving. Ze denken altijd dat ze de hele wereld naar hun hand kunnen zetten. Ze denken dat niemand belangrijk is, behalve zij. Maar ze zien niet in wat ze daarbij teweegbrengen!’ raasde James. Hij stond op en gooide in zijn woede zijn stoel omver. Hij trok de blinden naar beneden, schoof de grendel voor de deur en liep naar de boekenkast, waar hij een stel boeken van de planken rukte. Eindelijk vond hij wat hij zocht: een dun, versleten boekje met een rode band. Hij sloeg met zijn mollige handen nerveus de bladzijden om. Cora en ik keken elkaar aan. Ik durfde bijna geen adem te halen.


      ‘Luister naar dit verhaal, vampier,’ mompelde James. ‘Dan weet je waar je mee te maken hebt.’ De kat blies, en ik voelde dat alle ogen in de pot op de plank me aanstaarden.


      James nam een grote slok van Cora’s onaangeroerde thee, veegde zijn mond af met de rug van zijn hand en sloeg nog een bladzijde om. Hij keek naar de tekst en knikte, alsof de woorden het bewijs vormden voor een onuitgesproken betoog. ‘Midden in Pruisen ligt het dorp Tulpedorf,’ zei hij, struikelend over de buitenlandse naam. ‘Of liever gezegd, het lág daar. Het bestaat niet meer.’ De kleur kwam langzaam terug op zijn gezicht.


      ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Cora, en ze leunde naar voren.


      ‘Een vampier kwam naar het dorp,’ verklaarde James. ‘Net zo iemand als jullie Samuel – een man met een verschrikkelijke missie. Hij heette Eliah. Niemand wist waar hij vandaan kwam, of wie hij was. Hij was een vreemdeling, maar opvallend charismatisch. De mensen mochten hem, en er werd zelfs gefluisterd dat hij de macht zou moeten krijgen in het dorp. Hoe meer mensen dat fluisterden, hoe meer mensen het begonnen te geloven. Want er gebeurden vreemde dingen in het dorp. Aanvallen door dieren, geheimzinnige sterfgevallen. Misschien kon Eliah hen redden. Ze beseften niet dat hij een vampier was. Op een dag nam hij inderdaad de macht in het dorp over. Hij vormde een leger van de dorpelingen die hij sinds zijn komst in vampiers had veranderd en dwong ze zijn bevelen uit te voeren. Ze bestormden het kasteel van de plaatselijke machthebber. En toen begon het leger natuurlijk onschuldige burgers te vermoorden. De slachting duurde twee dagen. Maar net zo snel als het was begonnen, hield het ook weer op. Eliah gaf zijn leger opdracht zich terug te trekken in het bos en zo veel mogelijk takken bij elkaar te zoeken. Toen er een enorme brandstapel was aangelegd, hield Eliah er een lucifer bij en beval zijn leger de vlammen in te lopen. Zonder een ogenblik te aarzelen deden ze dat. Iedereen in het dorp die het bloedbad had overleefd, keek ontzet toe. Sommigen schreeuwden dat ze moesten stoppen. Maar niemand deed het. Eliah deed dit alleen maar omdat hij het kon, snap je? Hij speelde met mensen, als een poppenspeler, en de gevolgen interesseerden hem niet. En dat was nog maar een klein dorp. Je kunt je voorstellen wat een man met ambitie en veel volgelingen in een stad als Londen kan aanrichten.’


      ‘Waar is Eliah naartoe gegaan?’ vroeg ik.


      ‘Dat weet niemand.’ James haalde zijn schouders op. ‘Maar dat doet er niet toe. Ik vertel dit verhaal zodat jullie weten waar die Samuel van jullie nu toe in staat is. Ik heb alleen het gevoel dat hij niet tevreden zal zijn met een handjevol moorden.’


      ‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg Cora. ‘Is er niet een soort tegengif? Ik weet dat ijzerhard mensen kan beschermen tegen de macht van een vampier. Als we een ander kruid zouden hebben dat vampiers kan beschermen, zouden we dat in het water kunnen doen, of...’ Haar stem stierf weg.


      ‘Er is geen kruid,’ zei James. ‘IJzerhard helpt niet tegen zijn macht. Het kan mensen misschien beschermen tegen de vampiers die in zijn macht zijn, maar hoe lang denk je dat dat helpt? Alles wat zijn volgelingen niet voor elkaar kunnen krijgen, zal Samuel ongetwijfeld zelf doen. Ik kan jullie niet helpen. En jullie moeten niet meer naar mijn zaak komen. Het is te gevaarlijk. Ik ga hier zelf ook weg.’


      ‘Ik begrijp het,’ zei ik somber. Ik wierp een vergeefse blik op de planken.


      ‘Kom, vampier,’ zei hij, terwijl hij de grendel voor de deur vandaan schoof. Cora en ik stonden nog op de drempel toen James gejaagd potten en dozen van de planken begon te grissen en op de tafel zette. Hij opende een klein flesje met groene vloeistof en goot het naar binnen. Toen draaide hij zich om en zag dat ik nog steeds naar hem stond te staren.


      ‘Ga weg!’ schreeuwde hij. Cora en ik vluchtten weg. Aan het eind van de steeg keek ik achterom. James stond voor zijn winkel en smeet de mat bij de ingang vol met ijzerhard. Zelfs de winkel die monsters bevoorraadde wilde me niet meer hebben.
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      Ik voelde me net de onnozele boef in een klucht. Ook al werden mijn plannen keer op keer verijdeld, steeds stond ik erop weer iets nieuws te proberen. Maar in een klucht was er publiek. En ik vroeg me onwillekeurig af of Samuel zat te kijken. Ik hoopte het, al was het alleen maar omdat hij in die tijd geen vampierleger kon opbouwen.


      Toen vader in ons dorp een klopjacht op de vampiers op touw zette, had hij dat systematisch aangepakt. Hij had ervoor gezorgd dat iedereen zijn rol kende: Jonathan zou vampiers opsporen met zijn kompas, Honoria Fells zou iedereen van ijzerhard voorzien en sheriff Forbes zou de brute mankracht, de muilkorven en de kettingen leveren om de vampiers in bedwang te houden tot ze vernietigd konden worden. Hoeveel gemakkelijker zou zo’n actie verlopen als de bevelhebber met één simpele gedachte iedereen – zelfs zijn vijanden – naar zijn pijpen kon laten dansen?


      Al onze mogelijkheden waren uitgeput, maar hoe dwaas het misschien ook was, ik moest blijven proberen de stad te redden. Ik was de enige die dat kon doen.


      Terwijl ik wanhopig mijn best deed om nog een plan te bedenken, had ik in mijn hart het gevoel dat het spel bijna uit was. De enige vraag was: hoe zou het aflopen?


      +++


      In de korte tijd dat we in James’ winkel waren geweest, was het weer volledig omgeslagen. De zon was achter een wolk verdwenen, de lucht was bijtend koud en de grond was bedekt met een dun laagje sneeuw. Cora, die tot op het bot was verkleumd, ging terug naar Bedford Square, maar ik liep verder. In de sneeuwbuien zag Londen eruit als een plaatje op een kerstkaart. Overal hing de heerlijke geur van geroosterde kastanjes en de mensen, die rode wangen hadden van de kou, verbaasden zich over de steeds dikker wordende sneeuwlaag op de stoepen. Mannen bleven midden op straat staan om elkaar vriendschappelijk op de rug te slaan ter begroeting. Overal om me heen leek Londen op zijn best, terwijl ik alleen verdriet en wanhoop voelde.


      Iedereen had zich tegen ons gekeerd. Ook de heksen. Maar ik wist diep in mijn hart dat Lady Alice Mary Janes dood net zo graag zou willen wreken als ik. Plotseling zag ik weer het verschrikkelijke goudkleurige bloed schuimen om Samuels mond. Ik zou niet toestaan dat Mary Janes dood het kwaad aanwakkerde. En als Lady Alice zo veel van haar hield als ze zei, zou zij dat ook willen verhinderen. Ik nam een besluit en liep naar Lady Alices huis. Was het een zelfmoordmissie? Misschien wel. Ik wist dat ze me haatte. Maar ze was ook onze enige hoop.


      Toen ik bij het landhuis aankwam, waren mijn laarzen doorweekt en mijn vingers voelden rauw van de kou. Ik duwde voorzichtig tegen het ijzeren hek en was verbaasd toen het moeiteloos open zwaaide. Blijkbaar had Lady Alice mijn aanwezigheid niet aangevoeld, want ze liep een stukje verderop op het pad, in een vormeloze witte jurk die eruitzag als een lijkwade.


      ‘Stefan,’ zei ze kortaf. Ik voelde dat ze achter haar rug een staak vastgreep. Ze was op alles voorbereid.


      Er hing een stilte in de lucht terwijl we elkaar opnamen. Ik wist dat ze ieder moment kon aanvallen en ik voelde mijn hart bonzen in mijn borst. Ik vroeg me af of ze het kon horen.


      Ik stelde me voor dat de staak op mijn borst af zou komen. Ik zou wegduiken en daarna proberen hem uit haar hand te slaan. Ik zou redelijk met haar willen praten. Maar ongewild kwam er een ander, beangstigender beeld in me op. De houten punt zou rakelings langs mijn borst schieten en mijn hoektanden zouden tevoorschijn komen. Binnen een seconde zou ik mijn tanden in haar nek zetten, haar keel openrijten en pas weer loslaten als ik haar lichaam had leeggezogen. Ik kneep mijn lippen op elkaar en ontweek haar blik. Als ik werd getergd, was ik Stefan niet meer. Dan was ik een monster.


      ‘Ik ben hier niet om te vechten,’ zei ik, en ik hoopte van harte dat het waar was. ‘Ik wil alleen maar praten. Ik stem in met alle voorwaarden waarbij u zich prettig voelt.’


      Lady Alice aarzelde, en ik zag dat ze haar mogelijkheden afwoog.


      ‘Goed.’ Ze knikte. ‘Ik geef je een paar minuten. Kom maar mee.’ Ze gebaarde me haar te volgen over het kronkelpad, dat uitkwam bij een grindperk achter het huis. In het midden stond een rozenstruik, die ondanks het koude weer vol zat met rode bloemen. Ik paste mijn tempo aan aan haar trage, behoedzame pas.


      ‘Zo eerlijk als goud,’ mompelde ze, terwijl we naar het midden van het perk liepen. Toen we er waren, keek ze me aan. De ondergaande zon verlichtte haar gezicht. ‘Het is vreemd. Mensen zeggen dat altijd, zonder erbij stil te staan wat het betekent. Maar in Mary Janes geval zag ik het met mijn eigen ogen. Ze was echt zo eerlijk als goud, en door en door goed. En nu is dat goed in kwaad veranderd. Jij hebt de vinculumbezwering verbroken, en ik geef jou de schuld van wat er is gebeurd. Ik zal je niet vermoorden, maar je moet één ding weten, Stefan.’ Ze sprak met een lage stem, en haar ogen schoten vuur. ‘Ik weet dat je me zult vragen om je te helpen, en dat je zult zeggen dat je het niet voor jezelf vraagt. Je zult zeggen dat je het vraagt voor een groter goed, en dat Londen ernstig in gevaar is.’


      ‘Ja,’ begon ik, en ik knikte. ‘Maar...’


      ‘Ik weet dat je gaat zeggen dat je dit voor Mary Jane doet. Dat als we niets doen, ze voor niets is gestorven.’


      ‘J-j-ja,’ zei ik aarzelend.


      ‘Maar ik kan je niet helpen,’ zei ze ten slotte. ‘Ik ben niet zoals jij. Ik kan niet zomaar wat bloed drinken en me daarna weer zo goed als nieuw voelen. Ik heb tijd nodig om te rouwen. En ik kan niet werken met mensen die ik niet vertrouw. Want je hebt me verraden, Stefan. Het was misschien niet je bedoeling, maar je had me je woord gegeven, en dat bleek niets waard te zijn. Woorden hebben macht. En als die macht wordt ondermijnd...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat het net zo is als wanneer iemand van jouw soort wordt gespietst. Niet door het hart, dus je gaat er niet dood aan. Maar het put je Macht uit.’


      ‘Ik begrijp het,’ zei ik. ‘Maar dit gaat niet alleen om ons. Nu Samuel iedere vampier kan laten doen wat hij wil, kan hij de hele stad in zijn macht krijgen. Onschuldige levens zullen verloren gaan. Ik zal u niet vragen te vechten, maar kunt u ons niet helpen? Zou u niet meer eleuthro kunnen maken?’


      Ze zuchtte diep. ‘Nee, Stefan. Ik kan geen eleuthro maken.’ Ze stak haar hand uit naar de rozenstruik en raakte een van de bloemen aan. De bloemblaadjes vielen als druppels bloed op het dunne laagje witte sneeuw. ‘Heksen hebben niet meer macht dan hun coven. En op dit moment zijn we allemaal in de rouw en weten we niet hoe we met deze... situatie verder moeten. We zullen ons weer verenigen als een van ons in gevaar is, maar jouw soort zullen we niet helpen. Dat is zeker. En totdat ik de steun heb van mijn coven, heb ik zelf geen enkele macht.’


      ‘Het spijt me,’ zei ik weer.


      ‘Daar komt Mary Jane niet mee terug. Ga nu. Je hebt genoeg gezegd. Meer kan ik niet verdragen.’


      Ik knikte zwijgend, draaide me om en schuifelde het pad af.


      +++


      ‘Hallo, broer,’ zei Damon. Ik schrok toen hij plotseling mijn slaapkamer binnen kwam vallen. Hij was in pak en droeg een zwartzijden halsdoek om zijn hals. Hij liet een al even duur uitziend pak op mijn voeteneind vallen. Het was later op de avond en ik had het afgelopen uur fronsend boven mijn notitieboek gezeten, in een wanhopige poging een plan te bedenken. Maar het lukte niet. Ik kon geen letter op papier krijgen. Woorden hebben macht, had Lady Alice gezegd. Nou, de lege bladzijde voor me had dat in elk geval niet. Mijn ideeën waren uitgeput.


      Maar terwijl ik me doodellendig voelde, leek Damon juist over te lopen van plezier. Hij hield een kristallen glas in zijn hand. ‘Iets drinken?’


      Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb niets te vieren.’


      ‘Wie zegt er dat je iets te vieren moet hebben?’ Hij duwde het glas dichter naar me toe.


      ‘Wil jij feestvieren terwijl Samuel waarschijnlijk een vampierleger aan het verzamelen is?’ Ik concentreerde me op de matglanzende lapis lazulisteen in mijn ring om zijn blik te ontwijken. ‘Ik ben niet in de stemming.’


      ‘Waarom niet? Omdat een heks tegen je tekeer is gegaan?’ vroeg Damon scherp. Hij zat in een stoel in de hoek van de kamer en draaide zijn glas rond tussen zijn vingers. ‘Cora vertelde me dat je Lady Alice hebt gesproken en dat het niet goed ging. Wat had je dan verwacht? Een heldenontvangst en een zesgangendiner? We hebben geprobeerd toverkunsten toe te passen en dat is niet gelukt. Dus nu gaan we over op plan D.’ Hij dronk in één teug zijn glas leeg en hief het spottend naar me op.


      ‘Plan dronkenlap?’ vroeg ik zuur.


      ‘Dat is een goeie!’ zei hij enthousiast. ‘Maar nee. Plan Damon.’


      ‘En wat mag dat dan wel zijn?’ vroeg ik. ‘Is het “Vermoord heel Londen voordat Samuel dat kan doen”? Of “Gebruik je Macht om je miljoenen ponden toe te eigenen en ervandoor te gaan”? Of “Loop over naar zijn kant, want je wilt altijd winnen”?’


      ‘Geen van alle.’ Damon haalde zijn schouders op. ‘Maar het is in elk geval stukken beter dan mokken, en dat is plan Stefan.’


      Ik wendde mijn blik af naar mijn notitieboek, om te verbergen dat het bloed naar mijn wangen steeg. Was dat waar? En wat kon het me eigenlijk schelen? Damon hield ervan om mensen op de kast te jagen en ik trapte er altijd in.


      Op dat moment werd er zachtjes op de deur geklopt.


      ‘Binnen!’ riep ik, dankbaar voor de onderbreking.


      Cora kwam de kamer binnen in een roodzijden jurk met een sleep.


      ‘Stefan, voel je je beter?’ vroeg ze.


      ‘Het gaat wel, ik had alleen hoofdpijn. Nog steeds,’ zei ik.


      ‘Nou, dat zou ik ook hebben als ik voortdurend zat te mokken,’ zei Damon. ‘Kom op! Ik heb je nog steeds mijn plan niet verteld. Mijn naam is gezuiverd, we zien er niet meer uit als landlopers en ik denk dat uitgaan het enige is wat we vanavond kunnen doen. Er zijn tientallen bals ter ere van de Burgemeestersparade. In White’s wordt er zelfs een gegeven door Lord Ainsley. Ik hoorde het vanmorgen bij het ontbijt.’


      ‘Dat is geen plan, dat is een feestje. Jij kunt gaan als je wilt, maar ik blijf hier om na te denken.’


      ‘Het is een feestje met mensen die Samuel kennen. We gaan, we verzamelen informatie, en dan maken we een plan. Wie weet? Misschien kunnen we zelfs wel een paar moorden verijdelen. Het is het proberen waard.’


      Cora knikte. ‘Dat lijkt me een goed idee. Als we daar zijn, kunnen we er misschien achter komen of Samuel al bezig is om mensen in vampiers te veranderen. En misschien kunnen we informatie krijgen over wat hij met ze doet.’


      Ik keek van Cora naar Damon. Ze wilden allebei niets liever dan dat ik ja zei. Wat had ik te verliezen? Mijn kinderachtige ik wilde thuisblijven, maar ik besefte dat ze gelijk hadden. Op dit moment konden we alleen maar zo veel mogelijk informatie verzamelen.


      ‘Oké. Ik kom zo naar beneden,’ zei ik.


      +++


      Tien minuten later stonden we, met dank aan een Beïnvloede koetsier, voor een gebouw dat eruitzag als een gemiddeld herenhuis in hartje Londen. Aan de voorgevel brandde een gaslamp. Het enige teken dat het een nachtclub was, was de voortdurende stroom mensen die in- en uitliep. Links van de ingang zat op een hoge kruk een man met een hoge hoed, die nauwkeurig een lijst met namen bijhield.


      ‘Welkom bij White’s!’ zei Damon gewichtig, alsof de hele boel van hem was. Ik rolde met mijn ogen, terwijl ik Cora uit de koets hielp.


      Bij het horen van Damons stem keek de man bij de deur op.


      ‘Graaf DeSangue. Welkom terug!’ Hij boog sierlijk en begeleidde ons naar binnen. We daalden een beklede trap af en liepen de feestruimte binnen.


      ‘Net als vroeger.’ Damon zuchtte tevreden en wreef zich in de handen. Om ons heen klonk het geluid van muziekinstrumenten die werden gestemd, ijsblokjes die tinkelden in whiskyglazen en geroezemoes van stemmen dat nu en dan werd onderbroken door gelach. De opeengepakte menigte verspreidde een bedwelmende geur, en iedere gedachte in mijn hoofd werd verdrongen door het geluid van honderden kloppende harten dat door het lawaai heen hoorbaar was.


      ‘Hé, hallo!’ Een vrouwenstem rukte me weg uit mijn overpeinzingen. Ik draaide me abrupt om en zag een lange vrouw met een smal gezicht en geelbruin haar. Ik snoof en rook de geur van gebrande koffie in haar bloed. Haar trage, slaperige glimlach en een lichte aarzeling in haar bewegingen verrieden dat het vrijwel zeker ook een lichte rumsmaak zou hebben. Ik stelde me voor dat mijn hoektanden zachtjes over haar huid zouden glijden, tot...


      ‘Charlotte!’ zei Damon. Hij likte langs zijn bovenlip. ‘Je weet niet hoe erg ik je heb gemist.’


      Charlotte. Ik deed een stap achteruit, alsof ik een klap in mijn gezicht had gekregen. Ik was zo betoverd geweest door de geur van haar bloed dat ik was vergeten dat ik haar kende. Zij was de actrice met wie Damon omging voordat hij werd beschuldigd van de moorden van Jack de Ripper. Ik pakte haastig een glas wijn van het dienblad van een passerende ober en sloeg het naar binnen. Hopelijk zou de alcohol mijn verlangen naar bloed stillen.


      ‘Nou, dat kan ik van jou niet zeggen, schoft die je bent,’ zei Charlotte. Ze trok een pruillip, maar ik zag aan de tinteling in haar ogen dat haar boosheid gespeeld was. ‘Je verdween niet alleen, maar je was ook opeens een gezochte misdadiger. Ik wist natuurlijk dat het niet waar was. Je verkeert alleen in de hoogste kringen. Zelfs als je een moordenaar was, zou je nooit naar dat afschuwelijke East End gaan.’ Ze lachte en haar vingers gleden langs haar hals. Het was een gedachteloos gebaar, maar het deed mijn hart sneller kloppen.


      ‘Als je erover nadenkt, is het inderdaad best grappig. Ik met een stel hoertjes in East End, terwijl ik hier zou kunnen zijn, met jou aan mijn arm.’ Damon wierp haar een van zijn charmante scheve lachjes toe.


      ‘Vind je ook niet?’ Charlotte lachte weer, maar haar ogen hadden een lege uitdrukking. Er was iets mis met haar, maar ik kon niet precies zeggen wat. Ik kende haar niet goed, maar de weinige keren dat ik haar had gezien, was ze altijd een flirt geweest. Nu kwamen haar opmerkingen steeds net iets te laat, alsof ze haar tekst kwijt was. Ze liet haar vinger langs Damons sleutelbeen glijden. ‘Je moet ons maar eens precies vertellen hoe het was om op de vlucht te zijn voor de politie. Het was vast heerlijk spannend, zo’n leven in de goot.’


      ‘O, geloof me, dat was het zeker,’ zei hij. ‘Maar nu iets belangrijkers. Vertel me eens over jou. Wat heb ik gemist?’


      Was dit Damons plan voor de avond? Zich al flirtend het societyleven in praten?


      Maar Charlotte had geen oog voor mij en mijn frustraties. Ze glimlachte en richtte al haar vrouwelijke charme op Damon. ‘Nou, ik ben net begonnen in een nieuw stuk. Het heet De Verleidster, en je kunt je wel voorstellen wat mijn rol is.’ Ze trok met een veelzeggende blik haar blonde wenkbrauw op.


      ‘Perfecte casting,’ zei Damon. Hij pakte met een soepel gebaar haar hand, maar voor hij er een kus op kon drukken, rukte ze zich los.


      ‘Eerst moet je een drankje voor me halen,’ zei ze bevelend. ‘Je hebt heel wat goed te maken, na je plotselinge verdwijning.’


      ‘Ik sta geheel tot je dienst.’ Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen.


      Ik wendde me vol walging af, hoewel het me eigenlijk niet had moeten verbazen. Damon reageerde altijd op dood en verderf door te doen alsof er niets aan de hand was. Ik besloot er niet verder over na te denken en liep wat rond. Midden in de zaal zette de band een populair revueliedje in.


      Ik bleef staan toen ik een gebogen trap zag die naar een hotelverdieping bleek te voeren. Normaal gesproken zou er personeel met witte handschoenen bij de trap staan om te voorkomen dat feestgangers zonder hotelsleutels stiekem naar boven glipten. Vanavond stond er echter niemand. Ondanks de bruisende sfeer was het een vreemde avond. Dansers liepen een halve stap achter bij de muziek, gesprekken verliepen stijf en hortend, en bijna niemand had het weelderige buffet aangeraakt, dat volgeladen was met eclairs, oesters uit de Atlantische Oceaan en kazen en vleesgerechten uit Frankrijk. Hoewel ik niets op de buffettafel zag staan wat me aantrok, was het vreemd dat de andere feestgangers er blijkbaar ook zo over dachten. Zouden ze allemaal hunkeren naar bloed?


      Ik hoorde een geluid op de overloop. Het kon afkomstig zijn van een hotelbediende die een meubelstuk verschoof, of van twee geliefden die een rustiger plekje hadden gevonden om zich met elkaar te vermaken. Maar ik besloot op onderzoek uit te gaan. Als mijn verdenkingen klopten, kon het zijn dat er iemand in moeilijkheden was.


      Ik sloop stilletjes de trap op. Toen ik op de overloop aankwam, bleek het precies te zijn wat ik had gevreesd. Een van de goed geklede heren die ik beneden had gezien, hield een serveerster in zijn armen. Maar het meisje reageerde niet op zijn omhelzing. Zij was in zijn armen flauwgevallen en hij zoog bloed uit haar hals.


      Zonder na te denken stormde ik op hen af. Ik had geen staak of ijzerhard bij me. Maar ik had Macht. Ik hoopte dat dat genoeg zou zijn.


      De vampier draaide zich om. Zijn ogen schitterden van verbazing toen hij me zag en hij liet het meisje op de grond vallen. Ik zag meteen dat hij een nieuwe vampier was. Hij had zich in een onhandige houding over zijn slachtoffer gebogen en zich met krankzinnig geweld gevoed met haar bloed.


      Ik ontblootte mijn hoektanden en stootte een laag gegrom uit. De vampier haastte zich weg. Terwijl hij de trap af rende, kwam de serveerster overeind en wreef over haar hoofd.


      ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze verward. Ze was zich er niet van bewust dat er vanuit twee gaatjes in haar hals nog steeds bloed naar beneden droop.


      ‘Je bent flauwgevallen. Waarschijnlijk was je uitgeput.’ Ik gebruikte mijn Macht om haar dit te laten geloven. ‘Je kunt maar beter naar huis gaan.’


      Ik voelde in mijn broekzak en vond daar tot mijn verbazing een stuk of wat zware munten. De eigenaar van de broek was kennelijk rijk.


      Ik haalde de munten tevoorschijn. ‘Hier,’ zei ik, terwijl ik ze in haar hand stopte. ‘Dit moet genoeg zijn om je voor vanavond te betalen.’


      Ze glimlachte traag en slaperig. ‘Dank u wel, meneer. U bent mijn reddende engel.’


      ‘Geloof me, dat ben ik niet,’ zei ik ruw.


      Ik begeleidde haar de trap af en zag erop toe dat ze veilig het gebouw uit kwam. Toen draaide ik me om en speurde de menigte af. Ik moest de vampier vinden voordat hij nog meer schade kon aanrichten.


      Het hart zonk me in de schoenen. Hoe was het mogelijk dat ik het nog niet eerder had gemerkt? Hoewel Samuel er zelf niet was, was hij toch overal aanwezig: in de uitdrukkingsloze gezichten van de mannen die de buffettafel meden, in de lege gebaren waarmee de vrouwen de sjaaltjes om hun nek rangschikten en in de sombere, begrafenisachtige sfeer. Het was niet dat de feestgangers zich vreemd of ongepast gedroegen. Hun bewegingen waren eerder te bestudeerd en afgewogen, alsof ze een toneelstukje opvoerden. Maar het waren vooral hun uitdrukkingsloze blikken die duidelijk maakten wat er aan de hand was.


      Het waren allemaal vampiers. En ze waren allemaal Beïnvloed.


      Ik zag Cora, die zigzaggend door de menigte op me afkwam. Zij was in elk geval veilig. ‘Stefan, waar was je nou?’ vroeg ze, toen ze me had bereikt. Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Ik heb je gezocht. Lord Ainsley is daar.’


      Een stukje verderop stond een man met rossig haar. Ik had hem verschillende keren ontmoet toen Damon nog deel uitmaakte van het elitaire kliekje dat Samuel om zich heen had verzameld. Lord Ainsley was erfgenaam van een Brits bankfortuin en leek tot Samuels intiemste vriendenkring te behoren.


      ‘Lord Ainsley!’ riep ik luid. Ik wilde voor mezelf zien of hij ook in Samuels macht was. Een paar mensen, onder wie Cora, staarden me aan. Lord Ainsley knikte kort, beëindigde zijn gesprek en begon in mijn richting te lopen. Hij was nog maar een paar passen bij me vandaan toen er plotseling een kleine man, gekleed in jacquet, hoge hoed en vlinderdas, voor me opdook en struikelde. Ik stak mijn hand uit om hem tegen te houden. Terwijl ik hem in evenwicht bracht, keek hij me wazig aan en knipperde met zijn ogen.


      ‘Gaat het?’ vroeg ik, een beetje geïrriteerd.


      Hij knikte, maar toen kneep hij zijn ogen wantrouwig samen. ‘Ken ik u?’


      ‘Vriend van Samuel,’ loog ik, toen Cora in mijn hand kneep. ‘Komt hij nog, vanavond?’


      De man schudde zijn hoofd. ‘We weten hoe druk Samuel het heeft. Hij moet iets doen op Ten Downing Street. Zeg, komt u morgen ook? Ik heb gehoord dat hij maar een handjevol van zijn beste soldaten uitkiest om met hem mee te gaan.’


      ‘Downing Street?’ De naam kwam me bekend voor, maar ik kon hem niet precies plaatsen. Ik kreeg geen antwoord. De man was alweer in de menigte verdwenen.


      Intussen waren we Lord Ainsley ook kwijtgeraakt. Ik zag Damon die Charlotte rondjes liet draaien op de dansvloer, alsof er niets aan de hand was. Haar bewegingen waren houterig.


      Ik moest Cora zien weg te krijgen, voor ze het volgende slachtoffer werd van het feestje. Ik greep haar bij de arm en baande me een weg tussen de dansers door om Damon te bereiken.


      Ik klopte hem op de schouder. ‘Heb je even?’


      Hij keek me zichtbaar geïrriteerd aan. ‘Ja, zeg het maar, broer?’


      ‘Onder vier ogen,’ zei ik.


      ‘Ga je gang,’ zei Charlotte stijfjes.


      Zonder Cora’s arm los te laten liep ik voor Damon uit naar buiten, weg van de spiedende ogen. Mijn adem vormde witte wolkjes in de koude lucht.


      Ik keek mijn broer strak aan. ‘Weet je wat er daarbinnen aan de hand is?’ vroeg ik.


      ‘Bedoel je dat het feest wemelt van de vampiers? Ja, en blijkbaar zijn vampiers onder Invloed zo suf als afwaswater,’ zei hij smalend.


      ‘We moeten gaan, Damon. Het is hier niet veilig.’


      Hij haalde zijn schouders op. ‘Maak je niet druk. Ik dans nog wat en daarna neem ik misschien nog even snel een hapje bij een serveerster. Ik kom zo achter je aan.’


      ‘Prima, je gaat je gang maar,’ zei ik vol walging. ‘Ik zie je thuis wel.’ Als Damon zijn verantwoordelijkheid wilde ontlopen voor één laatste dans, moest hij dat maar doen. Ik wilde hoe dan ook voorkomen dat er nog iemand in de klauwen van Samuels leger van vampiers zou vallen.


      Zonder nog een woord te zeggen stak ik mijn hand op naar een van de huurkoetsen die op de hoek stonden te wachten en liet ons naar ons huis op Bedford Square brengen.
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      ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Cora, toen we eindelijk thuis waren.


      ‘Dat was geen normaal feestje, Samuel is al druk bezig,’ zei ik, en ik legde uit wat ik boven aan de trap had gezien. ‘Zijn volgende stap is Ten Downing Street.’


      Cora verbleekte. Toen draaide ze zich abrupt om en marcheerde de keuken in.


      ‘Wat ga je doen?’ riep ik. Ik drentelde achter haar aan terwijl zij kastdeurtjes openrukte, zakken met bloem en suiker tevoorschijn haalde en deze op de ruwe houten tafel zette die midden in de keuken stond.


      ‘Als we ook maar een klein beetje kans willen maken om daar binnen te komen en Samuel tegen te houden, hebben we versterking nodig. Je weet toch wat Ten Downing Street is, hè?’


      Ik schudde mijn hoofd.


      ‘Daar woont Robert Cecil. De premier!’ zei Cora geërgerd. ‘Stefan, dit is ernstig!’


      ‘Dat weet ik. Als Samuel daar binnenkomt, kan hij de premier in een vampier veranderen en hem alles laten doen wat hij wil.’ Ik liet mijn hoofd mismoedig hangen. ‘Maar hoe wil je met bakken dit probleem oplossen?’ Ik keek toe terwijl Cora bloem in een weegschaal strooide. Er kwam een beetje op haar wang, maar ze nam niet de moeite om het af te vegen.


      ‘IJzerhard,’ zei ze bondig. ‘We kopen de bewakers om met koekjes met ijzerhard, zodat Samuel hen niet kan Beïnvloeden als hij daar aankomt. Volgens mij heeft Damon nog wat ijzerhard op zijn kamer. Ik zag het boven in zijn tas. Het zit in een flesje. Wil jij het misschien even halen?’ vroeg ze lief.


      Ik gaf dankbaar gehoor aan haar verzoek, blij dat er iemand met een plan kwam. Damon had inderdaad verschillende flesjes met ijzerhard, evenals een kruisboog en een stel houten kogels. Hij was goed uitgerust voor een vampieroorlog. Die spullen had hij mee moeten nemen naar het feestje, dacht ik somber, terwijl ik voorzichtig de flesjes met ijzerhard pakte en naar beneden bracht.


      Ik zette de flesjes op het aanrecht en ging er daarna zo ver mogelijk vandaan staan. Zelfs door het glas heen zorgde het spul ervoor dat mijn ogen gingen tranen en mijn vingers begonnen te steken.


      ‘En nu twee eieren. In de provisiekast achter je,’ beval Cora.


      Ik gaf haar de eieren en zij brak ze vakkundig op de rand van de schaal. Vervolgens haalde ze het ijzerhard uit een van de flesjes. Ze beet op haar lip en tuurde naar de lichtpaarse bloemetjes. ‘Zal ik doen alsof het bessen zijn? Ik weet niet hoeveel ik ervan moet gebruiken.’


      ‘Zo veel mogelijk, lijkt me. Vergeet niet, mensen kunnen ijzerhard toch niet proeven, dus het maakt niet uit,’ zei ik.


      ‘We mogen geen risico’s nemen of zomaar ergens van uitgaan,’ zei Cora. ‘Ieder onderdeel van een plan heeft een doel. Als Samuel merkt dat hij de bewakers niet kan Beïnvloeden, zal hij ze misschien gewoon vermoorden. In dat geval moeten we staken bij de hand hebben om aan te vallen. Het is niet ideaal, maar het is niet anders.’


      Ze had gelijk. Alles was belangrijk. Ik begon een heel klein beetje te hopen dat dit plan misschien zou werken, hoe krankzinnig ook. ‘Waar kan ik je nog meer mee helpen?’ vroeg ik.


      ‘Blijf maar gewoon kijken,’ zei Cora. ‘Ik vind het leuk om gezelschap te hebben in de keuken. Violet en ik kookten vroeger altijd samen.’


      ‘Het spijt me,’ zei ik automatisch, toen ze Violets naam noemde.


      Cora draaide zich naar me toe. Ze hield haar lepel in haar hand alsof het een wapen was, en ik moest onwillekeurig lachen om haar serieuze blik.


      ‘Hou op! Je kunt wel eeuwig “het spijt me” blijven zeggen, maar het is niet jouw schuld. Samuel heeft het gedaan. En hij zal worden gestopt.’ Alsof ze haar woorden kracht bij wilde zetten legde ze de lepel neer, pakte een mes en sneed in een vloeiende beweging een pakje boter doormidden.


      Op dat moment ging plotseling de deur open en Damon stapte naar binnen. Hij was nog steeds in jacquet, maar zijn vlinderdas hing los om zijn nek.


      ‘Hallo!’ zei hij. Hij liep verder de keuken in en keek om zich heen. ‘Wat is dit? Hebben we onze wraakacties gestaakt en zijn we een bakkerij begonnen? Wat apart!’ Zijn sarcasme bleef niet onopgemerkt. Hij tuurde in Cora’s schaal.


      ‘Niet voor jou.’ Ze sloeg zijn hand weg. ‘Stefan en ik hebben een plan.’


      ‘Oké, ik ben een en al oor.’ Hij ging verwachtingsvol aan de tafel zitten terwijl Cora lepels vol van het mengsel op een grote bakplaat schepte.


      ‘Samuels volgende doelwit is het huis van de premier, en waarschijnlijk de premier zelf. Wij gaan deze koekjes met ijzerhard naar de bewakers op Downing Street brengen, om hen te beschermen tegen Samuels Invloed. En we gaan hun vragen om aan de mensen binnen ook koekjes uit te delen. Daarna wachten we op Samuel en komen we in actie.’


      ‘Ik ga mee,’ zei Damon. Zijn bereidwilligheid verraste me. ‘Als er iets misgaat, ben ik erbij om iedereen die dat nodig heeft te Beïnvloeden.’


      ‘Goed dan. Daarom ben ik blij dat jij er bent,’ zei Cora vriendelijk, terwijl ze de bakplaat in de oven schoof. Al gauw vulde de keuken zich met de zoete geur van koekjes. Misschien was het een briljant plan, of alleen maar wanhopig. Geen van ons wist hoe het zou uitpakken. Maar we deden er hoe dan ook samen aan mee.


      +++


      De volgende middag volgden we Cora naar het huis van de premier. Zij had een mand met koekjes bij zich. De zon stond al laag aan de hemel, maar het was warmer dan het de laatste tijd was geweest. Ik hoopte dat het mooie weer een goed voorteken was. Ik had iets nodig om in te geloven.


      Toen we Ten Downing Street naderden, zag ik twee wachten met een bontmuts op voor een eenvoudig hek op wacht staan. Ik keek omhoog, in de verwachting dat ik een soort kasteel te zien zou krijgen. Maar de woning van de premier was een bescheiden bakstenen gebouw, nog kleiner dan het huis op Bedford Square waar wij nu woonden.


      We bleven aan de overkant van de straat achter een boom staan.


      ‘Is het plan duidelijk?’ vroeg ik.


      Cora knikte, en ik zag dat de vingers waarmee ze het handvat van de mand vasthield trilden. In elk geval ging Damon met haar mee.


      ‘Goed. Succes,’ zei ik. Mijn hart bonsde hevig, ook al was wat we nu gingen doen lang niet zo gevaarlijk als onze actie in Miller’s Court.


      ‘Hallo!’ riep Cora over de stoep. Ze zwaaide haar mand heen en weer alsof ze Roodkapje was uit het sprookje. Alleen was ons sprookje veel gruwelijker. Ik schudde mijn hoofd. Focus, Stefan.


      De wachten gingen in de houding staan. ‘Ja, jongedame?’ Ze keken wantrouwig naar Damon.


      ‘Ik heb koekjes voor jullie meegebracht, als dank voor jullie werk,’ zei Cora lief, in een poging de aandacht van Damon af te leiden.


      ‘Dat is erg aardig van u,’ zei een van de wachten. ‘Maar we mogen helaas geen geschenken aannemen. Dat zult u ongetwijfeld begrijpen.’


      Damon ging met een soepele beweging voor Cora staan om de wachten te Beïnvloeden. ‘Mijn zus heeft koekjes gebakken voor meneer Cecil en zijn staf. Ze zou u zeer dankbaar zijn als u ze aanneemt, ervan eet wat u lust en de rest binnen verdeelt.’


      ‘Goed,’ zei de wacht langzaam. Hij stak zijn hand uit naar de mand. ‘Als u erop staat.’


      ‘Wacht!’ riep een lange wacht vanaf de overkant van de straat, en hij marcheerde naar de voordeur. ‘We mogen niet zomaar aannemen wat mensen ons aanbieden. We hebben orders om alles te weigeren. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’


      Damon draaide zich met een ruk om en keek de man recht in de ogen. ‘Neem er een,’ snauwde hij. Hij begon zijn geduld te verliezen. Ik hoopte dat hij zich lang genoeg zou kunnen beheersen om Cora veilig weg te krijgen.


      ‘Natuurlijk. Herstel!’ De wacht salueerde naar zijn collega’s en draaide zich naar Cora om de mand aan te pakken.


      ‘Dank u wel!’ Cora maakte een buiging toen de mand uit haar handen werd genomen. De wacht nam een grote hap van een van de koekjes en staarde met een uitdrukkingsloos gezicht in de verte terwijl hij kauwde.


      ‘Doe de premier de groeten van me!’ riep Cora over haar schouder. De wacht knikte, en er viel een regen van koekkruimels in zijn dikke zwarte baard.


      Damon en Cora knikten elkaar samenzweerderig toe terwijl ze bij mij achter de boom kwamen staan. We hadden ons niet echt verstopt, maar het was druk op straat en de wachten leken zich meer bezig te houden met poseren voor enthousiaste toeristen dan met het bewaken van de deur.


      ‘Het is gelukt,’ fluisterde Cora.


      ‘Nog niet.’ Damon klemde zijn tanden op elkaar. ‘Dit is onze verzekeringspolis. Maar nu moeten we de buit nog zien binnen te halen. Als Samuel straks komt, kunnen we hier definitief een eind aan maken.’


      Ik liet me onder aan de boom op de grond zakken en bleef het huis vanuit een gat in het struikgewas in de gaten houden.


      We hoefden niet lang te wachten. Zodra de zon onder was en elk straaltje oranje zonlicht uit de hemel was verdwenen, stopte een elegant rijtuig met twee gitzwarte paarden ervoor bij de ingang. Samuels rijtuig.


      De koetsier sprong op de grond en zette een trapje neer voor de passagiers. Onmiddellijk stapten twee vrouwen uit, gevolgd door Lord Ainsley en Samuel. De vrouwen waren goed gekleed, maar ik herkende ze niet van het feestje van de vorige avond. Ik vroeg me af of het aan lager wal geraakte meisjes van East End waren of dames van adel, maar meteen besefte ik dat het niet uitmaakte. Het waren vampiers, die kwamen in alle lagen van de bevolking voor.


      ‘Ben jij een braaf meisje, Molly?’ vroeg Samuel, terwijl hij de nek van een van de meisjes streelde.


      ‘Ik ben úw brave meisje,’ antwoordde Molly met een vlakke stem. Ze likte hongerig over haar lippen, een duidelijk teken dat ze bereid was het bloed te drinken van iedereen die ze tegenkwam.


      ‘En jij, Josephine?’ vroeg Samuel wellustig aan het andere meisje. Hij probeerde duidelijk indruk te maken op Lord Ainsley, maar ik voelde ook dat hij genoot van de macht die hij over de meisjes had. Dat was wat hem echt onmenselijk maakte.


      ‘Ik doe alles wat u van me vraagt,’ fluisterde ze poeslief. Ze strompelde naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals.


      ‘Ik ben blij dat van jullie allebei te horen,’ zei Samuel. Hij maakte zich voorzichtig los uit haar omhelzing. ‘Maar er is er maar één die mijn nieuwe rechterhand kan worden. Ik heb een testje bedacht. Willen jullie horen wat het is?’


      Molly knikte gretig.


      ‘Fantastisch. Wie dit huis binnenkomt en meneer Robert Cecil zover weet te krijgen dat hij naar de deur komt en me binnen vraagt, krijgt een geweldige beloning. Ga maar gauw. Maak me trots.’ Hij gaf ze allebei een tikje op de rug en stuurde ze op pad.


      Molly huppelde bijna naar de wachten toe. Ze neuriede zachtjes, en een willekeurige voorbijganger zou hebben gedacht dat ze dronken was. Josephine kwam met een nors gezicht langzaam achter haar aan.


      Samuel draaide zich glimlachend om naar Lord Ainsley, alsof hij zojuist twee prijswinnende pony’s de ring in had gestuurd. ‘Les nummer één, Ainsley. Speel de meisjes tegen elkaar uit. Een van de twee zorgt ervoor dat we binnenkomen. Want er is maar één ding afschrikwekkender dan een vampier, en dat zijn twee vrouwelijke vampiers die iets te bewijzen hebben.’ De twee mannen lachten bulderend en ik voelde de haat in me opwellen. Ik wilde het liefst onmiddellijk naar voren springen en Samuels ledematen van zijn lijf rukken. Ik wilde met mijn blote handen zijn hart uit zijn borst trekken en er een triomftocht mee door de stad maken.


      ‘Lafaard!’ siste Damon. Ik wist zeker dat hij net zulke wraakfantasieën had als ik.


      Cora schudde haar hoofd en drukte haar handen tegen elkaar, alsof ze bad.


      De twee vrouwen liepen op de wachten af. Ze leken zich geen van beiden bewust van het feit dat dit het huis was van de premier en dat dat meer beveiliging vereiste dan een gewone woning.


      ‘Halt!’ riep een wacht, en hij stak een hand op om Molly tegen te houden.


      ‘Ik moet naar binnen,’ zei ze langzaam en met overdreven nadruk op ieder woord. De wacht keek even naar zijn collega en vestigde toen zijn blik strak op haar. Ik hield mijn adem in. Het ijzerhard zou de wacht beschermen tegen bovennatuurlijke dwang. Maar wat zou Samuel doen als hij besefte dat de mannen iets toegediend hadden gekregen? Het zou niet lang duren voor hij dat in de gaten kreeg.


      Cora greep mijn arm zo stijf vast dat haar nagels zich in mijn huid boorden.


      Zodra Molly merkte dat haar Macht niet werkte, schuifelde ze terug naar de wachtende koets. Josephine greep haar kans en rende gillend het pad op naar de wachten. ‘Help! Help alsjeblieft!’


      ‘Wat is er aan de hand, jongedame?’ De wacht vestigde zijn aandacht op Josephine.


      ‘Ik word achtervolgd!’ zei ze, happend naar adem. ‘Er zit al een hele tijd een man achter me aan, en ik ben bang dat het de Ripper is! Help me alsjeblieft.’


      De wachten voerden fluisterend een gesprek. Toen deed een van hen een stap opzij en knikte naar Josephine.


      Een donderslag, gevolgd door wat losse regendruppels, bezegelde de beslissing.


      ‘Goed, kom maar binnen,’ bood hij aan. Hij deed de deur open en liep met haar mee het huis in.


      De deur sloeg met een doffe klap dicht. Damon en ik keken elkaar aan. Josephine was binnen, en mijn broer en ik konden er niets tegen doen.


      ‘Cora, jij moet achter haar aan. Stefan en ik kunnen onze Macht niet gebruiken om binnen te komen,’ fluisterde Damon.


      Cora knikte, maar ze was zichtbaar nerveus. Ik pakte haar hand en kneep er even in om haar gerust te stellen. Toen slopen we achter de struiken langs naar de achterkant van het huis. Samuels havikachtige blik was op de voordeur gericht, dus we wisten onopgemerkt voorbij te glippen. Om het gazon stonden grote planten die in jute zakken waren gewikkeld om ze te beschermen tegen de vorst. In het donker zagen de bedekte planten eruit als grafstenen.


      ‘Ik neem de wacht voor mijn rekening,’ zei Damon kort. Hij veegde het zand van zijn handen en liep op de man af die de achteringang bewaakte. Halverwege het leistenen pad ving hij zijn blik en bleef hem strak aankijken.


      ‘Je moet deze post verlaten,’ zei hij.


      ‘Wie bent u, meneer?’ De man keek hem met wantrouwig toegeknepen ogen aan en greep naar de wapenstok die langs zijn zij hing. Damons Macht werkte niet.


      Zonder antwoord te geven stormde Damon op vampiersnelheid op de man af en sloeg hem neer. Zijn hoofd smakte met een harde klap tegen de stenen en zijn lichaam verslapte.


      Cora sloeg angstig haar hand voor haar mond. ‘Is hij dood?’ vroeg ze.


      ‘Nee,’ zei ik, en ik hoopte dat het waar was. Ik kneep mijn ogen halfdicht en zag de borst van de man op- en neergaan. Hij was alleen bewusteloos.


      Ik wilde geen seconde verliezen en rende met Cora het tuinpad op. Ik was tegelijkertijd ontzet en onder de indruk van Damons snelle acties. Soms vergat ik dat we niet altijd Macht of toverkracht nodig hadden om dingen voor elkaar te krijgen.


      Er klonk weer een donderslag, en op het hoogtepunt van het lawaai sloeg Damon op de benedenverdieping snel een raam in. Ergens in de verte blafte een hond. Damon draaide zich met een woeste blik naar ons om.


      ‘Je hebt weinig tijd,’ zei hij. Hij greep een gevallen boomtak, brak hem op zijn knie doormidden en gaf hem aan Cora. ‘Ga naar binnen en vermoord de vampier. Daarna vermoorden wij Samuel.’


      Ik wierp hem een blik toe. Wat wist Damon de situatie toch weer subtiel aan te pakken.


      ‘Cora.’ Ik keek haar aan. ‘Je gaat dit fantastisch doen. Je bent sterk. Maar als er ook maar een klein beetje gevaar dreigt, moet je me beloven dat je onmiddellijk terugkomt. Dan bedenken we iets anders.’


      Ze knikte kordaat en hees zichzelf door het gebroken raam.


      ‘En nu gaat het spel echt beginnen.’ Damon kwam naast me zitten. Hij doorzocht zijn zakken en haalde een klein buideltje pruimtabak tevoorschijn. ‘Wil je ook wat?’ vroeg hij, alsof we gewoon twee mannen waren die de tijd moesten doden.


      Ik schudde zwijgend mijn hoofd en richtte al mijn Macht en aandacht op Cora in het huis.


      ‘Dan niet,’ zei hij, en hij stopte een flinke pluk in zijn mond. ‘Ben je niet trots op me, broer? Dat ik meewerk aan dit plan om de premier te redden? Terwijl het misschien wel een van de belachelijkste plannen is die je ooit hebt verzonnen.’


      ‘Het kan me niet schelen wat jij ervan vindt,’ mompelde ik in een reflex.


      ‘Stefan.’ Damon schudde zijn hoofd. ‘Jij moet ook altijd het laatste woord hebben.’ Hij grinnikte.


      ‘Precies,’ zei ik kortaf. ‘Laten we onze aandacht houden bij Cora en wat ons te doen staat. Moeten we mensen niet beschermen zolang we dat nog kunnen?’


      Hij haalde zijn schouders op. ‘We zijn vampiers, Stefan, geen goden. We zijn slechts boodschappers van de dood.’


      Dat was het verschil tussen mijn broer en mij. Ik geloofde dat we wel degelijk een keus hadden. Misschien waren we die nacht in Mystic Falls eigenlijk voorbestemd geweest om te sterven. Maar alle slachtoffers die we de afgelopen twintig jaar hadden gemaakt waren beslist niet voorbestemd om monsters van voedsel en Macht te voorzien.


      Ik hield mijn hoofd schuin en probeerde een geluid op te vangen uit het huis. Maar behalve gedempt gefluister, kloppende harten en kletterend serviesgoed – de geluiden van een huis dat niet vermoedde wat zich binnen zijn eigen muren afspeelde – hoorde ik niets.


      Ik ging op mijn knieën zitten en tuurde door het raam. Ik zag iets wat leek op een kleine bibliotheek. De muren waren bedekt met boekenplanken, twee leren clubfauteuils stonden tegenover elkaar en in een spiegel in de hoek zag ik de weerkaatsing van mijn eigen gezicht. Ik zag bleek en rode aderen waren zichtbaar onder mijn huid.


      Plotseling hoorde ik een snerpende kreet en meteen daarna rennende voetstappen. Al gauw verscheen Cora in beeld. Ze dook door het raam, waarbij ze haar bovenarm opensneed, en viel boven op me.


      ‘Heb je het gedaan?’ vroeg Damon ruw.


      Cora knikte. ‘We moeten gaan. Haal me hier weg!’


      Damon tilde haar op, wierp haar over zijn schouder en rende op vampiersnelheid bij het huis vandaan. Ik probeerde hem te volgen, maar werd teruggetrokken door een van de wachten die was omgerend naar de achterkant van het huis. Hij stak twee vingers in zijn mond en floot, waarop er nog vijf wachten toesnelden en hun geweren op mij richtten.


      Toen draaide een van hen zich om en zag het uitgestrekte lichaam van de bewaker die door Damon bewusteloos was geslagen. Hij lag volkomen roerloos en van een afstandje zag hij eruit alsof hij was vermoord.


      ‘Harry is dood!’ schreeuwde de wacht. ‘We worden aangevallen!’ Er klonk een schot.


      Ik keek de kring van bewakers rond en ontblootte mijn tanden. Alles om Damon en Cora wat extra tijd te geven om te ontsnappen. Een lichte golf van paniek verspreidde zich door de groep.


      ‘Vuur!’ Een van de wachten loste een schot en ik stormde weg. Een kogel schampte langs mijn schouder toen ik op vampiersnelheid het donker in vluchtte. Achter me hoorde ik schreeuwen: ‘Hou die man tegen!’


      Maar ze waren te laat.
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      Ik vluchtte door de straten en luisterde naar het geluid van Cora’s hartslag. Ik hoorde hem, snel en hortend, en volgde hem tot ik de bron van het geluid had gevonden. Damon en Cora zaten onder de luifel van een bakkerij, die weinig bescherming bood tegen de regen die nu in bakken naar beneden viel. Cora lag snikkend in Damons schoot.


      ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik heftig. ‘Gaat het goed met haar?’


      ‘Met Cora gaat het prima. Maar de vampier heeft minder geluk gehad. Cora heeft het fantastisch gedaan.’


      Ik wreef haar voorzichtig over de rug. Ze huilde tegen Damons borst en leek mijn aanwezigheid niet op te merken. ‘Cora, het is goed,’ zei ik. ‘Je hebt precies gedaan wat we wilden.’


      Ze draaide zich om en staarde me aan. Tranen stroomden over haar wangen. Ze zag er net zo ontdaan en angstig uit als toen ze Violet had vermoord.


      ‘Cora, je hebt alles gedaan wat je moest doen. Je bent veilig. Wat is er gebeurd?’ Ik gebruikte de mouw van mijn overhemd om de tranen van haar wangen te vegen.


      ‘Ik heb de vampier vermoord,’ zei ze met een lage, toonloze stem. ‘Ik hief de staak boven mijn hoofd en stak hem in haar hart. Ze gaf een gil, en toen begon haar hele lichaam te verschrompelen... Het was afschuwelijk.’


      ‘Ze was maar een vampier. Als ze maar even de kans had gekregen, had ze jou vermoord,’ zei Damon, die zich overduidelijk niet op zijn gemak voelde bij zijn troostende rol.


      ‘Net zoals Violet maar een vampier was?’ vroeg Cora. ‘Snap je het dan niet? Ik ben nu een moordenaar. En niet alleen uit zelfverdediging, zoals toen met Violet. Ik ben maar om één reden dat huis in gegaan, en dat was om die vrouw te vermoorden. En wat had het voor zin? Samuel is nog steeds op vrije voeten. Het lijkt nu zo stom wat ik heb gedaan.’ Ze schudde kwaad haar hoofd.


      ‘Het was niet stom, het was nodig,’ zei Damon.


      Ik knikte. Ik begreep waarom Cora zo van streek was. Een eerste moord veranderde je, maar het gemak waarmee je een volgende moord pleegde was echt angstaanjagend. Alsof de eerste keer niet zomaar een vergissing was geweest, maar iets waar je heimelijk van had genoten. Ik schoof dichter naar Cora toe en sloeg mijn arm om haar heen, in de hoop dat dat haar zou troosten.


      Ze trok zich los en ging staan. ‘Het spijt me als ik jullie heb teleurgesteld. Ik moet even alleen zijn.’ Ze draaide zich om en rende een steeg in.


      ‘Cora!’ riep ik in de duisternis.


      ‘Niet doen.’ Damon schudde zijn hoofd.


      ‘We kunnen haar niet door de stad laten rennen terwijl er overal vampiers rondlopen. Ik ga haar halen.’


      ‘Ze heeft tijd nodig, broer. En wij moeten terug naar het huis van de premier om Samuel te vermoorden. Afmaken wat we zijn begonnen.’


      Ik wilde net antwoorden toen voetstappen die veel te snel waren om van mensen afkomstig te zijn de steeg passeerden.


      ‘Wat een rotzooi. Het zijn vast weer die vervloekte broers Salvatore. Het was niet de afspraak dat ze zich met onze zaken zouden bemoeien. Nu is het afgelopen. Ik maak ze allebei af met mijn blote handen.’


      ‘Gelijk heb je, Mortimer,’ zei Lord Ainsley.


      ‘Mag ik het meisje hebben?’ vroeg Molly.


      ‘Neem d’r maar,’ barstte Samuel uit. ‘Ze heeft me niets dan ellende bezorgd. Haar bloed is voor mij bedorven.’


      Ik keek Damon aan. Hij knikte zonder iets te zeggen en we verdwenen in de nacht, achter het geluid van de stemmen aan. Al gauw besefte ik dat we in de richting van de pakhuizen bij het water liepen.


      ‘Een moordenaar keert altijd terug naar de plaats van het misdrijf,’ zei Damon, terwijl we naar de houten gebouwen liepen waar Samuel zijn schrikbewind was begonnen. We hadden een veilige afstand bewaard en liepen te ver achter het gezelschap aan om te zien welk pakhuis ze waren binnengegaan. Maar ik wist dat het niet lang zou duren voor we ze zouden vinden.


      Damon hield zijn hoofd schuin en snoof. ‘Wacht,’ zei hij. ‘Altijd goed om voor een gevecht wat energie op te doen.’ Hij draaide zich om en vloog weg in de richting van een groepje luidruchtige cafébezoekers. Natuurlijk. Damon ging het bloed drinken van een of andere dronken slampamper. Ik voelde een trilling in mijn aderen en vroeg me af of ik dat ook moest doen. Damon had gelijk: was bloed drinken niet gewoon een manier om me voor te bereiden op het komende gevecht? Maar Samuel had me al veranderd in een groter monster dan ik in twintig jaar was geweest, en ik zou hem niet de kans geven om iets nog ergers van me te maken.


      Voor ik aan mezelf kon gaan twijfelen, kwam Damon terug.


      ‘Broer,’ zei hij kortaf. Zijn adem rook naar warm, vers bloed en ik voelde dat mijn hoektanden begonnen te groeien. ‘Zullen we?’ vroeg hij, met een knikje naar het pakhuis waar Samuel een van zijn beroemde havenfeestjes had georganiseerd.


      Ik ging op een half verrotte krat staan en tuurde door een smerig raam naar binnen. Er liepen een stuk of tien mensen rond. Ze droegen kleren van de beste makelij en zagen eruit alsof ze de verkeerde afslag hadden genomen naar een bal. Ik wist dat dit Samuels vampiers moesten zijn. Midden in het pakhuis lag een stapel lichamen. Uit sommige wonden in hun nek droop nog bloed naar beneden, als water uit een fontein op een stadsplein.


      Plotseling draaide een van de vampiers zich met blinkende tanden naar me om. Ik sprong op de grond, in de hoop dat niemand me had gezien.


      ‘Laat mij ook eens zien.’ Damon duwde me opzij om door het raam naar binnen te kijken. Maar het was al te laat. Het raam en de deur werden plotseling open gesmeten en twee vampiers stormden naar buiten en duwden me tegen de grond. Ik probeerde wanhopig onder hun verpletterende gewicht vandaan te komen, maar hoewel het nog jonge vampiers waren, waren ze verrassend sterk. Steeds als ik dacht dat ik mijn ledematen een beetje had los gewrikt, werden ze weer tegen de grond gedrukt.


      Er sprong nog een vampier door het raam naar buiten en ik hoorde een harde klap, gevolgd door fel gegrom. Toen ik omkeek, zag ik Damon en Lord Ainsley met elkaar in gevecht. Lord Ainsley gromde en knarsetandde terwijl Damon hem tegen de grond probeerde te werken, maar uiteindelijk belandde Damon zelf plat op zijn rug.


      ‘Wacht, Ainsley!’ Samuels stem galmde door de lucht en alle vampiers keken vol verwachting op, alsof hij een priester was die een altaar besteeg tijdens een kerkdienst. ‘Die is van mij. En zijn broer ook.’


      Hij zette de hak van zijn laars op Damons borst en leunde er met zijn volle gewicht op. Damon hapte naar adem en ik hoorde een rib breken.


      ‘Laat dit een les voor jullie zijn,’ zei Samuel, met een blik op de vampiers om hem heen. Andere vampiers stonden in een kring om de twee die mij tegen de grond drukten, en ik kon Samuel niet meer zien. Ik zag alleen acht bloeddorstige vampiers die me dreigend aankeken. De pas ontwaakte moordlust straalde uit hun ogen. ‘Damon hier is een vampier die ooit misschien een goede infanterist zou zijn geweest. Hij is intelligent. Sluw. Charmant. We hadden een aardig team kunnen vormen als hij in zijn jeugd niet een paar ongelukkige blunders had begaan. Hij liet zijn oog vallen op vrouwen die hij niet waard was. Alsof mijn oude geliefde Katherine hem ooit werkelijk serieus zou hebben genomen! Maar hij zette door, om haar vervolgens achteloos te vermoorden. En dan hebben we het nog niet eens over zijn keus voor een verkeerde teamgenoot.’ Met deze woorden gaf Samuel Damon een trap tegen zijn ribben. Terwijl Damon naar adem happend op de grond lag, liep Samuel met grote stappen op mij af.


      Er viel een bundel maanlicht op Samuel, waardoor hij in een soort spotlight leek te staan. Op dat moment had ik het gevoel dat ik die acht vampiers gemakkelijker had kunnen verslaan dan hem alleen. Hij zag er lang, uitgerust en buitengewoon triomfantelijk uit. Hij was de jager en ik was de gevelde prooi. Samuel had twee keuzes: doden of Beïnvloeden. Ik wist niet wat erger was.


      Hij knielde naast me neer tot zijn gezicht nog maar enkele centimeters van het mijne was verwijderd. ‘Ik heb genoeg van deze spelletjes.’ Hij pakte mijn kin en dwong me hem aan te kijken. Ik kneep mijn ogen dicht.


      ‘Patrick!’ brulde hij, en een van de jonge vampiers wrikte met zijn stompe vingers mijn ogen open. Krimpend van pijn keek ik omhoog naar de sterren en ik deed mijn uiterste best om de sterrenbeelden te lokaliseren. Alles om Samuel maar niet in de ogen te hoeven kijken.


      ‘Kijk me aan!’ beval hij. Hij nam mijn haar in zijn knuist en trok mijn hoofd van de houten steiger omhoog.


      ‘Nee!’ Ik wendde mijn blik af en concentreerde me op een druppel opgedroogd bloed op zijn wang. Wat kon ik doen om weerstand te bieden aan zijn Macht? Ik probeerde aan andere dingen te denken – Katherine, Mystic Falls, Cora, Violet – alles wat me naar een andere plek en tijd kon verplaatsen. Ik wist dat ik hem niet in de ogen moest kijken, maar ik voelde dat mijn hoofd zonder dat ik daar controle over had werd omgedraaid, en ik wist dat het een kwestie van tijd zou zijn tot...


      Plotseling schoot er een schim door de lucht. Er ging een schok door Samuel heen waardoor hij zijn greep op mij moest laten verslappen. Damon had al zijn krachten verzameld en Lord Ainsley van zich afgeworpen. Hij sprong op Samuels rug, maar voor hij hem goed kon vastgrijpen, sprongen er vijf vampiers boven op hem en trokken hem naar beneden, zodat Samuel zijn doodsgreep op mij kon hervatten.


      ‘Je broer kan je nu niet meer helpen, hoewel jullie familieband bewonderenswaardig is,’ zei Samuel. ‘Zoals je weet, had ik ook ooit een broer. Maar die hebben jullie vermoord. En ik vrees dat ik een wraakzuchtig mens ben. Verschrikkelijke karaktereigenschap, maar gelukkig heb ik een eeuwigheid de tijd om die te verbeteren.’


      Ik beet op de binnenkant van mijn lip en bleef naar de hemel kijken. Maar toen voelde ik iets branden op mijn huid en ik besefte dat een van de jonge vampiers een brandende lucifer tegen mijn wang hield terwijl Samuel me tegen de grond bleef duwen. Onwillekeurig trok ik mijn hoofd opzij en ontmoette Samuels starende blik.


      ‘Mooi.’ Hij glimlachte. ‘Blijf daar maar liggen, dan is het voorbij voor je het weet. Maar als je je verzet, zullen we meer vlammen moeten toevoegen. De keus is aan jou.’ Ik rook mijn brandende vlees en voelde hoe de vlammen naar mijn haarlijn opschoven. Ik werd betoverd door twee piepkleine figuurtjes in Samuels ogen.


      ‘Zo is het goed,’ mompelde hij. Zijn stem klonk alsof hij onder water sprak. ‘Nu even over je broer. Hij is nooit goed voor je geweest, hè? Hij stelde je altijd teleur, maakte altijd moeilijkheden.’


      Ik kon mijn ogen niet afwenden. In Samuels linkeroog herkende ik onmiddellijk Damon. Of eigenlijk zijn lichaam, dat door vlammen werd verteerd. En in zijn rechteroog zag ik een versie van mezelf. Ik was samen met een vrouw – ik wist niet zeker of ik haar kuste, of bloed dronk uit haar hals.


      Was dat het verleden? Of de toekomst? Ik wist het niet, maar ik kon me niet verroeren en ik wilde meer zien. Samuel sprak nog steeds, maar ik luisterde nauwelijks. Het enige wat ik in mijn hoofd had was dat beeld van Damon, dood.


      ‘Jij mag je broer dan in een vampier hebben veranderd, maar hij heeft jou talloze keren vermoord. Hij heeft je ziel vernietigd. Het enige wat je nu nog kunt doen is hém vernietigen.’


      Ik knikte automatisch terwijl het beeld in Samuels ogen begon te vervormen en het plotseling Damon was die over de vrouw heen gebogen stond. Zíjn lippen beroerden haar hals, híj streek haar rode haren opzij. En ik wist wie de vrouw was. Callie.


      De vlammen werden heter, en plotseling lag ik niet meer op de steiger. Ik was terug in New Orleans, op een broeierige avond in september. Ik stond op het punt Callie te kussen, maar plotseling viel ze tegen me aan, en een mes stak uit haar rug. Ik vloog op Damon af, maar ik was te laat. Callie was dood. Maar nog steeds wilde ik niets liever dan Damon vernietigen. Ik wist dat ik Callie er niet mee terug zou krijgen, maar ik zou het kunnen afsluiten, en daar verlangde ik wanhopig naar. Damon verachtte me toch omdat ik hem in een vampier had veranderd? Prima. Dan zou ik hem vermoorden en was het afgelopen.


      Jacht maken op onschuldige mensen, alleen om mij te kwellen? Om zich te wreken voor iets wat in het verleden was gebeurd? Ik had Damon willen vermoorden toen hij Callie had neergestoken. Maar ik had het niet gedaan. Ik had gewacht. Diep vanbinnen had ik gedacht dat er misschien iets zou veranderen. Diep vanbinnen had ik gedacht dat ik er spijt van zou krijgen als ik mijn broer zou vermoorden. Maar sommige mensen verdienden geen kans. Ik dacht eraan hoe Cora Violet had vermoord. Ze had gehuild, maar ze had beseft dat het monster dat ze doodde niet echt haar zus was. Waarom kon ik dat ook niet?


      Samuel had mijn kwetsbaarheid waarschijnlijk gevoeld. Hij knielde naast me op de grond en fluisterde zachtjes: ‘Vermoord Damon.’


      ‘Vermoord Damon,’ herhaalde ik. Het voelde alsof er een wolk oploste in mijn hoofd, en plotseling viel alles op zijn plaats. Het was zo eenvoudig. Ik kon er niet over uit dat het zo lang had geduurd voor ik besefte wat ik moest doen om me eindelijk vrij te voelen. Ik moest mijn broer vermoorden.


      Als Damon dood was, zou ik me niet hoeven af te vragen wie hij martelde, of door wie hij zelf werd gemarteld. Ik zou me geen zorgen hoeven maken over zijn stemmingen, zijn driftbuien, of zijn neiging om te lachen als hij oog in oog stond met de dood. En wat het belangrijkste was: ik zou me geen zorgen hoeven maken of Damon zich plotseling tegen me zou keren en me zou vermoorden. Als Damon dood was, zou ik me helemaal nergens meer zorgen over hoeven te maken.


      Ik keek Samuel recht in de ogen en er verscheen een glimlach op mijn gezicht.


      Hij gaf me een staak. ‘Je weet wat je te doen staat.’


      Dat wist ik. Al die tijd dat ik in Londen was, had ik tegen de verkeerde vijand gevochten. Damon was de vijand. Ik had nu een nieuwe missie: mijn broer vernietigen.
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      Ik speurde nerveus de kade af naar mijn broer – mijn prooi. Damon had twee jonge vampiers vermoord. De een lag op zijn rug, met zijn nek in een onnatuurlijke hoek, en de ander had een staak in zijn borst.


      De adrenaline bonsde in mijn aderen. Maar het was vreemd. Het was alsof mijn energie wilde dat ik vóór Damon zou vechten en niet tegen hem. Steeds als ik hem de afgelopen weken in een gevecht had gezien, had ik het gevoel gehad dat de Macht die door me heen raasde rechtstreeks van mijn aderen in de zijne kon overspringen. Ik wist niet of dat ooit echt zo had gewerkt.


      Nee, dit was verkeerd. Ik wilde Damon niet helpen. Ik wierp weer een blik op zijn slachtoffers. Dit zouden de laatste moorden zijn die mijn broer had gepleegd. Daar zou ik voor zorgen. Er cirkelden nog meer vampiers om hem heen, maar geen van hen viel aan. Het was duidelijk dat ze alleen deden wat Samuel zei en dat ze Damon pas de genadestoot zouden geven als ze daar opdracht toe zouden krijgen.


      ‘Uit de weg!’ commandeerde Samuel. De vampiers stapten nog verder opzij en maakten een pad voor me vrij naar mijn broer. Ik liep met vaste tred naar hem toe. Haat kolkte door mijn aderen en verdrong de instinctieve neiging hem te helpen. Inderdaad, hij was mijn broer geweest, maar dat was een leven lang geleden. Het was tijd om de kinderlijke banden eindelijk door te snijden. Ik zou beter af zijn zonder hem. Met iedere stap die ik zette, bedacht ik nieuwe redenen om hem te haten. Hij heeft onvermoeibaar zijn best gedaan om Katherine van me af te pakken. Hij heeft Callie vermoord. Hij heeft me in New York tot een huwelijk gedwongen. Hij heeft honderden, misschien duizenden onschuldige mensen vermoord. Hij heeft me een eeuwigheid vol ellende beloofd omdat ik hem in een vampier heb veranderd, terwijl ik alleen maar mijn broer naast me wilde.


      We stonden tegenover elkaar. Ik zag hoe hij me met zijn blauwe ogen aankeek.


      ‘Broer?’ vroeg Damon.


      Haat laaide in me op. Ik haatte de manier waarop hij het zei, zo arrogant en bezitterig. Alsof het feit dat we broers waren een vrijbrief was voor oneindig verraad. Hoe durfde hij zo verwaand en zelfverzekerd voor me te staan? Hoe haalde hij het in zijn hoofd om zich niet te verontschuldigen voor de hel die hij me had laten doormaken sinds het moment dat Katherine naar Mystic Falls was gekomen?


      ‘Stefan?’ vroeg hij aarzelend. Er was iets in zijn stem wat ik daar niet vaak had gehoord. Angst.


      ‘Je verdient het om bang te zijn,’ zei ik rustig. ‘Want dit is een persoonlijke strijd, en ik vergeef je niets. Niet voordat ik de laatste druppel bloed uit je lijf heb gezogen.’ Voor hij antwoord kon geven dook ik op hem af en wrong de staak uit zijn handen.


      ‘Broer?’ vroeg Damon weer, verward dit keer. Hij probeerde weg te draaien uit mijn greep. ‘Stefan, je wordt Beïnvloed. Dit ben jij niet. Dit is Samuel, de man tegen wie je wekenlang hebt gevochten. Laat hem niet winnen. Laat hem je dit niet aandoen.’


      ‘Nee, Damon. Je hebt het mis. Dit is waar ik de afgelopen twintig jaar steeds aan heb gedacht. Nu heb ik eindelijk mijn kans.’ Ik hief de staak boven mijn hoofd en stond op het punt hem in Damons borst te stoten toen hij me een zet gaf en de staak uit mijn handen vloog. Ik gaf hem een zet terug, en even later rolden we worstelend over de steiger. Ergens diep vanbinnen besefte ik dat we als kinderen op Veritas ook zo over de grond hadden gerold om onze krachten te meten. Maar we waren geen kinderen meer.


      ‘Stefan, je weet niet wat je doet,’ zei Damon, met paniek in zijn stem. ‘Als je me vermoordt, doe het dan als Stefan Salvatore en niet als een van Samuels slaven.’ Zijn gezicht was rood en het zweet parelde op zijn slapen.


      ‘Dit ben ik, broer.’ De staak was nog een halve meter buiten mijn bereik. De vampiers stonden in een kring om ons heen te kijken naar het gevecht. Ik werd overvallen door blinde woede. Als het moest zou ik Damons hart met mijn blote handen uit zijn lijf rukken.


      ‘Kom op, Stefan. Laat je broer zien wie de baas is.’ Samuels vloeiende stem klonk boven de rest uit. Hij boog voorover en gaf me de staak aan. Ik hief hem boven mijn hoofd en richtte hem midden op Damons hart. Ik popelde om te zien hoe zijn bloed, vol en rood dankzij zijn vele veroveringen, over de steiger zou stromen en zijn slappe, levenloze lichaam in de Theems zou verdwijnen.


      ‘Vaarwel,’ gromde ik. Ik gebruikte de staak om een van de knopen van zijn overhemd af te wippen en liet de punt zachtjes over zijn huid schrapen. Bloed stroomde uit de wond.


      ‘Als je dit doet, zul je daar eeuwig spijt van hebben, dat beloof ik je,’ zei Damon, terwijl hij me van zich af duwde. Ik besefte dat hij tot nu niet echt had gevochten, met het idee dat hij me ervan zou kunnen overtuigen hem niet te vermoorden. Dat bewees maar weer hoe slecht hij me kende.


      Ik dook boven op hem en duwde hem naar beneden. Hij was sterker dan ik, maar bij mij stroomden adrenaline en twintig jaar haat door mijn aderen. Hij kon me nu onmogelijk meer ontsnappen. Ik duwde zijn schouders tegen de steiger.


      ‘Stefan, doe dit niet. Ik zweer je, als je dit doorzet, zul je jezelf nog meer haten dan je nu al doet.’ Ik luisterde niet. Ik deed mijn ogen dicht en hief de staak boven mijn hoofd. Precies op dat moment schoot er een bliksemschicht door de nachthemel en verlichtte Damons gezicht. Onmiddellijk schoten er vlammen omhoog uit een punt op de steiger en het vuur vormde snel een cirkel om ons heen. Ik hoorde gegil en draaide me verward en kwaad om. Waarom was er brand? Ik had belangrijk werk te doen.


      Toen zag ik Cora op ons af rennen, met haar haren los en wild om haar gezicht. Achter haar was Lady Alice. Het was voor mij een schok om andere mensen te zien dan Damon. Het was alsof ze niet in deze wereld, in dit slagveld thuishoorden.


      Lady Alice hief haar handen in de lucht en begon laag en eentonig te zingen, een telkens herhaald ‘aaah’, diep vanuit haar keel.


      ‘Samuel?’ riep ik verward. Het vuur had Damon en mij omcirkeld en ik zag geen eenvoudige manier om te ontsnappen zonder mezelf te verbranden en Damon los te laten. Was dit een val? Waren wij allebei voorbestemd om te sterven? Ik wist niet of Lady Alice het vuur had aangestoken of het juist probeerde tegen te houden. Denkend aan ons laatste gesprek vermoedde ik het eerste.


      ‘Doe die staak weg,’ fluisterde Damon. Zijn woorden herinnerden me aan wat me te doen stond. Hij probeerde zich los te worstelen uit mijn greep, en ik wist dat het niet lang zou duren voor hem dat zou lukken.


      ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd en greep de staak steviger beet. Maar ik keek over mijn schouder en zag dat Samuel niet meer op ons lette. In plaats daarvan werd hij door een onzichtbare kracht tegen de muur geduwd. Lady Alice wees naar hem met haar vinger.


      ‘Stomme heks!’ krijste hij. ‘Je verpest alles.’


      ‘Nee, ik zorg voor gerechtigheid,’ zei ze. ‘Ik geloof in oog om oog, tand om tand.’


      Samuel kronkelde onder invloed van de bezwering waarmee Lady Alice hem tegen het gebouw gedrukt hield. Hij leek veel minder machtig dan ik hem ooit had gezien. Lady Alice hief haar gezicht naar de hemel en begon weer te zingen, zo hard dat het de rommelende donder die overal om ons heen klonk overstemde. Plotseling sprongen de vlammen die ons hadden omcirkeld als een vuurbal door de lucht en vlogen tegen de muur van het pakhuis, waar ze een silhouet om Samuel heen vormden.


      ‘Exuro in abyssus,’ riep Lady Alice. De hemel werd verlicht door honderden bliksemflitsen, maar de striemende regen stopte. Toen vloog het pakhuis in brand en Samuels lichaam werd als een stuk vuurwerk aangestoken. De vampiers op de steiger lieten zich onder invloed van een onzichtbare kracht op hun knieën vallen. Was Samuel dood? Had Lady Alice ons allemaal gered?


      Samuels verkoolde lichaam viel in een hoopje op de steiger. Het vuur greep snel om zich heen en doodde al Samuels vampiers op zijn weg. Lady Alice bleef zingen tot ze allemaal onherkenbaar waren verbrand. De geur van smeulend vlees verspreidde zich door de lucht.


      Ik beefde hevig. Een paar meter verder lag mijn broer met ontblote, bloedende borst op de grond.


      Vermoord hem.


      Ik wist niet waar de stem vandaan kwam. Het was als een half vergeten dialoog uit een nachtmerrie. Damon vermoorden? Dat kon ik niet. Door de gedachte alleen al draaide mijn maag zich van afkeer om.


      Ik keek naar mijn handen. Ze waren bedekt met bloed en er zat een deuk waar ik de staak had vastgehouden. Wat was er gebeurd? Had ik werkelijk geprobeerd mijn broer te vermoorden? Blijkbaar was Samuels macht doorbroken met zijn dood. Ik draaide me om naar Damon en werd overvallen door schuldgevoel. Ik was een monster dat tot bijna alles in staat was, maar ik had nooit mijn broer kunnen vermoorden. Hij boog voorover, greep de staak en gooide hem in de Theems. Ik scheurde de mouw van mijn overhemd om zijn bloedende wond te stelpen. Ik liep naar hem toe en we keken elkaar aan. Er schitterde iets in zijn ogen wat ik daar nog nooit had gezien. Het was doodsangst.


      In de verte klonken politiebellen. Het hele havengebied stond in brand. Mijn hoofd bonsde van de rook, mijn voeten leken los te zijn van mijn lichaam en ik kon niet begrijpen hoe het zover had kunnen komen dat ik Damon bijna had vermoord.


      Toen werd alles plotseling zwart.

    

  


  
    
      16


      Ik werd wakker onder een wit donzen dekbed. Op de zonnige mahoniehouten tafel naast me stonden vazen met bloemen. Ik draaide mijn hoofd heen en weer op mijn kussen om te zien waar ik was. De kamer was veel te luxueus ingericht voor mijn simpele onderkomen op Abbott Manor. Het bed en het nachtkastje waren fijn afgewerkt en leken totaal niet op de ruwe meubels op Veritas. Plotseling werd mijn voorhoofd gedept met warm water. Ik knipperde met mijn ogen. Boven me zag ik een vrouw in een wit gewaad. Was ze een engel? Het beeld werd langzaam scherper en ik besefte dat het Lady Alice was.


      ‘De brand,’ zei ik schor, toen ik aan de vorige avond dacht. Mijn keel deed pijn.


      ‘Ssst, stil maar. Je hebt aardig wat rook en as binnengekregen. Dit is een rozemarijnkompres. Dat zal je wat verlichting geven.’


      Ik werkte me moeizaam overeind. ‘Wat is er gebeurd? Waarom bent u hier?’


      ‘Je hebt een akelige confrontatie met Samuel gehad en hij heeft geprobeerd je te Beïnvloeden om je broer te vermoorden,’ legde Lady Alice zakelijk uit. Ze pakte een tinnen mok en bracht hem naar mijn lippen. Ik wendde mijn hoofd af, niet wetend wat ze me wilde geven... of wat ze vond dat ik verdiende.


      ‘Het is alleen maar geitenbloed. Cora zei dat je dat zo lekker vond,’ zei ze vriendelijk, terwijl ze de mok weer naar mijn lippen bracht. Deze keer dronk ik, langzaam, en liet het vertrouwde vocht door mijn keel naar beneden glijden.


      ‘Waar is Damon?’ vroeg ik ten slotte schor, en ik duwde de mok van me af.


      ‘Hij is veilig. Hij is terug naar Bedford Square. Ik heb je meegenomen naar mijn huis om op te knappen.’ Er viel een zware stilte tussen ons toen de enorme omvang van wat ze had gedaan tot me doordrong. Ze had me gered en mij, een vampier, uitgenodigd in haar huis. Ik wist niet wat ik moest zeggen.


      ‘Waarom hebt u geholpen?’ vroeg ik ten slotte.


      ‘Ik besefte dat ik weinig keus had,’ zei Lady Alice. ‘Cora kwam naar me toe en smeekte me om in te grijpen. Ze vertelde me dat jullie in grote problemen zaten met Samuel. Uiteindelijk stemde ik in, maar toen we bij het huis van de premier kwamen, waren jullie allang weg. Gelukkig kon ik een verplaatsingsformule gebruiken.’


      ‘Maar waarom nu?’


      ‘Ik heb gesproken met een paar wijze heksen, en ik besefte dat als Samuel zijn zin kreeg, het kwaad zou overwinnen. En dan zou ik verliezen. Ik was Mary Jane al kwijtgeraakt. Ik wist dat ik niet nog meer kon verliezen. En ik was precies op tijd,’ besloot ze.


      ‘Dank u wel,’ zei ik zacht. Het was lang niet genoeg. Maar wat moest ik anders zeggen tegen de vrouw die niet alleen mijn eigen leven had gered, maar ook dat van mijn broer?


      ‘Bedank me niet,’ zei ze. ‘Bewijs me alleen maar dat ik de juiste keus heb gemaakt. Ik heb je gered, en ik verwacht een dezer dagen een wederdienst van je. Iedereen van onze soort verwacht dat. Beloof me dat je dat zult doen.’


      ‘Dat beloof ik,’ zei ik. Na al onze meningsverschillen wilden Lady Alice en ik inderdaad hetzelfde.


      ‘Genoeg gepraat over mij. Er zijn hier een paar mensen die je graag willen zien. Ik zal ze vertellen dat je wakker bent.’


      Wie konden dat zijn? Damon haatte me weer, dat wist ik zeker.


      Ik was verbaasd toen Jemima, Gus, Billy en Vivian, de vier wezen uit de sloppenwijk van Mary Jane, binnenkwamen en om mijn bed gingen staan.


      ‘Zij hebben me op andere gedachten gebracht. We hebben allemaal fouten gemaakt toen we de eerste keer tegen Samuel probeerden te vechten, maar Mary Jane had je zeker willen helpen. Ze hééft je geholpen,’ legde Lady Alice uit. ‘En de wezen hebben onze coven met hun aanwezigheid extra kracht gegeven. Ze zijn jong, sterk en gretig. Die bezwering die ik bij de haven deed kwam niet alleen bij mij vandaan. De wezen stonden er ook allemaal achter. En dat was voldoende om Samuel en zijn vampierleger te verslaan. Zodra ik besefte dat de wezen nergens anders terecht konden dan in dat oude krot, nodigde ik ze uit om bij mij te komen wonen. Ik hoop dat Mary Jane daar blij mee zou zijn,’ zei Lady Alice verdrietig.


      ‘Dat zou ze beslist,’ verzekerde ik haar. Toen richtte ik mijn aandacht op de wezen. ‘Bedankt dat jullie me hebben geholpen, vooral na alles wat er is gebeurd.’


      ‘Ik hoop dat we het nu allemaal achter ons kunnen laten,’ zei Vivian.


      ‘Wij hebben de kans om de geschiedenis te veranderen,’ zei Lady Alice. ‘Vampiers en heksen werken niet samen. En misschien is dat meestal ook het beste. Maar we weten nu allemaal dat soms, in buitengewone omstandigheden, heksen en vampiers samen fantastische dingen tot stand kunnen brengen.’


      Ik glimlachte bij de gedachte. Dankzij deze vriendelijke heksen voelde ik me nu veel sterker. Ik zwaaide mijn benen over de rand van het bed en ging een beetje wankel op mijn benen staan.


      ‘Dank jullie wel.’ Ik wilde zeggen hoe erg ik het vond dat Samuel zo’n verwoesting had aangericht en dat ik wist dat hun verdriet om het verlies van Mary Jane niet minder zou zijn nu ze mij hadden gered. Maar ik zei het niet. Deze situatie was te groot voor woorden.


      ‘Jullie hoeven je over mij geen zorgen meer te maken,’ zei ik ten slotte. ‘Ik ga verder.’


      ‘Goed zo, dat is fijn voor je,’ zei Jemima. ‘Succes met alles.’ Ik kon horen dat ze het meende.


      ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Gus.


      ‘Misschien naar Australië,’ zei ik. Ik noemde maar wat. Ik wilde weg van de regen, het vuil en de dood, en Australië leek me ver genoeg weg voor een nieuwe start.


      ‘Je hebt bescherming nodig. Kom, laat mij maar,’ mompelde Lady Alice. Ze draaide een aantal keren kort na elkaar met haar handen om mijn hoofd. De derde keer vlamden de opgebrande kaarsen die her en der op de grond stonden weer op.


      ‘Ad lucem eterna,’ zong ze op vlakke toon, en de jongere heksen stemden met haar in. ‘Dit zal je helpen je ware identiteit geheim te houden als het kwaad komt.’


      ‘Dank u wel,’ zei ik. Ik wist dat een miljoen bedankjes nog niet genoeg was om mijn dankbaarheid uit te spreken voor wat ze de afgelopen dagen hadden gedaan.


      +++


      Kort daarna nam ik afscheid van de heksen en bereidde me voor om te gaan. Net toen ik wilde vertrekken, kwam Cora binnen.


      ‘Hoi,’ zei ze schuchter.


      ‘Hallo.’ Zelf voelde ik me ook een beetje verlegen.


      ‘Je bent precies op tijd. Stefan wilde net weggaan,’ zei Lady Alice.


      ‘Dank u wel voor alles wat u hebt gedaan. En ik zal Mary Jane nooit vergeten.’ Ik wist dat de belofte niet genoeg was om de pijn in Lady Alices hart weg te nemen.


      ‘Dat is goed. En onthoud, je hebt het in je om een goed man te zijn. Maar de kunst is om daar zelf in te leren geloven.’ Ze glimlachte verdrietig.


      ‘Ik zal het proberen,’ beloofde ik. Cora en ik verlieten het huis en al snel liepen we weer door de drukke straten van Londen. Groente- en fruitverkopers baanden zich met hun karren luidkeels schreeuwend een weg door de smalle stegen, vrouwen van de nacht liepen ondanks het vroege tijdstip al met rouge op hun wangen en laag uitgesneden jurken over de stoepen en kroegdeuren werden opengegooid om de dorstige arbeiders te verwelkomen die in hun lunchpauze een plek zochten om een pilsje te drinken. We zouden hier kunnen blijven wonen en in het huis aan Bedford Square trekken. Maar ik wist dat dat onmogelijk was.


      Cora zuchtte, en ik vroeg me af of zij hetzelfde dacht als ik.


      ‘Het is tijd dat ik verderga,’ zei ze.


      ‘Dat lijkt me een fantastisch idee,’ antwoordde ik.


      ‘Damon is een reis voor me aan het boeken naar Amerika. Ik vertrek vandaag. Kom je me uitzwaaien?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ik.


      Het was vreemd dat we elkaar waarschijnlijk nooit meer zouden zien. Het was nodig voor Cora’s veiligheid en welzijn – zoals ik had ondervonden kon er niets goeds komen van de omgang tussen een sterfelijk wezen en een vampier. We woonden op dezelfde aarde, maar leefden in twee verschillende werelden.


      Ik stak mijn hand in mijn zak en haalde het horloge van meneer Sutherland tevoorschijn, dat ik sinds mijn vertrek uit New York altijd bij me had gedragen. Het was in de loop der jaren dof geworden en er zat een piepklein bloedvlekje op, maar het liep nog steeds. Het was een eerbewijs aan de tijd, meer niet. Maar het herinnerde me eraan dat dit moment, deze seconde zowel voor een vampier als een sterfelijk wezen de enige zekerheid was in het leven.


      Ik pakte Cora’s hand en legde het zware uurwerk erin. ‘Ik wil graag dat jij dit neemt,’ zei ik.


      Ze bekeek het aandachtig. ‘Waarom geef je het aan mij?’ vroeg ze ongelovig.


      ‘Je hebt het verdiend. Om je eraan te herinneren dat we samen zijn geweest en dat dat ons allebei wezenlijk heeft veranderd. En ook om je eraan te herinneren dat ik altijd aan je zal blijven denken en je nooit zal vergeten,’ zei ik. Het was waar.


      ‘Ik zal je missen,’ zei ze verdrietig.


      ‘Het komt goed. Jij bent de slimste, meest onverschrokken persoon die ik ken. Onthoud dat goed,’ zei ik dringend.


      Cora knikte. ‘Dank je wel. Ik zal dit altijd bewaren en ik zal je woorden nooit vergeten.’


      We liepen een paar minuten zwijgend verder, in gedachten verzonken.


      ‘Ik denk dat ik in Amerika mijn naam verander. Een echt nieuw begin. Ik heb geen zus gehad. Ik ben niet in Londen geweest. Ik kom uit Ierland en ik ben op zoek naar roem en geluk...’ Haar stem stierf weg terwijl ze opging in haar fantasieën.


      ‘Lieg niet,’ zei ik dringend. ‘Je denkt misschien dat het gemakkelijker is om dat te doen, maar dat is niet zo. Leugens komen altijd uit. Mag ik je iets voorstellen?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ze.


      ‘Ga naar Mystic Falls. Dat is het dorp waar Damon en ik zijn opgegroeid. Het is er prachtig. Mijn vader noemde het altijd het land van God.’


      Cora lachte. ‘Dat zei mijn vader altijd over Ierland!’ riep ze uit.


      Ik glimlachte. ‘Er is nog steeds één familie in Mystic Falls die je zal helpen. De familie Bennett. Emily Bennett was een trouwe vriendin die erg goed voor me is geweest, en zij is een heks. Vertel haar familie wat er is gebeurd. Ik weet zeker dat ze je zullen beschermen. En dan heb je in elk geval iemand met wie je over alles kunt praten. Iemand die het misschien zal begrijpen.’


      ‘Dat zou fijn zijn,’ zei ze met een klein stemmetje.


      Ik keek naar mijn ring, die glansde in de zon. Hij was mijn toegang tot de vrijheid, een schijnbaar onbeduidend ding dat me in staat stelde in het zonlicht te lopen, tussen de mensen.


      Op dat moment begon de Big Ben te luiden. Tien uur.


      Cora keek me met grote ogen aan. ‘Ik moet gaan. Damon zei dat het schip om vier uur vertrekt, vanuit Southampton. We gaan er met de trein naartoe.’


      Ik wist dat ik had beloofd dat ik haar zou uitzwaaien, maar het was voor Damon en mij misschien niet zo’n goed idee om elkaar nu tegen te komen. Ik had tenslotte pas nog geprobeerd hem te vermoorden. Maar ondanks de gebeurtenissen van de afgelopen nacht wist ik dat ik afscheid moest nemen van mijn broer.


      Een huurkoets stopte bij de stoep.


      ‘Waar naartoe?’ vroeg de koetsier, terwijl hij even vriendelijk zijn hoed aantikte.


      ‘Bedford Square,’ zei ik. Ik opende de deur voor Cora en volgde haar naar binnen. Het was een opluchting om op klaarlichte dag in een koets door de stad te rijden, zonder mensen te hoeven Beïnvloeden of angstig de menigte af te speuren, op zoek naar Samuel. De zon scheen door het raampje en liet een patroon van licht achter op het zwarte leer van de zitting. Buiten zag ik Londen langs me heen glijden. Het zou goed komen met de stad. Het zou goed komen met Cora. En ik besefte dat het ook goed zou komen met mij. Ik zou verhuizen, met de hoop dat ik nu eindelijk eens niet in de problemen zou komen.


      De koetsier stopte voor het huis en ik zuchtte verdrietig om wat had kunnen zijn. Hadden Cora, Damon en ik in een andere wereld gelukkig en in afzondering kunnen leven? Zouden Damon en ik ooit zijn gestopt met kibbelen? Nee, dacht ik, en ik deed wanhopig mijn best om deze vragen voorgoed uit mijn hoofd te zetten. Het had geen zin om me dit af te vragen. Want er was geen andere wereld. Er was deze wereld, en ik moest daarin leven als een vampier.


      ‘Meneer?’ zei de koetsier, en het drong tot me door dat hij de deur voor me had geopend en wachtte tot ik zou uitstappen. Ik sprong naar beneden en bood Cora mijn arm aan. Ze pakte hem en samen liepen we het huis in.
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      De hemel boven de oceaan had een prachtige roze kleur die me herinnerde aan de bloeiende magnolia’s in Mystic Falls. Het roze vormde een perfect contrast met het diepe, sombere blauw van de Atlantische Oceaan.


      Damon en ik keken elkaar aan. Ik had nog steeds niets gezegd over het feit dat ik hem bijna had vermoord. Ik wist dat ik ertoe was gedwongen, maar er was ook nog iets wat dieper zat, en waar ik me voor schaamde. Op dat moment had ik echt gewild dat Damon dood was. En diep in mij zat iets heel kleins dat dat nog steeds wilde. Ik zou het natuurlijk nooit doen, maar het was verontrustend om te weten dat dat gevoel er nog steeds zat, en het was een goede reden om niet langer met Damon om te gaan.


      ‘Nou, dit is het dan,’ zei Cora. Ze keek omhoog naar het enorme schip dat zich aftekende tegen de ondergaande zon. Ze droeg een hemelsblauwe jurk en een stola van nertsbont die ze had gevonden in een kast in het huis aan Bedford Square. Achter haar sleepte Damon een hutkoffer achter zich aan vol met spullen die ze in het huis had gevonden, waaronder een grote kist vol gouden munten. Ze was nu een rijke vrouw, en ik wist zeker dat ze het niet moeilijk zou vinden om in Amerika een nieuw leven op te bouwen. Cora klemde haar vervoersbewijs in haar hand: een enkele reis, eerste klas, op de White Star. ‘Weten jullie zeker dat jullie niet mee willen?’


      Ik schudde droevig mijn hoofd. Ik wilde niet als een wolk achter haar aan blijven hangen, altijd klaar om een stortvloed van angst en ellende over haar uit te werpen.


      ‘Het dorpsleven heeft nooit bij me gepast,’ zei Damon. ‘Ik wil wel eens ervaren hoe Europa is.’ Hij tilde haar op en drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Gedraag je. Ik wil niks horen over gekke dingen in Amerika. Geen moorden op vampiers, geen verkleedpartijen om stiekem liefdadigheidsinstellingen binnen te dringen en geen vriendschappen met andere duistere wezens, begrepen?’


      Cora trok een wenkbrauw op. ‘Alsof jij op nieuws van mij zal wachten. Ik weet zeker dat je het veel te druk krijgt met het veroveren van alle damesharten in Europa. Ik hoop alleen maar dat je uiteindelijk ergens je draai zult vinden!’


      Toen keek ze mij aan. ‘Stefan, bedankt voor alles,’ zei ze ernstig. ‘En denk erom: geen verontschuldigingen meer.’


      ‘Ik zal het proberen,’ zei ik. Natuurlijk betekende dat dat ik geen dingen meer zou moeten doen waar ik spijt van kreeg. Misschien kon ik dat.


      ‘En zorg goed voor elkaar,’ zei ze streng.


      ‘Dat zullen we doen,’ zei ik mat. Op dit moment leek het erop dat de beste manier om voor elkaar te zorgen was om maar zo ver mogelijk bij elkaar vandaan te gaan.


      ‘Hij voor mij zorgen?’ protesteerde Damon. ‘Ik denk dat ik een bodyguard nodig heb om er zeker van te zijn dat hij niet ontspoort. Hij was angstaanjagend! Ik zal je eens wat vertellen, broer.’ Hij gaf me een vriendschappelijke stomp tegen mijn arm. Blijkbaar was hij niet zo kwaad als ik had gedacht. Waren we onze kleinzielige strijdpunten eindelijk te boven? ‘Je bent sterker dan ik dacht. Waarom gebruik je dat niet? Stel je eens voor, de twee Salvatores zouden een echte show kunnen opzetten, van een formaat waar Gallagher en zijn circus alleen maar van zouden kunnen dromen.’


      ‘Ik ben bang dat ik niet vaker dan een keer in de vijfentwintig jaar de strijd aan kan gaan,’ grapte ik.


      ‘Oké, wanneer zou dat dan zijn? 1913? Cora, zet het in je agenda. Waar we ook zijn, wij zorgen ervoor dat je er getuige van bent,’ zei Damon lachend.


      ‘Ik ben van plan om in 1913 een heel vreedzaam leven te leiden, als je het niet erg vindt,’ antwoordde ze. ‘Ik ben dan tenslotte al een dame van middelbare leeftijd. Jullie zouden me geen blik waardig keuren.’


      ‘Voor jou maak ik een uitzondering,’ zei Damon, met een diepe buiging.


      Ik stelde me Cora over vijfentwintig jaar voor. Ze zou een man hebben, en kinderen. Ik vroeg me af of ze een van haar kinderen Violet zou noemen, en of ze hun verhalen zou vertellen over de schoonheid en moed van hun lang vergeten tante. Ik vroeg me af wat ze hun nog meer zou vertellen over de gebeurtenissen die haar hadden gemaakt tot de vrouw die ze was geworden.


      ‘Maar je hebt me aan het denken gezet,’ zei Cora spontaan, terwijl er drie langgerekte, lage hoornstoten klonken, ten teken dat het schip bijna ging vertrekken. ‘Waarom zouden we elkaar eigenlijk níét in 1913 ontmoeten? Waar we ook zijn. Als ik verhuis zal ik altijd zorgen dat mijn nieuwe adres bekend is bij het postkantoor van Mystic Falls. Dan kunnen jullie me altijd vinden!’ riep ze opgewonden. Haar ogen waren vol hoop voor de toekomst, voor haar en voor ons allemaal. Ik knikte langzaam. Misschien zou een ontmoeting over vijfentwintig jaar voor mij voldoende zijn om de moed erin te houden.


      ‘Is dat afgesproken, broer?’ vroeg Damon, met een tevreden lachje. Ik knikte nog eens. Voor de verandering vochten we nu eens niet om een meisje. We waren allebei in staat om haar te laten gaan en we waren daar alle drie beter mee af.


      ‘Tot dan, heren!’ zei Cora. Ze haalde haar zakhorloge tevoorschijn en raakte het even eerbiedig aan. Toen draaide ze zich om en liep de loopplank op. Aan het eind keek ze nog even om, wierp ons een kushand toe en verdween in het schip.


      ‘Nou, we hebben het klaargespeeld,’ zei Damon. Hij klonk zo trots als een vader die zijn dochter bij haar huwelijk het gangpad naar het altaar ziet aflopen.


      ‘Zíj heeft het klaargespeeld,’ zei ik. ‘Ze is een heel bijzonder meisje.’


      ‘Over wezenlijke waarheden zijn wij het altijd eens geweest,’ zei hij. ‘Goed, waar gaan we nu naartoe? Ik heb gehoord dat je fantastisch kunt pokeren bij de Mouse Trap, vlak bij de haven. Zullen we weer eens all-in gaan, net als vroeger?’ Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen. ‘Je moet wat geld winnen om goed te maken dat je me bijna hebt vermoord.’


      Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik ga ook weg,’ legde ik uit.


      Er gleed een verbaasde blik over Damons gezicht. ‘Met Cora? Was dat je plan?’ vroeg hij beschuldigend.


      ‘Nee. Ik weet nog niet waar ik naartoe ga. Ik neem een willekeurig schip. Afrika? Australië?’


      ‘Weet je het zeker? Want Europa ligt aan onze voeten. We kunnen feesten en bals geven en trouwen met prinsessen van het vasteland. We kunnen zorgen dat Salvatore weer een naam van betekenis wordt. Dat is mijn plan. Doe mee.’


      Ik schudde mijn hoofd. Heel even keek Damon teleurgesteld. Maar dat duurde niet lang.


      ‘Misschien is het ook maar beter zo,’ zei hij, en hij kneep zijn lippen tot een rechte streep. ‘Ik zou niet willen dat je me belemmert in mijn doen en laten.’


      Ik stak hem mijn hand toe, maar hij negeerde het gebaar.


      ‘Misschien in 1913,’ zei ik plagend. Hij propte zijn handen in zijn zakken en draaide zich zonder antwoord te geven om.


      Ik keek hem na terwijl hij de pier af liep. Toen hij nog maar een stipje was in de verte, richtte ik mijn ogen op de horizon. De zon ging langzaam onder. Ik keek naar de schepen die schommelden op het water en probeerde te beslissen met welke ik mee zou gaan.


      Mijn maag knorde, maar ik negeerde het. Er zouden genoeg ratten aan boord zijn van elk willekeurig stoomschip dat ik koos. Ik kon leven van knaagdieren. Het zou een beproeving worden, en het zou een goed gevoel zijn na zo veel verleiding. Ik had geld meegenomen uit het huis, dus ik hoefde me geen zorgen te maken over de betaling van mijn overtocht. Ik zou niemand hoeven Beïnvloeden. Ik wilde de volgende periode in mijn leven met een schone lei beginnen. Ik zou een eenvoudig en welkom bestaan leiden.


      Cora’s schip voer af en stoomde langzaam op naar de horizon. Mensen op het dek bliezen kushandjes naar de menigte die zich op de kade had verzameld om hen uit te zwaaien. Ik probeerde Cora te vinden, maar ik zag haar niet. Ik zwaaide toch, zowel als afscheid van haar als van deze periode in mijn leven.


      Toen het schip achter de horizon was verdwenen, draaide ik me om en liep met opgeheven hoofd en rechte schouders naar de stad – gewoon een man, op zoek naar een nieuw leven, ergens ver weg.

    

  


  
    
      Epiloog


      In een van mijn schoolboeken stond een schilderij genaamd De fontein van de jeugd, een paradijselijk beeld van jonge, mooie mensen, te midden van een eindeloos feest. Als kind had ik er vaak naar gekeken, betoverd door het idee van onsterfelijkheid.


      Nu wist ik beter. Onsterfelijkheid was niet idyllisch of betoverend. Maar het was wel machtig.


      Als ik eeuwig moest leven, moest dat leven ertoe doen. En daarom moest ik zo ver mogelijk weg van iedere verleiding... en van Damon.


      Dus stapte ik op een schip naar Nieuw-Zeeland. Ik had geen idee of ik er een maand, een jaar of honderd jaar zou blijven, en dat vond ik prima. Ik vond het fijn om geen plan nodig te hebben. Ik vond het prettig om alleen op mezelf aangewezen te zijn. En ik genoot ervan om heel gemakkelijk een gesprek te kunnen beginnen met een onbekende, zonder het gevoel te hebben dat ik een afschuwelijk geheim verborgen hield.


      Ik was Stefan Salvatore.


      Ik hunkerde nog steeds naar bloed. Het verlangen was niet-aflatend, alles-verterend, een tweede hartslag die bonsde in het diepst van mijn wezen. Ik vroeg me af hoe het zou zijn als ik net als Damon gewoon zou toegeven aan mijn duistere kant. Ik vroeg me af wat er zou zijn gebeurd als Lady Alice ons niet was komen redden. Als het er op dat laatste moment tussen leven en dood op aan was gekomen. Had ik dan de zelfbeheersing gehad om de Macht te doorbreken en mezelf te dwingen Damon los te laten?


      Ik dacht het niet.


      En ik beloofde mezelf plechtig dat ik de rest van de eeuwigheid nooit meer in een positie zou komen waarin dat zou blijken.
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